
ANNEX I 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 7 

 

EXCLUDED PRODUCTS 

 

 

 The products listed in the Table are excluded from application under 

subparagraph 1 (a) of Article 7 of the Agreement when imported into the Parties 

indicated: 

 

 

HS Code Description of Products Parties 

35.01 Casein, caseinates and other casein derivatives; casein 

glues. 

Norway 

Liechtenstein/ 

Switzerland 

35.02 Albumins (including concentrates of two or more whey 

proteins, containing by weight more than 80% whey 

proteins, calculated on the dry matter), albuminates and 

other albumin derivatives. 

 

 - Egg albumin:  

3502.11 -- Dried Norway 

Liechtenstein/ 

Switzerland 

3502.19 -- Other Norway 

Liechtenstein/ 

Switzerland 

3502.20 - Milk albumin, including concentrates of two or more whey 

proteins  

Norway 

 

3502.90 - Other Norway 

35.05 Dextrins and other modified starches (for example, 

pregelatinised or esterified starches); glues based on 

starches, or on dextrins or other modified starches. 

 

3505.10 - Dextrins and other modified starches Norway 

Liechtenstein/ 

Switzerland 

ex 3505.20 - Glues, for animal feeding Liechtenstein/ 

Switzerland 

38.09 Finishing agents, dye carriers to accelerate the dyeing or 

fixing of dyestuffs and other products and preparations 

(for example, dressings and mordants), of a kind used in 

the textile, paper, leather or like industries, not elsewhere 

specified or included. 
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HS Code Description of Products Parties 

ex 3809.10 - With a basis of amylaceous substances, for animal feeding Liechtenstein/ 

Switzerland 

38.23 Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils from 

refining; industrial fatty alcohols. 

 

 - Industrial monocarboxylic fatty acids; acid oils from 

refining: 

 

ex 3823.11 -- Stearic acid, for animal feeding Norway 

Liechtenstein/ 

Switzerland 

ex 3823.12 -- Oleic acid, for animal feeding Norway 

Liechtenstein/ 

Switzerland 

ex 3823.13 -- Tall oil fatty acids, for animal feeding Norway 

ex 3823.19 -- Other, for animal feeding Norway 

Liechtenstein/ 

Switzerland 

ex 3823.70 - Industrial fatty alcohols, for animal feeding Norway 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



ANNEX II 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 7 

 

PROCESSED AGRICULTURAL PRODUCTS 

 

 

Article 1  

 

Price Compensation Measures 

 

1. In order to take account of differences in the cost of the agricultural raw 

materials incorporated into the products referred to in Article 2, the Agreement does not 

preclude: 

 

(a) the levying, upon import, of a duty; and 

 

(b) the application of measures adopted upon export. 

 

2. The duty levied upon import shall be based on, but not exceed, the difference 

between the domestic price and the world market price of the agricultural raw materials 

incorporated into the products concerned. 

 

Article 2 

 

Tariff Concessions by EFTA 

 

 Taking into account the provisions laid down in Article 1, the EFTA States shall 

accord treatment no less favourable than that accorded to the European Union for 

products originating in Montenegro and listed in Table 1.  

 

Article 3 

 

Tariff Concessions by Montenegro 

 

1. Montenegro shall apply reduced customs duties on imports of certain 

agricultural products originating in the EFTA States, in accordance with Table 2. 

 

2. By 1 January 2015, the EFTA States shall be accorded the same treatment as the 

treatment Montenegro grants to the European Union as of 2012. The tariff reductions 

shall take place in four equal steps, starting from the date of entry into force of the 

Agreement. The next instalments shall be implemented on 1 January 2013 and on 1 

January 2014. 

 

Article 4 

 

Notification 

 

1. The EFTA States shall notify Montenegro of all measures applied under Article 

1 at an early stage before their entry into force. 



 

- 27 - 

 

2. The Parties shall inform each other of all changes in treatment accorded to the 

European Union. 

 

Article 5 

 

Consultations 

 

 Montenegro and the EFTA States shall periodically review the development of 

their trade in products covered by this Annex. In light of these reviews and taking into 

account the arrangements between the Parties and the European Union and in the WTO, 

the Parties shall decide on possible changes to the product coverage of this Annex, as 

well as on a possible development of the measures applied under Article 1. 

 

 

TABLE 1 

 

TARIFF CONCESSIONS – EFTA 

 

Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

04.03 Buttermilk, curdled milk and cream, 

yogurt, kephir and other fermented 

or acidified milk and cream, whether 

or not concentrated or containing 

added sugar or other sweetening 

matter or flavoured or containing 

added fruit, nuts or cocoa. 

   

ex 0403.10 - Yogurt:    

 -- Flavoured or containing added 

fruit, nuts or cocoa  

* * * 

ex 0403.90 - Other:    

 -- Flavoured or containing added 

fruit, nuts or cocoa  

* * * 

05.01 Human hair, unworked, whether or 

not washed or scoured; waste of 

human hair. 

FREE FREE FREE 

05.02 Pigs’, hogs’ or boars’ bristles and 

hair; badger hair and other brush 

making hair; waste of such bristles 

or hair. 

FREE FREE FREE 

05.05 Skins and other parts or birds, with 

their feathers or down, feathers and 

parts of feathers (whether or not 

with trimmed edges) and down, not 

further worked than cleaned, 

disinfected or treated for 

preservation; powder and waste of 

feathers or parts of feathers. 

FREE FREE FREE
1)
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Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

05.07 Ivory, tortoise-shell, whalebone and 

whalebone hair, horns, antlers, 

hooves, nails, claws and beaks, 

unworked or simply prepared but 

not cut to shape; powder and waste 

of these products. 

FREE FREE FREE 

05.08 Coral and similar materials, 

unworked or simply prepared but 

not otherwise worked; shells of 

molluscs, crustaceans or 

echinoderms and cuttle-bone, 

unworked or simply prepared but 

not cut to shape, powder and waste 

thereof. 

FREE FREE FREE
1)

 

05.10 Ambergris, castoreum, civet and 

musk; cantharides; bile, whether or 

not dried; glands and other animal 

products used in the preparation of 

pharmaceutical products, fresh, 

chilled, frozen or otherwise 

provisionally preserved. 

FREE FREE FREE 

07.10 Vegetables (uncooked or cooked by 

steaming or boiling in water), frozen.  

   

0710.40 - Sweet corn  FREE FREE
1)

 FREE 

07.11 Vegetables provisionally preserved 

(for example, by sulphur dioxide gas, 

in brine, in sulphur water or in other 

preservative solutions), but 

unsuitable in that state for 

immediate consumption. 

   

ex 0711.90 - Other vegetables; mixtures of 

vegetables: 

   

 - - Sweet corn (Zea mays var. 

saccharata) 

FREE FREE
1)

 FREE 

09.01 Coffee, whether or not roasted or 

decaffeinated; coffee husks and skins; 

coffee substitutes containing coffee in 

any proportion. 

FREE FREE FREE
1)

 

09.02 Tea, whether or not flavoured. FREE FREE FREE 

13.02 Vegetable saps and extracts; pectic 

substances, pectinates and pectates; 

agar-agar and other mucilages and 

thickeners, whether or not modified, 

derived from vegetable products. 

   

 - Vegetable saps and extracts:    

1302.12 - - Of liquorice FREE FREE FREE 
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Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

1302.13 - - Of hops FREE FREE FREE 

1302.19 - - Other FREE FREE FREE 

1302.20 - Pectic substances, pectinates and 

pectates 

FREE FREE FREE 

 - Mucilages and thickeners, whether 

or not modified, derived from 

vegetable products: 

   

1302.31 - - Agar-agar FREE FREE FREE 

1302.32 - - Mucilages and thickeners, whether 

or not modified, derived from locust 

beans, locust bean seeds or guar seeds 

FREE FREE FREE 

1302.39 - - Other FREE FREE FREE 

14.01 Vegetable materials of a kind used 

primarily for plaiting (for example, 

bamboos, rattans, reeds, rushes, 

osier, raffia, cleaned, bleached or 

dyed cereal straw, and lime bark). 

FREE FREE FREE 

14.04 Vegetable products not elsewhere 

specified or included. 

FREE FREE FREE
1)

 

15.16 Animal or vegetable fats and oils and 

their fractions, partly or wholly 

hydrogenated, inter-esterified, re-

esterified or elaidinised, whether or 

not refined, but not further 

prepared. 

   

ex 1516.20 - Vegetable fats and oils and their 

fractions: 

   

 - - Hydrogenated castor oil, so called 

“opal-wax” 

FREE FREE FREE 

15.17 Margarine; edible mixtures or 

preparations of animal or vegetable 

fats or oils or of fractions of different 

fats or oils of this Chapter, other 

than edible fats or oils or their 

fractions of heading 15.16. 

   

ex 1517.10 - Margarine, excluding liquid 

margarine: 
   

 -- Containing more than 10% but not 

more than 15% by weight of milk fats 

* * * 

ex 1517.90 - Other:    

 -- Containing more than 10% but not 

more than 15% by weight of milk fats 

* (*) * 
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Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

 -- Mixtures and edible preparations 

used as mould release oil or separating 

oil  

FREE FREE FREE 

15.18 Animal or vegetable fats and oils and 

their fractions, boiled, oxidised, 

dehydrated, sulphurised, blown, 

polymerised by heat in vacuum or in 

inert gas or otherwise chemically 

modified, excluding those of heading 

15.16; inedible mixtures or 

preparations of animal or vegetable 

fats or oils or of fractions of different 

fats or oils of this Chapter, not 

elsewhere specified or included. 

   

ex 1518.00 - Linoxyn FREE FREE FREE 

15.20 Glycerol, crude; glycerol waters and 

glycerol lyes. 

FREE FREE
1)

 FREE 

15.21 Vegetable waxes (other than 

triglycerides), beeswax, other insect 

waxes and spermaceti, whether or 

not refined or coloured. 

FREE FREE FREE 

15.22 Degras; residues resulting from the 

treatment of fatty substances or 

animal or vegetable waxes. 

FREE FREE
1)

 FREE 

17.02 Other sugars, including chemically 

pure lactose, maltose, glucose and 

fructose, in solid form; sugar syrups 

not containing added flavouring or 

colouring matter; artificial honey, 

whether or not mixed with natural 

honey; caramel. 

   

1702.50 - Chemically pure fructose FREE FREE
1)

 FREE 

ex 1702.90 - Other, including invert sugar and 

other sugar and sugar syrup blends 

containing in the dry state 50% by 

weight of fructose: 

   

 -- Chemically pure maltose FREE (*) FREE
1)

 

17.04 Sugar confectionery (including white 

chocolate), not containing cocoa. 

FREE * * 

18.03 Cocoa paste, whether or not 

defatted. 

FREE FREE FREE 

18.04 Cocoa butter, fat and oil. FREE FREE FREE 

18.05 Cocoa powder, not containing added 

sugar or other sweetening matter. 

FREE FREE FREE 



 

- 31 - 

 

Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

18.06 Chocolate and other food 

preparations containing cocoa. 

   

1806.10 - Cocoa powder, containing added 

sugar or other sweetening matter 

FREE FREE * 

1806.20 - Other preparations in blocks, slabs 

or bars weighing more than 2 kg or in 

liquid, paste, powder, granular or other 

bulk form in containers or immediate 

packings, of a content exceeding 2 kg 

(*) * * 

 - Other, in blocks, slabs or bars:    

1806.31 -- Filled * * * 

1806.32 -- Not filled (*) * * 

1806.90 - Other (*) * * 

19.01 Malt extract; food preparations of 

flour, groats, meal, starch or malt 

extract, not containing cocoa or 

containing less than 40% by weight 

of cocoa calculated on a totally 

defatted basis, not elsewhere 

specified or included; food 

preparations of goods of headings 

04.01 to 04.04, not containing cocoa 

or containing less than 5% by weight 

of cocoa calculated on a totally 

defatted basis, not elsewhere 

specified or included. 

   

1901.10 - Preparations for infant use, put up 

for retail sale 

FREE * * 

1901.20 - Mixes and doughs for the 

preparation of bakers' wares of heading 

19.05 

(*) * * 

1901.90 - Other FREE (*) (*) 

19.02 Pasta, whether or not cooked or 

stuffed (with meat or other 

substances) or otherwise prepared, 

such as spaghetti, macaroni, noodles, 

lasagne, gnocchi, ravioli, cannelloni; 

couscous, whether or not prepared. 

   

 - Uncooked pasta, not stuffed or 

otherwise prepared: 
   

1902.11 -- Containing eggs * * * 

1902.19 -- Other FREE * * 

ex 1902.20  - Stuffed pasta, whether or not 

cooked or otherwise prepared: 
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Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

 -- Other than products containing 

more than 20 % by weight of sausage, 

meat, meat offal or blood, or any 

combination thereof 

(*) * * 

1902.30 - Other pasta (*) * * 

1902.40 - Couscous (*) * * 

19.03 Tapioca and substitutes therefor 

prepared from starch, in the form of 

flakes, grains, pearls, siftings or in 

similar forms. 

FREE * FREE 

19.04 Prepared foods obtained by the 

swelling or roasting of cereals or 

cereal products (for example, corn 

flakes); cereals (other than maize 

(corn) in grain form or in the form of 

flakes or other worked grains (except 

flour,  groats and meal), pre-cooked, 

or otherwise prepared, not elsewhere 

specified or included. 

   

1904.10 - Prepared foods obtained by the 

swelling or roasting of cereals or cereal 

products 

FREE FREE
1)

 * 

1904.20 - Prepared foods obtained from 

unroasted cereal flakes or from mixtures 

of unroasted cereal flakes and roasted 

cereal flakes or swelled cereals 

FREE * * 

1904.30 - Bulgur wheat (*) * * 

1904.90 - Other (*) (*) (*) 

19.05 Bread, pastry, cakes, biscuits and 

other bakers’ wares, whether or not 

containing cocoa; communion 

wafers, empty cachets of a kind 

suitable for pharmaceutical use, 

sealing wafers, rice paper and 

similar products. 

   

1905.10 - Crispbread FREE * * 

1905.20 - Gingerbread and the like * * * 

 - Sweet biscuits; waffles and wafers:     

1905.31 -- Sweet biscuits * * * 

1905.32 -- Waffles and wafers * * * 

1905.40 - Rusks, toasted bread and similar 

toasted products 

* * * 

1905.90 - Other (*) * (*)
1)
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Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

20.01 Vegetables, fruit, nuts and other 

edible parts of plants, prepared or 

preserved by vinegar or acetic acid. 

   

ex 2001.90 - Other:    

 -- Sweet corn (Zea mays var. 

saccharata); palm hearts; yams, sweet 

potatoes and similar edible parts of 

plants containing 5% or more by weight 

of starch 

FREE (*) FREE 

20.02 Tomatoes prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or acetic 

acid. 

   

2002.90 - Other FREE FREE FREE 

20.04 Other vegetables prepared or 

preserved otherwise than by vinegar 

or acetic acid, frozen, other than 

products of heading 20.06. 

   

ex 2004.10 - Potatoes:    

 -- Edible preparations composed of 

flour, meal or flakes based on potatoes 

FREE * * 

ex 2004.90 - Other vegetables and mixtures of 

vegetables: 

   

 -- Sweet corn (Zea mays var. 

saccharata)  

FREE FREE
1)

 FREE 

20.05 Other vegetables prepared or 

preserved otherwise than by vinegar 

or acetic acid, not frozen, other than 

products of heading 20.06. 

   

ex 2005.20 - Potatoes:    

 -- Edible preparations composed of 

flour, meal or flakes based on potatoes 

* * * 

2005.80 - Sweet corn (Zea mays var. 

saccharata) 

FREE FREE
1)

 FREE 

20.06 Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and 

other parts of plants, preserved by 

sugar (drained, glacé or crystallised). 

   

ex 2006.00 - Sweet corn (Zea mays var. 

saccharata) 

FREE * FREE 

20.07 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit 

or nut purée and fruit or nut pastes, 

obtained by cooking, whether or not 

containing added sugar or other 

sweetening matter. 
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Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

2007.10 - Homogenised preparations FREE * * 

 - Other:     

2007.91 -- Citrus fruit FREE FREE (*) 

2007.99 -- Other FREE (*) (*) 

20.08 Fruit, nuts and other edible parts of 

plants, otherwise prepared or 

preserved, whether or not containing 

added sugar or other sweetening 

matter or spirit, not elsewhere 

specified or included. 

   

 - Nuts, ground-nuts and other seeds, 

whether or not mixed together: 

   

ex 2008.11 -- Ground-nuts:    

 --- Peanut butter FREE FREE * 

 --- Ground nuts, roasted FREE * FREE 

 - Other, including mixtures other 

than those of subheading 2008.19: 

   

2008.91 -- Palm hearts  FREE FREE
1)

 FREE 

ex 2008.99 -- Other:     

 --- Maize (corn) other than sweet corn 

(Zea mays var. saccharata) 

FREE * FREE 

21.01 Extracts, essences and concentrates, 

of coffee, tea or maté and 

preparations with a basis of these 

products or with a basis of coffee, tea 

or maté; roasted chicory and other 

roasted coffee substitutes, and 

extracts, essences and concentrates 

thereof. 

   

 - Extracts, essences and concentrates, 

of coffee, and preparations with a basis 

of these extracts, essences or 

concentrates or with a basis of coffee: 

   

2101.11 -- Extracts, essences and concentrates FREE FREE FREE 

2101.12 -- Preparations with a basis of extracts, 

essences or concentrates or with a basis 

of coffee 

FREE FREE (*) 

2101.20 - Extracts, essences and concentrates, 

of tea or maté, and preparations with a 

basis of these extracts, essences or 

concentrates or with a basis of tea or 

mate 

FREE FREE (*) 
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Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

2101.30 - Roasted chicory and other roasted 

coffee substitutes, and extracts, essences 

and concentrates thereof 

FREE FREE FREE 

21.02 Yeasts (active or inactive); other 

single-cell micro-organisms, dead 

(but not including vaccines of 

heading 30.02); prepared baking 

powders. 

   

2102.10 - Active yeasts FREE FREE FREE
2)

 

2102.20 - Inactive yeasts; other single-cell 

micro-organisms, dead 

FREE FREE
1)

 FREE
1)

 

2102.30 - Prepared baking powders FREE FREE FREE 

21.03 Sauces and preparations therefor; 

mixed condiments and mixed 

seasonings; mustard flour and meal 

and prepared mustard. 

   

2103.10 - Soya sauce FREE FREE FREE 

2103.20 - Tomato ketchup and other tomato 

sauces 

FREE (*) FREE 

2103.30 - Mustard flour and meal and 

prepared mustard 

FREE FREE FREE
1)

 

2103.90 - Other (*) (*) FREE 

21.04 Soups and broths and preparations 

therefor; homogenised composite 

food preparations. 

* (*) (*) 

21.05 Ice cream and other edible ice, 

whether or not containing cocoa. 

Excluded (*) * 

21.06 Food preparations not elsewhere 

specified or included. 

   

2106.10 - Protein concentrates and textured 

protein substances 

FREE * (*) 

ex 2106.90 - Other:    

 -- Other than flavoured or coloured 

sugar syrups 

Excluded (*) (*) 

22.03 Beer made from malt. FREE FREE FREE 

22.05 Vermouth and other wine of fresh 

grapes flavoured with plants or 

aromatic substances. 

FREE FREE FREE 

22.07 Undenatured ethyl alcohol of an 

alcoholic strength by volume of 80% 

vol or higher; ethyl alcohol and other 

spirits, denatured, of any strength. 
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Tariff 

heading 
Description of Products Iceland Norway 

Switzerland/ 

Liechtenstein 

2207.20 - Ethyl alcohol and other spirits, 

denatured, of any strength 

FREE FREE FREE 

22.08 Undenatured ethyl alcohol of an 

alcoholic strength by volume of less 

than 80% vol; spirits, liqueurs and 

other spirituous beverages. 

   

2208.20 - Spirits obtained by distilling grape 

wine or grape marc 

FREE FREE FREE 

2208.30 - Whiskies FREE FREE FREE 

2208.40 - Rum and other spirits obtained by 

distilling fermented sugar-cane 

products 

FREE FREE FREE 

2208.50 - Gin and Geneva FREE FREE FREE 

2208.60 - Vodka FREE FREE FREE 

2208.70 - Liqueurs and cordials FREE FREE FREE 

22.09 Vinegar and substitutes for vinegar 

obtained from acetic acid. 

FREE FREE FREE 

 
* = Duty in accordance with Articles 1 and 2. 

FREE     = No customs duty in accordance with Article 9 of the Agreement. 

(*)  = Contains also tariff lines which are free. 

1)  = Products for feed purposes: Norway: partial concessions; Switzerland: no concessions. 

2)  = Concessions not granted for baker’s yeast and for products for feed purposes. 

 

 

TABLE 2 

 

TARIFF CONCESSIONS – MONTENEGRO 

 

 

Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

0403 Buttermilk, curdled milk and cream, 

yogurt, kephir and other fermented or 

acidified milk and cream, whether or 

not concentrated or containing added 

sugar or other sweetening matter or 

flavoured or containing added fruit, 

nuts or cocoa.   

0403 10 − Yogurt:    

0403 10 51 – 

0403 10 99  

--Flavoured or containing added fruit, nuts 

or cocoa 
20 0 

0403 90 − Other:    
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

0403 90 71 -

0403 90 99 

--Flavoured or containing added fruit, nuts 

or cocoa 20 0 

0501 Human hair, unworked, whether or not 

washed or scoured; waste of human 

hair. 0 0 

0502 Pigs', hogs' or boars' bristles and hair; 

badger hair and other brush making 

hair; waste of such bristles or hair. 0 0 

0505 Skins and other parts of birds, with 

their feathers or down, feathers and 

parts of feathers (whether or not with 

trimmededges) and down, not further 

worked than cleaned, disinfected or 

treated for preservation; powder and 

waste of feathers or parts of feathers or 

parts of feathers. 0 0 

0507 Ivory, tortoise-shell, whalebone and 

whalebone hairs, horns, antlers, hooves, 

nails, claws and beaks, unworked or 

simply prepared but not cut to shape; 

powder and waste of these products. 0 0 

0508 Coral and similar materials, unworked 

or simply prepared but not otherwise 

worked; shells of molluscs, crustaceans 

or echinoderms and cuttlebone, 

unworked or simply prepared but not 

cut to shape, powder and waste thereof. 0 0 

0510 Ambergris, castoreum, civet and musk; 

cantharides; bile, whether or not dried; 

glands and other animal products used 

in the preparation of pharmaceutical 

products, fresh, chilled, frozen or 

otherwise provisionally preserved. 0 0 

0710 Vegetables (uncooked or cooked by 

steaming or boiling in water), frozen.   

0710 40  − Sweet corn  20 0 

0711 Vegetables provisionally preserved (for 

example,by sulphur dioxide gas,  in 

brine, in sulphur water or in other 

preservative solutions), but unsuitable  

in that state for immediate 

consumption.   

0711 90 − Other vegetables; mixtures of 

vegetables:   

0711 90 30 − − − Other vegetables; mixtures of 

vegetables: 20 0 
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

0901 Coffee, whether or not roasted or 

decaffeinated; coffee husks and skins; 

coffee substitutes containing coffee in 

any proportion.   

 − Coffee, not roasted:   

0901 11 00 − − Not decaffeinated 0 0 

0901 12 00 − − Decaffeinated 0 0 

 − Coffee, roasted:   

0901 21 00 − Not decaffeinated 10 0 

0901 22 00 − − Decaffeinated 10 0 

0901 90 − Other: 10 0 

0902 Tea, whether or not flavoured. 0 0 

1302 Vegetable saps and extracts; pectic 

substances, pectinates and pectates; 

agar-agar and other mucilages and 

thickeners, whether or not modified, 

derived from vegetable products. 0 0 

1401 Vegetable materials of a kind used 

primarily for plaiting (for example, 

bamboos, rattans, reeds, rushes, osier, 

raffia, cleaned, bleached or dyed cereal 

straw, and lime bark). 0 0 

1404 Vegetable products not elsewhere 

specified or included. 0 0 

1516 Animal or vegetable fats and oils and 

their fractions, partly or wholly 

hydrogenated, inter- esterified, re-

esterified or elaidinized, whether or not 

refined, but not further prepared.   

1516 20 − Vegetable fats and oils and their 

fractions:   

1516 20 10  − − Hydrogenated castor oil, so called 

"opal-wax" 0 0 

1517 Margarine; edible mixtures or 

preparations of animal or vegetable fats 

or oils or of fractions of different fats or 

oils of this Chapter, other than edible 

fats or oils or their fractions of heading 

No  1516.   

1517 10 − Margarine, excluding liquid margarine:   

1517 10 10  − − Containing, by weight, more than 10 

% but not more than 15 % of milkfats 0 0 

1517 90 − Other:   

1517 90 10 − − Containing, by weight, more than 10 

% but not more than 15 % of milkfats 0 0 
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

 − − Other:    

1517 90 93 − − − Edible mixtures or preparations of a 

kind used as mould-release preparations 0 0 

1518 Animal or vegetable fats and oils and 

their fractions, boiled, oxidised, 

dehydrated , sulphurised, blown, 

polymerised by heat in vacuum or in 

inert gas or otherwise chemically 

modified, excluding those of heading No 

1516; inedible mixtures or preparations 

of animal or vegetable fats or oils or of 

fractions of different fats or oils of this 

Chapter, not elsewhere specified or 

included.   

1518 00 10 − Linoxyn 0 0 

1520 Glycerol, crude; glycerol waters and 

glycerol lyes. 0 0 

1521 Vegetable waxes (other than 

triglycerides), beeswax, other insect 

waxes and spermaceti, whether or not 

refined or coloured. 0 0 

1522 Degras; residues resulting from the 

treatment of fatty substances or animal 

or vegetable waxes. 0 0 

1702 Other sugars, including chemically pure 

lactose, maltose, glucose and fructose, in 

solid form; sugar syrups not containing 

added flavouring or colouring matter; 

artificial honey, whether or not mixed 

with natural honey; caramel.   

1702 50  − Chemically pure fructose 0 0 

1702 90  − Other, including invert sugar and other 

sugar and sugarsyrup blends  containing in 

the dry state 50% by weight of fructose:   

1702 90 10 − − Chemically pure maltose
 
 0 0 

1704 Sugar confectionery (including white 

chocolate), not containing cocoa. 25 0 

1803 Cocoa paste, whether or not defatted. 0 0 

1804 Cocoa butter, fat and oil. 0 0 

1805 Cocoa powder, not containing added 

sugar or other sweetening matter. 0 0 

1806 Chocolate and other food preparations 

containing cocoa.   

1806 10 − Cocoa powder, containing added sugar 

or other sweetening matter 20 0 
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

1806 20 − Other preparations in blocks, slabs or 

bars weighing more than 2 kg or in liquid, 

paste, powder, granular or other bulk form 

in containers or immediate packings, of a 

content exceeding 2 kg:   

1806 20 10 − − Containing 31 % or more by weight of 

cocoa butter or containing a combined 

weight of 31 % or more of cocoa butter 

and milkfat   5 0 

1806 20 30 − − Containing a combined weight of 25% 

or more, but less than 31% of cocoa butter 

and milk fat 10 0 

 − − Other:   

1806 20 50 − − − Containing 18% or more by weight 

of cocoa butter 10 0 

1806 20 70 − − − Chocolate milk crumb 10 0 

1806 20 80 − − − Chocolate flavour coating 10 0 

1806 20 95 − − − Other 10 0 

  − Other, in blocks, slabs or bars:    

1806 31 − − Filled 25 0 

1806 32 − − Not filled 25 0 

1806 90 − Other 25 0 

1901 Malt extract; food preparations of flour, 

groats, meal, starch or malt extract, not 

containing cocoa or containing less than 

40 % by weight of cocoa calculated on a 

totally defatted basis, not elsewhere 

specified or included; food prepations of 

goods of headings 0401 to 0404, not 

containing cocoa or containing less than 

5% by weight of cocoa calculated on a 

totally defatted basis, not elsewhere 

specified or included.   

1901 10 − Preparations for infant use, put up for 

retail sale 0 0 

1901 20 − Mixes and doughs for the preparation of 

bakers' wares of heading 19.05 0 0 

1901 90 − Other:   

 − − Malt extract:   

1901 90 11 − − − With a dry extract content of 90% or 

more, by weight 5 0 

1901 90 19 − − − Other 5 0 

 − − Other:   
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

1901 90 91 − − − Containing no milkfats, sucrose, 

isoglucose, glucose or starch or containing 

less than 1.5% milkfat, 5% sucrose 

(including invert sugar) or isoglucose, 5% 

glucose or starch, excluding food 

preparations in powder form of goods of 

headings 04.01 to 04.04 0 0 

1901 90 99 − − − Other 5 0 

1902 Pasta, whether or not cooked or stuffed 

(with meat or other substances) or 

otherwise prepared, such as spaghetti, 

macaroni, noodles, lasagne, gnocchi, 

ravioli, cannelloni; couscous, whether or 

not prepared. 5 0 

1903 Tapioca and substitutes therefor 

prepared from starch, in the form of 

flakes, grains, pearls, siftings or similar 

forms. 5 0 

1904 Prepared foods obtained by the swelling 

or roasting of cereals or cereal products 

(for example, corn flakes); cereals 

[other than maize (corn)] in grain form 

or in the form of flakes or other worked 

grains (except flour, groats and meal), 

precooked or  5 0 

1905 Bread, pastry, cakes, biscuits and other 

bakers' wares, whether or not 

containing cocoa; communion wafers, 

empty cachets of a kind suitable for 

pharmaceutical use, sealing wafers, rice 

paper and similar products.   

1905 10 − Crispbread 10 0 

1905 20 − Gingerbread and the like 10 0 

  − Sweet biscuits; waffles and wafers:    

1905 31 − − Sweet biscuits 10 0 

1905 32 − − Waffles and wafers   

1905 32 05 − − With a water content exceeding 10%, 

by weight 10 0 

 − − Other:   

 − − − Completely or partially coated or 

covered with chocolate or other 

preparations containing cocoa:   

1905 32 11 − − − − In immediate packings of a net 

content not exceeding 85 g 10 0 

1905 32 19 − − − − Other 10 0 

 − − − Other:   

1905 32 91 − − − − Salted, whether or not filled 10 0 
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

 − − − − Other:   

1905 32 99 10 − − − − − Sweet cornets 10 0 

1905 32 99 90 − − − − − Other 10 0 

1905 40 − Rusks, toasted bread and similar toasted 

products 20 0 

1905 90 − Other 10 0 

2001 Vegetables, fruit, nuts and other edible 

parts of plants, prepared or preserved 

by vinegar or acetic acid.   

2001 90 − Other:   

2001 90 30 − − Sweet corn (Zea mays var. 

saccharata); palm hearts; yams, sweet 

potatoes and similar edible parts of plants 

containing 5% or more by weight of starch 20 0 

2001 90 40 − − Yams, sweet potatoes and similar 

edible parts of plants containing 5% or 

more by weight of starch 20 0 

2001 90 60 − − Palm hearts 20 0 

2002 Tomatoes prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or acetic acid.   

2002 90 − Other  20 0 

2004 Other vegetables prepared or preserved 

otherwise  than by vinegar or vinegar or 

acetic  acid, frozen, other than products 

of heading 2006.   

2004 10 − Potatoes:   

 − − Other:   

2004 10 91 − − − In the form of flour, meal or flakes 20 0 

2004 90 − Other vegetables and mixtures of 

vegetables:   

2004 90 10 − − Sweet corn (Zea mays var. saccharata) 20 0 

2005 Other vegetables prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or acetic acid, 

not frozen, other than products of 

heading 2006.   

2005 20 − Potatoes:   

2005 20 10  − − In the form of flour, meal or flakes 20 0 

2005 80 − Sweet corn (Zea mays var. saccharata) 20 0 

2006 Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and 

other parts of plants, preserved by 

sugar (drained, glacé or crystallised).   

2006 00 − Other:   
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

 − − With a sugar content exceeding 13%, 

by weight:   

2006 00 38 − − − Other, sweet corn (Zea mays var. 

saccharata) 20 0 

 − − Other:   

2006 00 99 − − − Other - Sweet corn (Zea mays var. 

saccharata) 
20 0 

2007 Jams, fruit jellies, marmalades, fruit or 

nut purée and fruit or nut pastes, 

obtained by cooking, whether or not 

containing added sugar or other 

sweetening matter.   

2007 10 − Homogenised preparations 20 0 

  − Other:    

2007 91 − − Citrus fruit 20 0 

2007 99 − − Other:   

 − − − With a sugar content exceeding 

30%, by weight:   

2007 99 10 − − − − Plum purée and paste and prune 

purée and paste, in immediate packings of 

a net content exceeding 100 kg, for 

industrial processing 20 0 

2007 99 20 − − − − Chestnur purée and paste 20 0 

 − − − − Other:   

2007 99 31 − − − − − Of cherries 20 0 

2007 99 33 − − − − − Of strawberries 20 0 

2007 99 35 − − − − − Of raspberries 20 0 

2007 99 39 − − − − − Other 20 0 

 − − − With a sugar content exceeding 13% 

but not exceeding 30%, by weight:   

2007 99 55 − − − − Apple purée, including compotes 20 0 

2007 99 57 − − − − Other 20 0 

 − − − Other:   

2007 99 93 − − − − Of tropical fruit and tropical nuts 20 0 

2007 99 97 − − − − Other 5 0 

2008 Fruit, nuts and other edible parts of 

plants, otherwise prepared or 

preserved, whether or not containing 

added sugar or other sweetining matter 

or spirit, not elsewhere specified or 

included.   
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

  − Nuts, ground-nuts and other seeds, 

whether or not mixed together:   

2008 11  − − Groundnuts:   

2008 11 10 − − − Peanut butter 20 0 

 − − − Other, in immediate packings of a 

net content:    

2008 11 91 − − − − Exceeding 1 kg  20 0 

 − − − − Not exceeding 1 kg:    

2008 11 96 − − − − − Roasted 20 0 

  − Other, including mixtures other than 

those of subheading No 2008 19:   

2008 91  − − Palm hearts 20 0 

2008 99 − − Other:   

 − − − Not containing added spirit: 
  

 − − − − Not containing added sugar:   

2008 99 85 − − − − − Maize (corn), other than sweet 

corn (Zea mays var. saccharata) 20 0 

2101 Extracts, essences and concentrates, of 

coffee, tea or maté and 

preparationswith a basis of these 

products or with a basis of coffee, tea or 

maté; roasted chicory and other roasted 

coffee substitutes, and extracts, essences 

and concentrates thereof.   

  − Extracts, essences and concentrates, of 

coffee, and preparations with a basis of 

these extracts, essences or concentrates or 

with a basis of coffee:   

2101 11 − − Extracts, essences and concentrates 0 0 

2101 12 − − Preparations with a basis of extracts, 

essences or concentrates or with a basis of 

coffee 0 0 

2101 20 − Extracts, essences and concentrates, of 

tea or maté, and preparations with a basis 

of these extracts, essences or concentrates 

or with a basis of tea or mate 15 0 

2101 30 − Roasted chicory and other roasted coffee 

substitutes, and extracts, essences and 

concentrates thereof 20 0 

2102 Yeasts (active or inactive); other single-

cell micro-organisms, dead (but not 

including vaccines of heading No 3002); 

prepared baking powders.   

2102 10 − Active yeasts  15 0 
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

2102 20 − Inactive yeasts; other single-cell micro-

organisms, dead 0 0 

2102 30 − Prepared baking powders 15 0 

2103 Sauces and preparations therefor; 

mixed condiments and mixed 

seasonings; mustard flour and meal and 

prepared mustard. 5 0 

2104 Soups and broths and preparations 

therefor; homogenised composite food 

preparations.   

2104 10 − Soups and broths and preparations 

therefor: 5 0 

2104 20 − Homogenised composite food 

preparations 25 0 

2105 Ice cream and other edible ice, whether 

or not containing cocoa. 25+0,30€/kg 0 

2106 Food preparations not elsewhere 

specified or included.   

2106 10 − Protein concentrates and textured protein 

substances:   

2106 10 20 − Containing no milkfats, sucrose, 

isoglucose, glucose starch or containing by 

weight, less than 1,5% milkfat, 5% sucrose 

or isoglucose, 5% glucose or starch 5 0 

2106 10 80 − − Other 20 0 

2106 90 − Other:   

2106 90 20 − − Compound alcoholic preparations, 

other than those based on odorifrous 

substances,of a kind used for the 

manufacture of beverages 30 0 

 − − Other:   

2106 90 92 − − Containing no milkfats, sucrose, 

isoglucose, glucose starch or containing by 

weight, less than 1.5% milkfat, 5% sucrose 

or isoglucose, 5% glucose or starch 30 0 

2106 90 98 − − Other 30 0 

2203   Beer made from malt.   

 − In containers holding 10 litres and less:    

2203 00 01 − − In bottles 30+0,20€/kg 0 

2203 00 09 − − Other 30+0,20€/kg 0 

2203 00 10 − In containers holding more than 10 litres 30 0 

2205 Vermouth and other wine of fresh 

grapes flavoured with plants or 

aromatic substances. 30 0 
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Tariff heading Description of Products 

First year of 

implementation of 

the Agreement 

Reduced 

Duty 

2207 Undenatured ethyl alcohol of an 

alcoholic strength by volume of 80 % 

vol or higher; ethyl alcohol and other 

spirits, denatured,of any strength.   

2207 20 − Ethyl alcohol and other spirits, 

denatured, of any strength 30 0 

2208 Undenatured ethyl alcohol of an 

alcoholic strength by volume of less than 

80 % vol; spirits, liqueurs and other 

spirituous beverages. 30  0 

2209 Vinegar and substitutes for vinegar 

obtained from acetic acid. 20 0 
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ANNEX III 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 7 

 

FISH AND OTHER MARINE PRODUCTS 

 

 

Article 1 

 

Fish and other marine products listed in Table 1 are covered by the Agreement, 

except as otherwise provided in this Annex.  

 

Table 1 

 

HS Code Description of Products 

02.08 Other meat and edible meat offal, fresh, chilled or frozen. 

ex 0208.40 - Of whales, dolphins and porpoises (mammals of the order Cetacea); of 

manatees and dugongs (mammals of the order Sirenia): 

 -- Of whales
3
 

Chapter 3 Fish and crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates. 

05.11 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of 

Chapter 1 or 3, unfit for human consumption. 

 - Other: 

0511.91 -- Products of fish or crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates; 

dead animals of Chapter 3 

15.04 Fats and oils and their fractions, of fish or marine mammals, whether or 

not refined, but not chemically modified.
4
 

15.16 Animal or vegetable fats and oils and their fractions, partly or wholly 

hydrogenated, inter-esterified, re-esterified or elaidinised, whether or 

not refined, but not further prepared. 

ex 1516.10 - Animal fats and oils and their fractions: 

 -- Obtained entirely from fish or marine mammals
5
 

16.03 Extracts and juices of meat, fish or crustaceans, molluscs or other 

aquatic invertebrates. 

ex 1603.00 - Extracts and juices of meat of whale, fish or crustaceans, molluscs or 

                                                 
3
  An import ban for whale products is applied by Montenegro, Liechtenstein and Switzerland on the 

basis of the Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and Flora (CITES 

Convention). 
4
  See footnote 1. 

5
  See footnote 1. 
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HS Code Description of Products 

other aquatic invertebrates
6
 

16.04 Prepared or preserved fish; caviar and caviar substitutes prepared 

from fish eggs. 

16.05 Crustaceans, molluscs and other aquatic invertebrates prepared or 

preserved. 

23.01 Flours, meals and pellets, of meat or meat offal, of fish or of 

crustaceans, molluscs or other aquatic invertebrates, unfit for human 

consumption; greaves. 

ex 2301.10 - Flours, meals and pellets, of meat or meat offal; greaves: 

 -- Of whales
7 

2301.20 - Flours, meals and pellets of fish or of crustaceans, molluscs or other 

aquatic invertebrates 

23.09 Preparations of a kind used in animal feeding. 

ex 2309.90 - Other: 

 -- Fish solubles 

 

Article 2 

 

Upon entry into force of the Agreement, the Parties shall abolish all customs 

duties and charges having equivalent effect to customs duties on imports and exports of 

products listed in Table 1 originating in a Party, except as otherwise provided for in 

Articles 3 and 4. 

 

Article 3 

 

Switzerland, including the territory of Liechtenstein, may maintain customs 

duties on imports of fish and other marine products originating in Montenegro listed in 

Table 2. 

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
6
  See footnote 1. 

7
  See footnote 1. 
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Table 2 

HS Code Description of Products 

ex 0511.91 

ex 15.04 and ex 1516.10 

ex 2301.10 and ex 2301.20 

ex 2309.90 

Feedingstuffs for production animals 

Fats and oils for human consumption 

Feedingstuffs for production animals 

Feedingstuffs for production animals 

 

Article 4 

 

Montenegro shall dismantle customs duties and charges having equivalent effect 

to customs duties on imports of products originating in an EFTA State in accordance 

with the dismantling schedule provided for in Table 3. The following staging categories 

listed in Table 3 shall apply:  

 

(a) customs duties on originating products referring to category A shall be 

eliminated in five equal annual stages, beginning on 1 July 2012 and 

ending on 1 January 2016;  

 

(b) customs duties on originating products referring to category B shall be 

eliminated in seven equal annual stages, beginning on 1 July 2012 and 

ending on 1 January 2018;  

 

(c) customs duties on originating products referring to category C shall be 

reduced to the level indicated in Table 3 in five equal annual stages, 

beginning on 1 July 2012 and ending on 1 January 2016.  

 

Table 3 

 

Tariff 

heading   
Description of Products 

MFN 

 

Duty Level 

after 

Transition 

Period 

Category 

0301 91 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 

apache and Oncorhynchus chrysogaster): 

     

0301 91 10  - - - Of the species Oncorhynchus apache 

i Oncorhynchus chrysogaster 

30 15 C 

0301 91 90  - - - Other 30 15 C 
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Tariff 

heading   
Description of Products 

MFN 

 

Duty Level 

after 

Transition 

Period 

Category 

0301 92 00  - - Eels (Anguilla spp.) 10 0 A 

0301 93 00* - - Carp 30 0 A 

0301 94 00  - - Bluefin tunas (Thunnus thynnus) 30 0 A 

0301 95 00  - - Southern bluefin tunas (Thunnus 

maccoyii) 

30 0 A 

0301 99 - - Other:      

  - - - Freshwater fish:      

0301 99 11  - - - - Pacific salmon (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou and Oncorhynchus 

rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) 

and Danube salmon (Hucho Hucho) 

5 0 A 

0301 99 19  - - - - Other 10 0 A 

0301 99 80  - - - Saltwater fish 5 0 A 

0302 Fish, fresh or chilled, excluding fish 

fillets an dother fish meat of heading 

0304: 

     

  - Salmonidae, excluding livers and roes:      

0302 11 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 

apache and Oncorhynchus chrysogaster): 

     

0302 11 10  - - - Of the species Oncorhynchus apache 

and Oncorhynchus chrysogaster 

30 15 C 

0302 11 20  - - - Of the species Oncorhynchus 

mykiss, with heads and gills on, gutted, 

weighing more than 1,2 kg each, or with 

heads off, gilled and gutted, weighing 

more than 1kg each 

30 10 C 

0302 11 80  - - - Other 30 0 A 

0302 12 00  - - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 

keta, Oncorhynchus tschawytscha, 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou and Oncorhynchus rhodurus), 

Atlantic salmon (Salmo salar) and 

Danube salmon (Hucho Hucho) 

30 0 B  

0302 19 00  - - Other 5 0 A 

  - Flat fish (Pleuronectidae, Bothidae, 

Cynoglossidae, Soleidae, 

Scophthalmidae and Citharidae), 

excluding livers and roes: 
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Tariff 

heading   
Description of Products 

MFN 

 

Duty Level 

after 

Transition 

Period 

Category 

0302 21 - - Halibut (Reinhardtius 

hippoglossoides, Hippoglossus 

hippoglossus, Hippoglosus stenolepis): 

     

0302 21 10  - - - Lesser or Greenland halibut 

(Reinhardtius hippoglossoides) 

10 0 A 

0302 21 30  - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 

Hippoglossus) 

10 0 A 

0302 21 90  - - - Pacifik halibut (Hippoglossus 

stenolepis) 

10 0 A 

0302 22 00  - - Plaice (Pleuronectes platessa) 10 0 A 

0302 23 00  - - Sole (Solea spp.) 10 0 A 

0302 29  - - Other:      

0302 29 10  - - - Megrim (Lepidorhombus spp.) 10 0 A 

0302 29 90  - - - Other 10 0 A 

  - Tunas (of the genus Thunnus), skipjack 

or stripe-bellied bonito (Euthynnus 

(Katsuwonus) pelamis), excluding livers 

and roes: 

     

0302 31 - - Albacore or longfinned tunas (Thunus 

alalunga): 

     

0302 31 10  - - - For the industrial manufacture of 

products heading 1603 

5 0 A 

0302 31 90  - - - Other 10 0 A 

0302 32 - - Yellowfin tunas (Thunnus albacares):      

0302 32 10  - - - For the industrial manufacture of 

products heading 1603 

5 0 A 

0302 32 90  - - - Other 10 0 A 

0302 33 - - Skipjack or stripe-bellied bonito:      

0302 33 10  - - - For the industrial manufacture of 

products heading 1603 

5 0 A 

0302 33 90  - - - Other 10 0 A 

0302 34 - - Bigeye tunas (Thunnus obesus):      

0302 34 10  - - - For the industrial manufacture of 

products heading 1603 

5 0 A 

0302 34 90  - - - Other 10 0 A 

0302 35 - - Bluefin tunas (Thunnus thynnus):      

0302 35 10  - - - For the industrial manufacture of 

products heading 1603 

5 0 A 

0302 35 90  - - - Other 10 0 A 

0302 36 - - Southern bluefin tunas (Thunnus 

maccoyii): 
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Tariff 

heading   
Description of Products 

MFN 

 

Duty Level 

after 

Transition 

Period 

Category 

0302 36 10  - - - For the industrial manufacture of 

products heading 1603 

5 0 A 

0302 36 90  - - - Other 10 0 A 

0302 39 - - Other:      

0302 39 10  - - - For the industrial manufacture of 

products heading 1603 

5 0 A 

0302 39 90  - - - Other 10 0 A 

0302 40 00  - Herrings (Clupea harengus, Clupea 

pallasii), excluding livers and roes: 

5 0 A 

0302 50 - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus), excluding livers 

and roes: 

     

0302 50 90  - - Other 5 0 A 

  - Other fish, excluding livers and roes:      

0302 61 - - Sardines (Sardina pilchardus, 

Sardinops spp.), sardinella (Sardinella 

spp.), brisling or sprats (Sprattus 

sprattus): 

     

0302 61 10  - - - Sardines of the species Sardina 

pilchardus 

5 0 A 

0302 61 30  - - - Sardines of the genus Sardinops; 

sardinella (Sardinella spp.) 

5 0 A 

0302 61 80  - - - Brisling or sprats (Sprattus sprattus): 5 0 A 

0302 64 00  - - Mackerel (Scomber scombrus, 

Scomber australiasicus, Scomber 

japonicus) 

10 0 A 

0302 65 - - Dogfish and other sharks:      

0302 65 20  - - - Dogfish of the species Squalus 

acanthias 

5 0 A 

0302 65 60 - - - Atlantic shark (Lamna nasus) 10 0 A 

0302 65 95  - - - Other 10 0 A 

0302 66 00  - - Eels (Anguilla spp.) 10 0 A 

0302 67 00  - - Swordfish (Xiphias gladius) 5 0 A 

0302 68 00  - - Toothfish (Dissostichus spp.) 5 0 A 

0302 69 - - Other:      

  - - - Freshwater fish:      

0302 69 11  - - - - Carp 10 0 A 

0302 69 15 - - - - Other 10 0 A 

0302 69 18  - - - Saltwater fish: 10 0 A 
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Tariff 

heading   
Description of Products 

MFN 

 

Duty Level 

after 

Transition 

Period 

Category 

  - - - - Fish of the genus Euthynnus, other 

than the skipjack or stripe-bellied bonitos 

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) 

mentioned in subheading 0302 33: 

     

  - - - - - For the industrial manufacture of 

products heading 1603 

     

0302 69 21  - - - - - Other 5 0 A 

  - - - - - Of the species Sebastes marinus      

0302 69 31  - - - - - Other 5 0 A 

0302 69 33  - - - - Fish of the species Boreogadus 

saida 

5 0 A 

0302 69 35  - - - - Whiting (Merlangius merlangus) 5 0 A 

0302 69 41  - - - - Ling (Molva spp.) 5 0 A 

0302 69 45  - - - - Alaska pollack  (Theragra 

chalcogramma) and pollack (Pollachius 

Pollachius) 

5 0 A 

0302 69 51  - - - - Anchovies (Engraulis spp.) 5 0 A 

0302 69 55  - - - - Sea bream (Dentex Dentex and 

Pagellus spp.) 

5 0 A 

0302 69 61  - - - - Hake (Merluccius spp., Urophycis 

spp.): 

5 0 A 

  - - - - - Hake of the genus Merluccius:     A 

  - - - - - - Cape hake (shallow-water hake) 

(Merluccius capensis) and deepwater 

hake (deepwater Cape hake) (Merluccius 

paradoxus) 

     

0302 69 66  - - - - - - Southern hake (Merluccius 

australis) 

10 0 A 

0302 69 67  - - - - - - Other 10 0 A 

0302 69 68  - - - - - Hake of the genus Urophycis 10 0 A 

0302 69 69  - - - - Ray's bream (Brama spp.) 5 0 A 

0302 69 75  - - - - Monkfish (Lophius spp.) 5 0 A 

0302 69 81  - - - - Blue whiting (Micromesistius 

poutassou or Gadus poutassou) 

10 0 A 

0302 69 82 - - - - Southern blue whiting 

(Micromesistius australis) 

5 0 A 

0302 69 91  - - - - Horse mackerel (scad) (Caranx 

trachurus, trachurus trachurus) 

10 0 A 

0302 69 92  - - - - Pink cusk-eel (Genypterus 

blacodes) 

5 0 A 

0302 69 94  - - - - Sea bass (Dicentrarchus labrax) 10 0 A 
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Tariff 

heading   
Description of Products 

MFN 

 

Duty Level 

after 

Transition 

Period 

Category 

0302 69 95  - - - - Gilt-head seabreams (Sparus 

aurata) 

10 0 A 

0302 69 99  - - - - Other 5 0 A 

0302 70 00  - Livers and roes 5 0 A 

0303 Fish, frozen, excluding fish fillets and 

other fish meat of heading 0304: 

     

  - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 

keta, Oncorhychus tschawytscha, 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou i Oncorhynchus rhodurus), 

excluding livers and roes: 

     

  - Other salmonidae, excluding livers and 

roes: 

     

0303 21 - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhyncus 

apache i Oncorhynchus chrysogaster): 

     

0303 21 10  - - - Of the species Oncorhynchus apache 

and Oncorhynchus chrysogaster 

30 15 C 

0303 21 20  - - - Of the species Oncorhynchus mykiss 

with heads and gills on, gutted, weighing 

more than 1,2 kg each, or with heads off, 

gilled and guted, weighing more than 1 

kg each 

30 10 C 

0303 21 80  - - - Other 30 0 A 

0303 79 - - Other:      

  - - - Freshwater fish:      

0303 79 11  - - - - Carp 10 0 A 

0303 79 19  - - - - Other 10 0 A 

  - - - Saltwater fish:      

  - - - - Fish of the genus Euthynnus, other 

than the skipjack or stripe-bellied bonitos 

(Euthynnus (Katsuwonus) pelamis) 

mentioned in subheading 0303 43: 

     

0303 79 20 - - - - - For the industrial manufacture of 

products of heading 1604: 

10 0 A 

0303 79 31  - - - - - Other 10 0 A 

  - - - - Redfish (Sebastes spp.):      

0303 79 37  - - - - - Other 10 0 A 

0303 79 41  - - - - Fish of the species Boreogadus 

saida 

10 0 A 
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0303 79 45  - - - - Whiting (Merlangius merlangus) 10 0 A 

0303 79 51  - - - - Ling (Molva spp.) 10 0 A 

0303 79 55  - - - - Alaska pollack (Theragra 

chalcogramma) and pollack (Pollachius 

Pollachius) 

10 0 A 

0303 79 58  - - - - Fish of the species Orcynopsis 

unicolor 

10 0 A 

0303 79 65  - - - - Anchovies (Engraulis spp.) 10 0 A 

0303 79 71  - - - - Sea bream (Dentex Dentex and 

Pagellus spp.) 

10 0 A 

0303 79 75  - - - - Ray's bream (Brama spp.) 10 0 A 

0303 79 81  - - - - Monkfish (Lophius spp.) 10 0 A 

0303 79 83  - - - - Blue whiting (Micromesistius 

poutassou or Gadus poutassou) 

10 0 A 

0303 79 85  - - - - Southern blue whiting 

(Micromesistius australis) 

10 0 A 

0303 79 91  - - - - Horse mackerel (scad) (Caranx 

trachurus, trachurus trachurus) 

10 0 A 

0303 79 92  - - - - Blue grenadier (Macruronus 

novaezealandiae) 

10 0 A 

0303 79 93  - - - - Pink cusk-eel (Genypterus 

blacodes) 

10 0 A 

0303 79 94  - - - - Fish of the species (Pelotreis 

flavilatus i Peltorhamphus 

novaezealandiae) 

10 0 A 

0303 79 98  - - - - Other 10 0 A 

0303 80 - Livers and roes:      

0304 Fish fillets and other fish meat 

(whether or not minced), fresh, chilled 

or frozen: 

     

  - Fresh or chilled:      

0304 11 - - Swordfish (Xiphias gladius):      

0304 11 10   - - - Fillets 10 0 A 

0304 11 90  - - - Other fish meat (whether or not 

minced) 

10 0 A 

0304 12  - - Toothfish (Dissostichus spp.):      

0304 12 10  - - - Fillets 10 0 A 

0304 12 90  - - - Other fish meat (whether or not 

minced) 

10 0 A 

0304 19 - - Other:      

  - - - Fillets:      
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  - - - - Of freshwater fish:      

0304 19 01 - - - - - Of Nile perch (Lates niloticus) 15 0 A 

0304 19 03 - - - - - Of pangasius (Pangasius spp.) 15 0 A 

0304 19 13  - - - - Of Pacific salmon (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou and Oncorhynchus 

rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) 

and Danube salmon (Hucho hucho) 

10 0 B 

  - - - - - Of trout of the species Salmo 

trutta, Oncorhynchus mykiss, 

Oncorhynchus clarki, Oncorhynchus 

aguabonita and Oncorhynchus gilae: 

     

0304 19 15  - - - - - Of the species Oncorhynchus 

mykiss weighing more than 400 g each 

15 7.5 C 

0304 19 17  - - - - - Other 15 0 A 

0304 19 18 - - - - - Of other freshwater fish 15 0 A 

  - - - - Other:      

0304 19 31  - - - - - Of cod (Gadus morhua, Gadus 

ogac, Gadus macrocephalus) and of fish 

of the species 

10 0 A 

0304 19 33  - - - - - Of coalfish (Pollachius virens) 10 0 A 

0304 19 35  - - - - - Of redfish (Sebastes spp.) 10 0 A 

0304 19 39  - - - - - Other 10 0 A 

  - - - Other fish meat (whether or not 

minced): 

     

0304 19 91  - - - - Of freshwater fish 10 0 A 

  - - - - Other      

0304 19 97  - - - - - Flaps of herring 10 0 A 

0304 19 99  - - - - - Other 10 0 A 

  - Frozen fillets:      

0304 21 00  - - Swordfish (Xiphias gladius) 10 0 A 

0304 22 00  - - Toothfish (Dissostichus spp.) 10 0 A 

0304 29 - - Other:      

  - - - Of freshwater fish:      

0304 29 01 - - - - Of Nile perch (Lates niloticus) 15 0 A 

0304 29 03 - - - - Of pangasius (Pangasius spp.) 15 0 A 

0304 29 05  - - - - Of tilapia (Oreochromis spp.) 15 0 A 
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0304 29 13  - - - - Of Pacific salmon (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawytscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou and 

Oncorhynchus-rhodurus), Atlantic 

salmon (Salmo salar) and Danube 

salmon (Hucho hucho) 

10 0 B  

  - - - - Of trout of the species Salmo trutta, 

Oncorhynchus mykiss, Oncorhynchus 

clarki, Oncorhynchus aguabonita and 

Oncorhynchus gilae: 

     

0304 29 15  - - - - - Of the species Oncorhynchus 

mykiss weighing more than 400 g each 

15 7.5 C 

0304 29 17  - - - - - Other 15 0 A 

0304 29 18  - - - - Of other freshwater fish 15 0 A 

  - - - Other:      

  - - - - Of cod (Gadus morhua, Gadus 

macrocephalus, Gadus ogac) and of fish 

of the species Boreogadus saida: 

     

0304 29 21  - - - - - Of cod of the species Gadus 

macrocephalus 

10 0 A 

0304 29 29  - - - - - Other 10 0 A 

0304 29 31  - - - - Of coalfish (Pollachius virens) 10 0 A 

0304 29 33  - - - - Of haddock (Melanogrammus 

aeglefinus 

10 0 A 

  - - - - Of redfish (Sebastes spp.):      

0304 29 35  - - - - - Of the species Sebastes marinus 10 0 A 

0304 29 39  - - - - - Other 10 0 A 

0304 29 41  - - - - Of whiting (Merlangius merlangus) 10 0 A 

0304 29 43  - - - - Of ling (Molva spp.) 10 0 A 

0304 29 45  - - - - Of tuna (of the genus Thunnus) and 

of fish of the genus Euthynnus 

10 0 A 

  - - - - Of mackerel (Scomber scombrus, 

Scomber australasicus, Scomber 

japonicus) and of fish of the species 

Orcynopsis unicolor: 

     

0304 29 51  - - - - - Of mackerel of the species 

Scomber australasicus 

10 0 A 

0304 29 53  - - - - - Other 10 0 A 

  - - - - Of hake (Merluccius spp., 

Urophycis spp.): 

     

  - - - - - Of hake of the genus Merluccius:      



 

- 58 - 

 

Tariff 

heading   
Description of Products 

MFN 

 

Duty Level 

after 

Transition 

Period 

Category 

0304 29 55  - - - - - - Of Cape hake (shallow-water 

hake) (Merluccius capensis) and of 

deepwater hake (deepwater Cape hake) 

(Merluccius paradoxus) 

15 0 A 

0304 29 56  - - - - - - Of argentine hake (Southwest 

Atlantic hake) (Merluccius hubbsi) 

10 0 A 

0304 29 58  - - - - - - Other 10 0 A 

0304 29 59  - - - - - Of hake of the genus Urophycis 10 0 A 

  - - - - Of dogfish and other sharks:      

0304 29 61  - - - - - Of dogfish (Squalus acanthias and 

Scyliorhinus spp.) 

10 0 A 

0304 29 65 - - - - -Of atlantic shark (Lamna nasus) 10 0 A 

0304 29 68  - - - - - Of other sharks 10 0 A 

0304 29 71  - - - - Of plaice (Pleuronectes platessa) 10 0 A 

0304 29 73  - - - - Of flounder (Platichthys flesus) 10 0 A 

0304 29 75  - - - - Of herring (Clupea harengus, 

Clupea pallasii) 

10 0 A 

0304 29 79  - - - - Of megrim (Lepidorhombus spp.) 10 0 A 

0304 29 83  - - - - Of monkfish (Lophius spp.) 10 0 A 

0304 29 85  - - - - Of Alaska pollack (Theragra 

chalcogramma) 

10 0 A 

0304 29 91  - - - - Of blue grenadier (Macruronus 

novaezelandiae) 

10 0 A 

0304 29 99  - - - - Other 10 0 A 

  - Other:      

0304 91 00  - - Swordfish (Xiphias gladius) 10 0 A 

0304 92 00  - - Toothfish (Dissostichus spp.) 10 0 A 

0304 99 - - Other:      

0304 99 10  - - - Surimi 10 0 A 

  - - - Other:      

0304 99 21  - - - - Of freshwater fish 10 0 A 

  - - - - Other:      

0304 99 23  - - - - - Of herring (Clupea harengus, 

Clupea pallasii) 

10 0 A 

0304 99 29  - - - - - Of redfish (Sebastes spp.) 10 0 A 

  - - - - - Of cod (Gadus morhua, Gadus 

ogac, Gadus macrocephalus) and of fish 

of the species Boreogadus saida: 

     

0304 99 31  - - - - - - Of cod of the species Gadus 

macrocephalus 

10 0 A 
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0304 99 33  - - - - - - Of cod of the species Gadus 

morhua 

10 0 A 

0304 99 39  - - - - - - Other 10 0 A 

0304 99 41  - - - - - Of coalfish (Pollachius virens) 10 0 A 

0304 99 45  - - - - - Of haddock (Melanogrammus 

aeglefinus) 

10 0 A 

0304 99 51  - - - - - Of hake (Merluccius spp., 

Urophycis spp.) 

10 0 A 

0304 99 55  - - - - - Of megrim (Lepidorhombus spp.) 10 0 A 

0304 99 61  - - - - - Of Ray’s bream (Brama spp.) 10 0 A 

0304 99 65  - - - - - Of monkfish (Lophius spp.) 10 0 A 

0304 99 71  - - - - - Of blue whiting (Micromesistius 

poutassou or Gadus poutassou) 

10 0 A 

0304 99 75  - - - - - Of Alaska pollack (Theragra 

chalcogramma) 

10 0 A 

0304 99 99  - - - - - Other 10 0 A 

0305 Fish, dried, salted or in brine; smoked 

fish, whether or not cooked before or 

during the smoking process; flours 

meals and pellets of fish, fit for human 

consumption: 

     

0305 10 00  - Flours, meals and pellets of fish, fit for 

human consumption 

10 0 A 

0305 20 00  - Livers and roes of fish, dries, smoked, 

salted or in brine 

10 0 A 

0305 30 - Fish fillets, dried, salted or in brine, but 

not smoked: 

     

  - - Of cod (Gadus morhua, Gadus 

macrocephalus, Gadus ogac) and of fish 

of the species Boreogadus saida: 

     

0305 30 19  - - - Other 10 0 A 

0305 30 30  - - Of Pacific salmon (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawitscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou and Oncorhynchus 

rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) 

and Danube salmon (Hucho Hucho), 

salted or in brine 

10 0 B 

0305 30 50  - - Of lesser or Greenland halibut 

(Reinhardtius hippoglossoides), salted or 

in brine 

10 0 A 

0305 30 90  - - Other 10 0 A 

  - Smoked fish, including fillets:      
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0305 41 00  - - Pacific salmon (Oncorhynchus nerka, 

Oncorhynchus gorbuscha, Oncorhynchus 

keta, Oncorhynchus tschawitscha, 

Oncorhynchus kisutch, Oncorhynchus 

masou and Oncorhynchus rhodurus), 

Atlantic salmon (Salmo salar) and 

Danube salmon (Hucho Hucho) 

10 0 A 

0305 42 00  - - Herrings (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 

10 0 A 

0305 49 - - Other:      

0305 49 10  - - - Lesser or Greenland halibut 

(Reinhardtius hippoglossoides) 

10 0 A 

0305 49 20  - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 

Hippoglossus) 

10 0 A 

0305 49 30  - - - Mackerel (Scomber scombrus, 

Scomber australiasicus, Scomber 

japonicus) 

10 0 A 

0305 49 45  - - - Trout (Salmo trutta, Oncorhynchus 

mykiss, Oncorhynchus clarki, 

Oncorhynchus aguabonita, 

Oncorhynchus gilae, Oncorhynchus 

apache and Oncorhynchus chrysogaster) 

10 5 C 

0305 49 50  - - - Eels (Anguilla spp.) 10 0 A 

0305 49 80  - - - Other 10 0 A 

  - Dried fish, whether or not salted but not 

smoked: 

     

0305 51 - - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) 

     

0305 59 - - Other:      

 0305 59 10 - - - Fish of the species Boreogadus 

saida: 

10 0 A 

0305 59 30  - - - Herrings (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 

10 0 A 

0305 59 50  - - - Anchovies (Engraulis spp.) 10 0 A 

0305 59 70  - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 

Hippoglossus) 

10 0 A 

0305 59 80  - - - Other 10 0 A 

  - Fish salted, but not dried or smoked and 

fish in brine: 

     

0305 61 00  - - Herrings (Clupea harengus, Clupea 

pallasii) 

10 0 A 

0305 62 00  - - Cod (Gadus morhua, Gadus ogac, 

Gadus macrocephalus) 

10 0 A 

0305 63 00  - - Anchovies (Engraulis spp.) 10 0 A 
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0305 69 - - Other:      

0305 69 10  - - - Fish of the species Boreogadus saida 10 0 A 

0305 69 30  - - - Atlantic halibut (Hippoglossus 

Hippoglossus) 

10 0 A 

0305 69 50  - - - Pacific salmon (Oncorhynchus 

nerka, Oncorhynchus gorbuscha, 

Oncorhynchus keta, Oncorhynchus 

tschawitscha, Oncorhynchus kisutch, 

Oncorhynchus masou and Oncorhynchus 

rhodurus), Atlantic salmon (Salmo salar) 

and Danube salmon (Hucho Hucho) 

10 0 B 

0305 69 80  - - - Other 10 0 A 

0306 Crustaceans, whether in shell or not, 

live, fresh, chilled, frozen, dried, salted 

or in brine; crustaceans, in shell, 

cooked by steaming or by boilling in 

water, whether or not chilled, frozen, 

dried, salted or in brine; flours, meals 

and pellets of crust: 

     

  - Not frozen:      

0306 21 00  - - Rock lobster and other sea crawfish 

(Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus 

spp.). 

5 0 A 

0306 22 - - Lobsters (Homarus spp.):      

0306 22 10  - - - Live 5 0 A 

  - - - Other:      

0306 22 91  - - - - Whole 5 0 A 

0306 22 99  - - - - Other 5 0 A 

0306 23 - - Shrimps and prawns:      

0306 23 10  - - - Of the family Pandalidae 15 0 A 

  - - - Shrimps of the genus Crangon:      

0306 23 31  - - - - Fresh, chilled or cooked by 

steaming or by boiling in water 

10 0 A 

0306 23 39  - - - - Other 10 0 A 

0306 23 90  - - - Other 10 0 A 

0306 24 - - Crabs:      

0306 24 30  - - - Crabs of the species Cancer pagurus 10 0 A 

0306 24 80  - - - Other 10 0 A 

0306 29 - - Other, including flours, meals and 

pellets of crustaceans, fit for human 

consumption: 

     

0306 29 10  - - - Freshwater crayfish 10 0 A 
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0306 29 30  - - - Norway lobsters (Nephrops 

norvegicus) 

10 0 A 

0306 29 90  - - - Other 10 0 A 

0307 Molluscs, whether in shell or not, live, 

fresh, chilled, frozen, dried, salted or 

in brine; aquatic invertebrates other 

than crustaceans and molluscs, live, 

fresh, chilled, frozen, dried, salted or 

in brine; flours, meals and pellets of 

aquatic invertebra: 

     

0307 10 - Oysters:      

0307 10 10  - - Flat oysters (of the genus Ostrea), live 

and weighing (shell included) not more 

than 40 g each 

5 0 A 

0307 10 90  - - Other 5 0 A 

  - Scallops, including queen scallops, of 

the genera Pecten, Chlamys or 

Placopecten: 

     

0307 21 00  - - Live, fresh or chilled 5 0 A 

0307 29 - - Other:      

0307 29 10  - - - Coquilles St Jacques 

(Pectenmaximus), frozen 

5 0 A 

0307 29 90  - - - Other 5 0 A 

  - Mussels (Mytilus spp., Perna spp.):      

0307 31 - - Live, fresh or chilled:      

0307 31 10  - - - Mytilus spp. 15 0 A 

0307 31 90  - - - Perna spp. 15 0 A 

0307 39 - - Other:      

0307 39 10  - - - Mytilus spp. 15 0 A 

0307 39 90  - - - Perna spp. 15 0 A 

  - Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia 

macrosoma, Sepiola spp.) and squid 

(Ommastrephes spp., Loligo spp., 

Nototodarus spp., Sepioteuthis spp.): 

     

0307 41 - - Live, fresh or chilled:      

0307 41 10  - - - Cuttle fish (Sepia officinalis, Rossia 

macrosoma, Sepiola spp.) 

10 0 A 

  - - - Squid (Ommastrephes spp., Loligo 

spp., Nototodarus spp., Sepioteuthis 

spp.): 

     

0307 41 91  - - - - Loligo spp., Ommastrephes 

sagittatus 

10 0 A 
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0307 41 99  - - - - Other 10 0 A 

  - - - - Cuttle fish (Sepia officinalis, 

Rossia macrosoma, Sepiola spp.): 

     

  - Octopus (Octopus spp.):      

0307 51 00  - - Live, fresh or chilled 15 0 A 

  - Other, including flours, meals and 

pellets of aquatic invertebrates other than 

crustaceans, fit for human consumption: 

     

0307 91 00  - - Live, fresh or chilled 10 0 A 

1604 Prepared or preserved fish; caviar and 

caviar substitutes prepared from fish 

eggs: 

     

1604 11 00  - - Salmon 15 0 A 

1604 12 - - Herrings 10 0 A 

1604 13 - - Sardines, sardinella and brisling or 

sprats 

15+0.30 

€/kg 

7.5+0.15€/kg C 

604 14 - - Tunas, skipjack and bonito (Sarda 

spp.) 

10 0 A 

1604 15 - - Mackerel 15 0 A 

1604 16  - - Anchovies 10 0 A 

1604 19 - - Other: 15 0 A 

1604 20 - Other prepared or preserved fish 10 0 A 

1604 30 - Caviar and caviar substitutes 10 0 A 

1605 Crustaceans, molluscs and other 

aquatic invertebrates, prepared or 

preserved 

10 0 A 

 

 

Article 5 

 

Abolishment of customs duties on imports into Montenegro of products 

originating in an EFTA State and listed in Table 3 under category “C” shall be reviewed 

in the Joint Committee no later than three years after the date of entry into force of the 

Agreement and thereafter, if need be, every other year. 
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ANNEX IV 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 14 

 

TRADE FACILITATION 

 

 

Article 1 

 

General Principles 

 

The Parties, aiming to serve the interests of their respective business 

communities and to create a trading environment allowing them to benefit from the 

opportunities offered by the Agreement, agree that the following principles, in 

particular, are the basis for the development and administration by competent authorities 

of trade facilitation measures: 

 

(a) transparency, efficiency, simplification, harmonisation and consistency 

of trade procedures; 

 

(b) promotion of international standards; 

 

(c) consistency with multilateral instruments; 

 

(d) the best possible use of information technology; 

 

(e) high standards of public service; 

 

(f) governmental controls based on risk management; 

 

(g) cooperation within each Party among customs and other border 

authorities; and 

 

(h) consultations between the Parties and their respective business 

communities. 

 

Article 2 

 

Transparency 

 

1. Each Party shall promptly publish on the Internet, as far as practicable in 

English, all laws, regulations and administrative decisions of general application 

relevant to trade in goods between Montenegro and the EFTA States. 

 

2. Each Party shall establish inquiry points for customs and other matters covered 

under this Annex, which may be contacted in English via the Internet. 

 

3. Each Party shall consult its respective business community on its needs with 

regard to the development and implementation of trade facilitation measures, noting that 
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particular attention should be given to the interests of small and medium-sized 

enterprises. 

 

4. Each Party shall ensure that a reasonable interval is provided between the 

publication of laws and regulations of general application relevant to international trade 

in goods and their entry into force. 

 

5. Each Party shall publish in advance, and in particular on the Internet, any 

proposed laws and regulations of general application relevant to international trade, with 

a view to affording interested persons an opportunity to comment on them. 

 

6. Each Party shall administer in a uniform, impartial and reasonable manner all its 

laws, regulations and administrative decisions relevant to international trade in goods. 

 

Article 3 

 

Cooperation 

 

1. The Parties may identify, and submit to the Joint Committee for consideration, 

further measures with a view to facilitating trade between the Parties, as appropriate. 

 

2. The Parties shall promote international cooperation in relevant multilateral fora 

on trade facilitation. The Parties shall review relevant international initiatives on trade 

facilitation in order to identify, and submit to the Joint Committee for consideration, 

further areas where joint action could contribute to their common objectives. 

 

Article 4 

 

Advance Rulings 

 

1. A Party shall in a reasonable, time bound manner, issue a binding, written 

advance ruling at the written request, which contains all necessary information, of an 

importer, producer or exporter established in its territory, or an exporter or producer in 

the territory of another Party
1
 with regard to: 

 

(a) tariff classification of a product and the applied duty rate for the product, 

including the method used to calculate the duty amount; 

 

(b) customs valuation of a product or, where appropriate, the method, and 

the application of the method, to be used for determining the customs 

value under a particular set of facts
2
; 

 

(c) the fees and charges that will be applied or, where appropriate, 

information on the way such fees and charges are calculated; 

 

(d) applicable border-crossing or port-of-entry requirements for a specific 

product; 

                                                 
1
 For greater certainty, an importer, exporter, or producer may submit a request for an advance ruling 

through a duly authorised representative.  
2
  Switzerland applies customs duties based on weight or quantity rather than ad valorem duties. 
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(e) the rules of origin it will accord to a product; and 

 

(f) such other matters as the Parties may agree. 

 

2. A Party that declines to issue an advance ruling shall promptly notify the 

requester in writing, setting forth the basis for its decision to decline to issue the 

advance ruling. 

 

3. Each Party shall provide that advance rulings take effect on the date they are 

issued or on another date specified in the ruling, provided that the facts or circumstances 

on which the ruling is based remain unchanged. 

 

4. A Party may limit the validity of advance rulings to a period determined by 

domestic legislation. 

 

5. Each Party shall endeavour to make information on advance rulings which it 

considers to be of significant interest to other traders publicly available, taking into 

account the need to protect confidential information. 

 

Article 5 

 

Simplification of International Trade Procedures 

 

1. The Parties shall apply trade and border procedures that are simple, reasonable 

and impartial. 

 

2. The Parties shall limit controls, formalities and the number of documents 

required in the context of trade in goods between the Parties to those necessary and 

appropriate to ensure compliance with legal requirements, thereby simplifying, to the 

greatest extent possible, the respective procedures. 

 

3. The importing Party shall not require a copy of the export declaration from the 

importer. 

 

4. The Parties shall use efficient trade procedures, based, as appropriate, on 

international standards, aiming to reduce costs and unnecessary delays in trade between 

them, in particular the standards and recommended practices of the United Nations 

Centre for Trade Facilitation and Electronic Business (UN/CEFACT), the International 

Organization for Standardization (ISO) and the World Customs Organisation 

(hereinafter referred to as the “WCO”), including the principles of the revised 

International Convention on the Simplification and Harmonisation of Customs 

Procedures (Revised Kyoto Convention). 

 

5. Each Party shall adopt or maintain procedures that: 

 

(a) provide for advance electronic submission and processing of information 

before the physical arrival of goods in order to expedite their clearance; 

and 
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(b) allow importers to obtain the release of goods prior to meeting all import 

requirements of that Party if the importer provides sufficient guarantees 

and where it is decided that neither further examination, physical 

inspection nor any other submission is required. 

 

Article 6 

 

Competent Customs Offices 

 

1. The Parties shall designate the customs offices at which goods may be presented 

or cleared. In determining the competence and location of these offices and their 

business hours, the factors to be taken into account shall include in particular the 

requirements of trade. 

 

2. Each Party shall, subject to the availability of resources, perform customs 

controls and procedures outside the designated business hours or outside the premises of 

customs offices if so requested by a trader for valid reasons. Any related fee or charge 

shall be limited to the approximate cost of the services rendered. 

 

Article 7 

 

Risk Management 

 

1. Each Party shall determine which persons, goods, or means of transport are to be 

examined and the extent of the examination, based on risk management. 

 

2. In identifying and addressing risks related to the entry, exit, transit, transfer or 

end-use of goods moved between the customs territory of a Party and other Parties, or 

the presence of goods that are not in free circulation, the Parties shall systematically 

apply objective risk management procedures and practices. 

 

3. Each Party's border procedures and customs controls, including its documentary 

examinations, physical examinations or post-audit examinations, shall not be more 

onerous than necessary to limit its exposure to these risks. 

 

Article 8 

 

Authorised Economic Operator System 

 

1. A Party operating an Authorised Economic Operator System or security 

measures affecting international trade flows shall: 

 

(a) afford another Party the possibility to negotiate a mutual recognition 

agreement on authorisation and security measures for the purpose of 

facilitating international trade while ensuring effective customs control; 

and 

 

(b) draw on relevant international standards, in particular the WCO 

Framework of Standards. 
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Article 9 

 

Customs Brokers 

 

The customs systems and procedures of each Party shall enable exporters and 

importers to submit their customs declaration without requiring recourse to customs 

brokers. 

 

Article 10 

 

Fees and Charges 

 

1. Fees and charges of whatever character, other than import duties and than taxes 

within the purview of Article III of the GATT 1994, imposed in connection with 

importation or exportation, including tasks provided according to Article 4, shall be 

limited to the approximate cost of services rendered and shall not represent an indirect 

protection to domestic products or a taxation of imports or exports for fiscal purposes. 

 

2. The fees and charges referred to in paragraph 1 shall not be calculated on an ad 

valorem basis. 

 

3. Each Party shall officially publish information on fees and charges. Such 

information shall include the reason for the fee or charge, in particular the service 

provided, the responsible authority, the fees and charges that will be applied and the 

way they are calculated, as well as when and how payment has to be made. The 

information shall be officially published on the Internet, and as far as practicable in 

English.  

 

4. Upon request the customs authorities or any other border authority of a Party 

shall provide information on fees and charges applicable to imports of goods into that 

Party, including the methods of calculation. 

 

Article 11 

 

Legalisation of Documents 

 

 A Party shall not require legalisation, in particular consular transaction, of commercial 

invoices, certificates of origin or other customs documentation, including related fees 

and charges, in connection with the importation of any goods of another Party. 

 

Article 12 

 

Temporary Admission of Goods 

 

1. Each Party shall facilitate temporary admission of goods in accordance with 

international standards. 

 

2. For the purposes of this Article, “temporary admission” means customs 

procedures under which certain goods may be brought into a customs territory 

conditionally relieved from payment of customs duties. Such goods shall be imported 



 

69 

 

for a specific purpose, and shall be intended for re-exportation within a specified period 

and without having undergone any change except normal depreciation due to their use.
 
 

 

Article 13 

 

Inward and Outward Processing 

 

1. Each Party shall facilitate temporary importation and exportation for inward 

processing and outward processing in accordance with international standards. 

 

2. For the purposes of this Article,  

 

(a) “inward processing” means a customs procedure under which certain 

goods can be brought into a customs territory conditionally relieved from 

payment of customs duties. Such goods must be intended for re-

exportation within a specified period after having undergone 

manufacturing, processing or repair;  

 

(b) “outward processing” means a customs procedure under which certain 

goods, which are in free circulation in a customs territory, may be 

temporarily exported for manufacturing, processing or repair abroad and 

subsequently re-imported with total or partial exemption from customs 

duties. 

 

Article 14 

 

Border Agency Cooperation 

 

 A Party shall ensure that its authorities and agencies involved in border and 

other import and export controls cooperate and coordinate their procedures in order to 

facilitate trade. 

 

Article 15 

 

Appeal 

 

Each Party shall ensure that importers, exporters and producers have the right to 

at least one level of independent administrative and judicial appeal in accordance with 

its domestic legislation. 

 

Article 16 

 

Confidentiality 

 

All information provided in relation with the importation, exportation, advance 

rulings or transit of goods shall be treated as confidential by the Parties and shall be 

covered by the obligation of professional secrecy, in accordance with the respective 

laws of each Party. It shall not be disclosed by the authorities of a Party without the 

express permission of the person or authority providing it. 

 



ANNEX V 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 15 

 

MANDATE OF THE SUB-COMMITTEE ON RULES OF ORIGIN, CUSTOMS 

PROCEDURES AND TRADE FACILITATION 

 

 

1. The Sub-Committee may exchange information, review developments, prepare 

the coordination of positions of the Parties, prepare technical amendments and assist the 

Joint Committee regarding: 

 

(a) rules of origin and administrative cooperation referred to in Article 8; 

 

(b) matters as referred to in Article 14 and Annex IV; 

 

(c) matters as referred to in Articles 7, 9, and 10; and 

 

(d) other matters with respect to trade in goods that are referred to the Sub-

Committee by the Joint Committee. 

 

2. The Sub-Committee shall report to the Joint Committee. The Sub-Committee 

may make recommendations to the Joint Committee on matters related to paragraph 1. 

 

3. Each Party has the right to be represented in the Sub-Committee. The Sub-

Committee shall act by consensus. 

 

4. The Sub-Committee shall meet as often as required. It shall be convened by the 

Joint Committee, by the chairperson of the Sub-Committee on his or her own initiative 

or upon request of a Party. The venue shall alternate between an EFTA State and 

Montenegro. 

 

5. A provisional agenda for each meeting shall be prepared by the chairperson of 

the Sub-Committee in consultation with the Parties, and sent to them, as a general rule, 

no later than two weeks before the meeting. The meetings of the Sub-Committee shall 

be chaired by a representative of Montenegro and an EFTA State for an agreed period 

of time. 

 

6. A report shall be prepared by the Sub-Committee on the results of each of its 

meetings, and the chairperson shall, if requested, report at a meeting of the Joint 

Committee. 

 



ANNEX VI 

REFERRED TO IN ARTICLE 23 

PROTECTION OF INTELLECTUAL PROPERTY 

 

SECTION I 

 

GENERAL PROVISIONS 

 

Article 1 

Definition of Intellectual Property 

 

For the purposes of the Agreement, “intellectual property” comprises in 

particular copyrights, including the protection of computer programmes and 

compilations of data, as well as related rights, trademarks for goods and services, 

geographical indications, including appellations of origin for goods and indications of 

source for goods and services, industrial designs, patents, plant varieties, topographies 

of integrated circuits, as well as undisclosed information. 

 

Article 2 

International Conventions 

 

1. The Parties reaffirm their obligations set out in the following multilateral 

agreements: 

 

(a) Paris Convention of 20 March 1883 for the Protection of Industrial 

Property, as revised by the Stockholm Act of 1967 (hereinafter referred 

to as the “Paris Convention”);  

 

(b) Berne Convention of 9 September 1886 for the Protection of Literary and 

Artistic Works, as revised by the Paris Act of 1971 (hereinafter referred 

to as the “Berne Convention”);  

(c) International Convention of 26 October 1961 for the Protection of 

Performers, Producers of Phonograms and Broadcasting Organisations 

(hereinafter referred to as the “Rome Convention”); 

 

(d) Patent Cooperation Treaty of 19 June 1970, as revised by the 

Washington Act of 2001; 

 

(e) Budapest Treaty of 28 April 1977 on the International Recognition of the 

Deposit of Microorganisms for the Purposes of Patent Procedure;  

 

(f) Nice Agreement of 25 June 1957 Concerning the International 

Classification of Goods and Services for the Purposes of the Registration 

of Marks, as revised by the Geneva Act of 1979; and 
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(g) Protocol of 27 June 1989 relating to the Madrid Agreement concerning 

the International Registration of Marks. 

 

2. The Parties shall comply with the substantive provisions set out in the TRIPS 

Agreement. 

 

3. The Parties shall ratify or accede to the following agreements before 31 

December 2012, provided they are not parties to them yet: 

 

(a) Geneva Act of 1999 of the Hague Agreement Concerning the 

International Registration of Industrial Designs; 

 

(b) World Intellectual Property Organisation (hereinafter referred to as 

“WIPO”) Copyright Treaty of 20 December 1996; 

 

(c) WIPO Performances and Phonogram Treaty of 20 December 1996 

(hereinafter referred to as the “WPPT”); and 

 

(d) International Convention for the Protection of New Varieties of Plants 

1991, unless the Party concerned is already a member of the International 

Convention for the Protection of New Varieties of Plants 1978, and 

chose not to accede to the 1991 Act.  

 

4. The Parties agree to promptly hold expert meetings, upon request of any Party, 

on activities relating to the conventions referred to in this Article or to future 

international conventions on harmonisation, administration and enforcement of 

intellectual property rights and on activities in international organisations, such as the 

WTO and the WIPO, as well as on relations of the Parties with non-Parties on matters 

concerning intellectual property. 

 

 

SECTION II 

 

STANDARDS CONCERNING THE AVAILABILITY, SCOPE AND USE OF 

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS 
 

Article 3 

 

Copyright and Related Rights 

 

1. Without prejudice to the obligations set out in the international agreements to 

which the Parties are parties, each Party shall, in accordance with its laws and 

regulations, grant and ensure adequate and effective protection to the authors of works 

and to performers, producers of phonograms and videograms and broadcasting 

organisations for their works, performances, phonograms, videograms and broadcasts, 

respectively. 
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2. In addition to the protection provided for in paragraph 1, each Party shall grant 

and ensure protection as provided for in Articles 5, 6, 7, 8 and 10 of the WPPT, mutatis 

mutandis, to performers for their audiovisual and visual performances. 

 

3. Each Party shall ensure that a broadcasting organisation in its territory has at 

least the exclusive right of authorising the following acts: the fixation, the reproduction 

and the distribution of fixations, the rebroadcasting by wireless means of broadcasts, 

and the making available to the public of its broadcasts by wire or wireless means in 

such a way that members of the public may access them from a place and at a time 

individually chosen by them. 

 

4. Each Party may, in its national law, provide for the same kinds of limitations or 

exceptions as in Article 16 of the WPPT with regard to the protection of performers for 

their aural, visual and audiovisual performances and to the protection of broadcasting 

organisations, to the extent that such limitations and exceptions are compatible with the 

Rome Convention. 

 

5. Each Party shall ensure that the author has the right, independently of the 

author’s economic rights, and even after the transfer of these rights, to claim authorship 

of the work and to object to any modification, distortion, mutilation or other derogatory 

action in relation to the said work, which would be prejudicial to his or her honour or 

reputation. 

 

6. The rights granted to the author in accordance with paragraph 5 shall, after his or 

her death, be maintained at least until the expiry of the economic rights, and shall be 

exercisable by the persons or institutions authorised by the law of the Party in which 

protection is claimed. 

 

7. The rights granted under paragraphs 5 and 6 shall be granted, mutatis mutandis, 

to performers as regards their live aural, visual or audiovisual performances, or 

performances fixed in phonograms or audiovisual fixations. 

 

8. The general term of protection granted for works shall be the life of the author 

and 70 years after his or her death. For computer programmes, the term of protection 

shall be at least the life of the author and 50 years after his or her death. 

 

9. The term of protection for related rights covered by the Agreement, as well as 

for other works for which the term of protection of a work is calculated on a basis other 

than the life of a natural person, shall be no less than 50 years after the authorised 

publication, or, failing such authorised publication within 50 years from the making of 

the work, 50 years from the making. 

 

10. A Party may be exempted from its obligations under paragraphs 8 and 9 where 

the exemptions provided for in Articles 7 and 7bis of the Berne Convention apply.  

 

Article 4 

 

Trademarks 
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1. The Parties shall grant adequate and effective protection to trademark right 

holders of goods and services. Any sign, or any combination of signs, capable of 

distinguishing the goods or services of one undertaking from those of other 

undertakings, shall be capable of constituting a trademark. Such signs, in particular 

words, including combinations of words, personal names, letters, numerals, figurative 

elements, shapes of goods, sounds and combinations of colours as well as any 

combination of such signs, shall be eligible for registration as trademarks. Where signs 

are not inherently capable of distinguishing the relevant goods or services, the Parties 

may make registrability depend on distinctiveness acquired through use. The Parties 

may require, as a condition of registration, that signs be visually perceptible. 

 

2. The Parties reaffirm the importance of, and shall be guided by the principles 

contained in, the WIPO Joint Recommendation Concerning Provisions on the Protection 

of Well-Known Marks, adopted by the Assembly of the Paris Union for the Protection 

of Industrial Property and the General Assembly of the WIPO in 1999, and the WIPO 

Joint Recommendation Concerning Provisions on the Protection of Marks and other 

Industrial Property Rights in Signs, on the Internet, adopted by the Assembly of the 

Paris Union for the Protection of Industrial Property and the General Assembly of the 

WIPO in 2001. 

 

Article 5 

 

Patents 

 

Each Party shall ensure in its national law at least the following: 

 

(a) adequate and effective patent protection for inventions in all fields of 

technology, in accordance with the level of protection provided in the 

Convention on the Grant of European Patents; and 

 

(b) a compensatory term of protection for pharmaceuticals and plant 

protection products, which shall be calculated from the expiry of the 

maximum term of patent of 20 years for a period equal to the period 

which elapsed between the filing date of the patent application and the 

date of the market authorisation of the product, reduced by a period of 

five years. Such compensatory protection shall cover a period of five 

years at the most
10

 and shall be granted under the following conditions: 

 

(i) the product is protected by a patent in force; 

 

(ii) there has been an official marketing authorisation for the 

medicinal or plant protection product;  

 

(iii) the right conferred by the patent has been postponed by 

administrative procedures regarding authorisation of market 

access, so that the effective use of the patent amounts to less than 

15 years; and 

                                                 
10

  For pharmaceuticals that have been tested for paediatric use, a six-month extension of the 

compensatory term of protection may be granted according to the national law of a Party. 
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(iv) the effective protection conferred by the patent and the 

compensatory protection shall together not exceed 15 years
11

. 

 

Article 6 

 

Undisclosed Information 
 

1. The Parties, when requiring, as a condition of approving the marketing of 

pharmaceutical or of agricultural chemical products which utilise chemical or biological 

entities, the submission of undisclosed test or other data, the origination of which 

involves a considerable effort, shall protect such data against unfair commercial use. In 

addition, the Parties shall protect such data against disclosure, except where necessary 

to protect the public, or unless steps are taken to ensure that the data are protected from 

unfair commercial use. 

 

2. The Parties shall prevent applicants for marketing approval from relying on, or 

referring to, undisclosed test data or other data submitted to the competent authority by 

the first applicant for a period, counted from the date of marketing approval, of at least 

eight years for pharmaceutical products and at least ten years for agrochemical products. 

In addition, for pharmaceutical products, the Parties shall ensure that no pharmaceutical 

product relying on, or referring to, undisclosed test data or other data submitted to the 

competent authority by the first applicant is placed on the market until ten years have 

elapsed from the date of marketing approval for the first applicant. 

 

3. The ten year period referred to in paragraph 2 shall be extended to a minimum of 

eleven years if, at least during the first eight years of those ten years, the marketing 

authorisation holder obtains an authorisation for one or more new therapeutic 

indications which, during the scientific evaluation prior to their authorisation, are held 

to bring a significant clinical benefit in comparison with existing therapies. 

 

4. Reliance on or reference to such data may be permitted in order to avoid 

unnecessary duplication of tests of agrochemical products involving vertebrate animals, 

provided that the first applicant is adequately compensated. 

 

Article 7 

 

Industrial Designs 
 

The Parties shall ensure in their national laws adequate and effective protection 

of industrial designs by providing in particular a period of protection of at least 25 years 

in total. The Parties may provide for a shorter period of protection for designs of 

component parts used for the purpose of the repair of a product. 

 

 

 

 

 

                                                 
11

  For pharmaceuticals that have been tested for paediatric use, a six-month extension of the 

compensatory term of protection may be granted according to the national law of a Party. 
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Article 8 

 

Geographical Indications and Indications of Source 

 

1. The Parties shall ensure in their national laws adequate and effective means to 

protect geographical indications with regard to all products, and indications of source 

and names and flags of countries with regard to all products and services. 

 

2. For the purposes of the Agreement, “geographical indications” means 

indications, which identify goods as originating in the territory of a Party, or a region or 

locality in that territory, where a given quality, reputation or other characteristic of those 

goods is essentially attributable to their geographical origin.  

 

3. Indications of source are direct or indirect references to the geographical origin 

of goods or services. Nothing in the Agreement shall require a Party to amend its law if, 

at the date of entry into force of the Agreement, in its national law, it limits the 

protection of indications of source to cases where a given quality, reputation or other 

characteristic of goods or services is essentially attributable to their geographical origin.  

 

4. Without prejudice to Article 23 of the TRIPS Agreement, the Parties shall 

provide the legal means for interested parties to prevent the use of a geographical 

indication or of an indication of source for goods not originating in the place indicated 

by the designation in question in a manner which misleads the public as to the 

geographical origin of those goods or which constitutes an act of unfair competition 

within the meaning of Article 10bis of the Paris Convention. 

 

5. The Parties shall provide the legal means for interested parties to prevent the use 

of a geographical indication for agricultural products and foodstuffs for identical or 

comparable products not originating in the place indicated by the designation in 

question. 

 

6. The Parties shall provide the legal means for interested parties to prevent the use 

of an indication of source for services, in a manner which misleads the public as to the 

true place of origin or constitutes an act of unfair competition. 

 

7. The Parties shall prevent any incorrect or misleading use or registration of 

country names of a Party as trademarks, designs or as any other protected title, such as 

company names or names of associations. 

 

8. The Parties shall prevent that armorial bearings, flags and other State or regional 

emblems of a Party are used or registered as trademarks, designs or as any other 

protected titles, such as company names or names of associations, in non-compliance 

with the conditions laid down in the laws and regulations of that Party. This protection 

shall also apply to signs that may be confused with armorial bearings, flags and other 

State or regional emblems of the Parties. 
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SECTION III 

 

ACQUISITION AND MAINTENANCE OF INTELLECTUAL PROPERTY 

RIGHTS 

 

Article 9 

 

Acquisition and Maintenance 

 

Where the acquisition of an intellectual property right is subject to the right 

being granted or registered, the Parties shall ensure that the procedures for granting or 

registration are at least of the same level as that provided in the TRIPS Agreement, in 

particular in Article 62. 

 

SECTION IV  

 

ENFORCEMENT OF INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS 

 

Article 10 

 

General 

 

The Parties shall provide in their respective national laws for enforcement 

provisions for rights covered by Article 1 that shall at least be of the same level as that 

provided in the TRIPS Agreement, in particular in Articles 41 to 61. 

 

Article 11 

 

Suspension of Release 

 

1. The Parties shall adopt procedures to enable a right holder, who has valid 

grounds for suspecting that importation or exportation of goods infringing intellectual 

property rights may take place, to lodge an application in writing with the competent 

authorities, administrative or judicial, for the suspension by the customs authorities of 

the release into free circulation of such goods. 

 

2. The Parties shall enable their competent authorities to act upon their own 

initiative and suspend the release of goods when they have valid grounds for suspecting 

that importation or exportation of those goods would infringe intellectual property 

rights.  

 

3. The Parties authorise their customs authorities to inform the right holder for the 

right holder to be able to lodge an application referred to in paragraph 1. 

 

4. It is understood that there shall be no obligation to apply procedures set forth in 

paragraphs 1 or 2 to the suspension of the release into free circulation of goods put on 

the market in another country by or with the consent of the right holder. 

 

5. In case of suspension pursuant to paragraphs 1 or 2 with respect to importation 

into or exportation from the customs territory of a Party, the competent authorities of 
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the Party suspending the release of the products shall notify the right holder of the 

suspension including necessary information to enforce his or her rights, such as the 

name and addresses of the consignor or consignee, and the importer or exporter, as 

applicable, and the quantity of the products in question. 

 

6. Each Party shall ensure that the competent authorities, administrative or judicial, 

on request from the right holder, have the authority to decide that the products, the 

release of which has been suspended pursuant to paragraphs 1 or 2, shall be held seized 

until a final decision is reached in the infringement dispute. The Parties shall ensure that 

the competent judicial authorities in an infringement dispute may order, at the request of 

the right holder, that appropriate measures be taken with regard to goods that they have 

found to be infringing an intellectual property right and, in appropriate cases, with 

regard to materials and implements predominantly used in the creation or manufacture 

of those goods. Such measures shall include definitive removal from the channels of 

commerce or destruction. In considering a request for corrective measures, the need for 

proportionality between the seriousness of the infringement and the remedies ordered as 

well as the interests of third parties shall be taken into account. 

 

7. Each Party shall provide that if the competent authorities have made a 

determination that the suspected goods infringe an intellectual property right, 

procedures are made available to enable the right holder to seek recovery of, and 

indemnify against, costs and expenses that the right holder may have incurred in 

connection with the exercise of rights and remedies provided in this Article.  

 

Article 12 

 

Injunctions 

 

1. Each Party shall ensure that, where a judicial decision is taken finding either an 

infringement or an imminent threat of an infringement of an intellectual property right, 

the judicial authority may issue against the infringer an injunction aimed at prohibiting 

the continuation of the infringement. 

 

2. Non-compliance with an injunction shall, where appropriate, be subject to civil 

or criminal sanctions, with a view to ensuring compliance.  

 

Article 13 

 

Right of Inspection 

 

1. The competent authorities shall give the applicant for the suspension of goods 

and other persons involved in the suspension the opportunity to inspect goods whose 

release has been suspended or which have been detained. 

 

2. When examining goods, the competent authorities may take samples and, 

according to the rules in force in the Party concerned, hand them over or send them to 

the right holder, at his or her express request, strictly for the purposes of analysis and of 

facilitating the subsequent procedure. Where circumstances allow, samples must be 

returned on completion of the technical analysis and, where applicable, before goods are 



 

- 79 - 

 

released or their detention is lifted. Any analysis of these samples shall be carried out 

under the sole responsibility of the right holder. 

 

3. The declarant, holder or owner of the goods may request to be present at the 

inspection with a view to protecting their trade secret. 

 

Article 14 

 

Civil Remedies 
 

Each Party shall provide that: 

 

(a) in civil judicial proceedings, its judicial authorities shall have the 

authority to order the infringer, who knowingly or with reasonable 

grounds to know engaged in infringing activity of intellectual property 

rights, to pay the right holder damages adequate to compensate for the 

actual injury the right holder has suffered as a result of the infringement;  

 

(b) in determining the amount of damages for intellectual property rights 

infringement, its judicial authorities shall consider, inter alia, the actual 

damage, or establishing a fair licence fee. 

 

Article 15 

 

Criminal Remedies 
 

Each Party shall provide for criminal procedures and penalties to be applied at 

least in cases of wilful trademark counterfeiting or copyright or related rights piracy on 

a commercial scale. 

 

Article 16 

 

Liability Declaration, Security or Equivalent Assurance 

 

 The competent authorities shall have the authority to require an applicant to 

declare to accept liability towards the persons involved and, in justified cases, to 

provide a security or equivalent assurance, sufficient to protect the defendant and the 

competent authorities and to prevent abuse. Such security or equivalent assurance shall 

not unreasonably deter recourse to these procedures. 

 

Article 17 

 

Cooperation in the Field of Intellectual Property 
 

 The Parties, recognising the growing importance of intellectual property rights 

as a factor of social, economic and cultural development, agree to enhance their 

cooperation in the field of intellectual property rights. 

 

 

 



 

- 80 - 

 

ANNEX VII 

 

TRANSITIONAL ARRANGEMENT 

 

 

1. Considering that Articles 12, 13, 18, and 19 of the Agreement refer to the 

respective Agreements of the WTO without incorporating them into the Agreement, the 

Parties agree that until Montenegro becomes a full Member of the WTO: 

 

(a) the WTO Agreement on the Application of Sanitary and Phytosanitary 

Measures, the WTO Agreement on Technical Barriers to Trade, Articles 

VI and XVI of the GATT 1994, and the WTO Agreement on Subsidies 

and Countervailing Measures shall be considered to be part of the 

Agreement and apply, mutatis mutandis, between the Parties; and 

 

(b) Montenegro shall not apply anti-dumping measures in relation to 

products originating in another Party. 

 

2. Considering that Article 8 of the Agreement refers to the Regional Convention 

on Pan-Euro-Mediterranean Preferential Rules of Origin, the Parties agree that until that 

Convention has entered into force for the relevant Parties, it shall apply to the 

Agreement, mutatis mutandis. 

 

 

Agreement on Agriculture 

 

Between Montenegro and Norway 

 

 
ARTICLE 1 

 

Scope and Coverage 
 

1. This Agreement concerning trade in agricultural products between Montenegro 

and the Kingdom of Norway (hereinafter referred to as “Norway”) is concluded further 

to the Free Trade Agreement between the EFTA States and Montenegro (hereinafter 

referred to as “the Free Trade Agreement”), which was signed on 14 November 2011, 

and in particular pursuant to paragraph 2 of Article 7 of the Free Trade Agreement. 

 

2. This Agreement applies to trade between the Parties relating to agricultural 

products: 

 

 (a)  classified in Chapters 1 to 24 of the Harmonized Commodity Description 

and Coding System (hereinafter referred to as the “HS”) and not included 

in Annex II or Annex III to the Free Trade Agreement; and 

 

 (b)  covered by Annex I to the Free Trade Agreement. 
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ARTICLE 2 

 

Tariff Concessions 
 

Norway shall grant tariff concessions to agricultural products originating in 

Montenegro as specified in Annex I. Montenegro shall grant tariff concessions to 

agricultural products originating in Norway as specified in Annex II. 

 

ARTICLE 3 

 

Rules of Origin and Administrative Cooperation 

 

1. Article 8 of the Free Trade Agreement shall apply to this Agreement, mutatis 

mutandis, except as provided for in paragraph 2.  

 

2. For the purposes of this Agreement, Article 3 of Appendix I to the Regional 

Convention on Pan-Euro-Mediterranean Preferential Rules of Origin shall apply mutatis 

mutandis, allowing only for bilateral cumulation between the Parties. 

 

ARTICLE 4 

 

Dialogue 

 

The Parties shall examine any difficulties that might arise in their trade in 

agricultural products and shall endeavour to seek appropriate solutions. 

 

ARTICLE 5 

 

Further Liberalisation 

 

The Parties undertake to continue their efforts with a view to achieving further 

liberalisation of their trade in agricultural products, taking account of the pattern of such 

trade between them, the particular sensitivities of such products, and the development of 

agricultural policies on either side. At the request of either Party, the Parties shall 

consult to achieve this objective, including through improvements in market access by 

reduction or elimination of customs duties on agricultural products and through 

extension of the scope of agricultural products covered by this Agreement. 

 

ARTICLE 6 

 

WTO Agreement on Agriculture 

 

The Parties confirm their rights and obligations under the WTO Agreement on 

Agriculture. 
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ARTICLE 7 

 

Provisions of the Free Trade Agreement 

 

The provisions on Territorial Application (Article 4), Central, Regional and 

Local Government (Article 5), Sanitary and Phytosanitary Measures (Article 12), 

Technical Regulations (Article 13), Anti-dumping (Article 19) and Bilateral Safeguard 

Measures (Article 21) as well as Chapter 8 on Dispute Settlement of the Free Trade 

Agreement shall apply to this Agreement, mutatis mutandis. 

 

ARTICLE 8 

 

Entry into Force and Termination 

 

1. This Agreement shall enter into force on the same date as the Free Trade 

Agreement enters into force between Montenegro and Norway. It shall remain in force 

as long as the Free Trade Agreement remains in force between them. 

 

2. This Agreement shall be terminated if a Party withdraws from the Free Trade 

Agreement, in which case this Agreement shall be considered terminated on the same 

date the withdrawal from the Free Trade Agreement takes effect. 

 

 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto, have signed 

this Agreement. 

 

Done at Geneva, this 14
th

 day of November 2011, in two originals. 

 

 

 

 

 

 

For Montenegro For the Kingdom of Norway  

..................................................... ............................................................. 
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ANNEX I 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 2 

 

TARIFF CONCESSIONS OF NORWAY  

 

Norway shall eliminate or reduce tariffs from bound WTO, year 2000 level, on 

products originating in Montenegro, as indicated in column 6. 

 

Tariff heading Description of Products 

Bound 

Rate of 

Duty, 

ad 

valorem 

Bound 

Rate of 

Duty, 

Specific 

MFN- 

Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

1 2 3 4 5 6 

07.02   Tomatoes, fresh or chilled.     

07.02.00 1 1  - From 1 November to 9 May Free  Free Free 

    - From 10 May to 10 July:     

07.02.00 2 2  - - From 10 May to 31 May 142.0% 12.21 12.21 15% 

07.02.00 2 3  - - From 1 June to 10 July 142.0% 12.21 12.21 15% 

07.02.00 3 0  - From 11 July to 14 October 145.0% 8.86 8.86 15% 

07.02.00 4 0  - From 15 October to 31 

October 

 1.60 1.60 Free 

07.07   Cucumbers and gherkins, 

fresh or chilled. 

    

    - Snake cucumbers:     

07.07.00 1 0  - - From 10 March to 31 

October 

120.0% 7.74 7.74 15% 

07.07.00 2 0  - - From 1 November to 30 

November 

 0.60 0.60 Free 

    - Other     

07.07.00 9 2  - - From 1 January to 30 June 251.0% 11.49 11.49 10% 

07.07.00 9 3  - - From 1 July to 31 December 251.0% 11.49 11.49 10% 

07.10   Vegetables (uncooked or 

cooked by steaming or boiling 

in water), frozen. 

    

     - Other vegetables:     

07.10.80 1 0  - - Asparagus and globe 

artichokes 

 0.15 0.15 Free 

07.10.80 2 0  - - Cauliflowers 182.0% 13.00 13.00 5% 

07.10.80 3 0  - - Curled parsley 106.0% 6.26 6.26 25% 

07.10.80 4 0  - - Mushrooms  0.60 0.60 Free 

07.10.80 5 0  - - Onions 108.0% 4.08 4.08 20% 

07.10.80 6 0  - - Celery 170.0% 8.50 8.50 10% 

    - - Other:     

07.10.80 9 1  - - - Carrots 219.0% 8.23 8.23 10% 

07.10.80 9 4  - - - Headed broccoli 219.0% 8.23 0.80 Free 

07.10.80 9 5  - - - Sweet peppers (Capsicum 

annuum var. annuum) 

219.0% 8.23 0.80 Free 
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Tariff heading Description of Products 

Bound 

Rate of 

Duty, 

ad 

valorem 

Bound 

Rate of 

Duty, 

Specific 

MFN- 

Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

1 2 3 4 5 6 

07.10.80 9 9  - - - Other 219.0% 8.23 8.23 10% 

07.12   Dried vegetables, whole, cut, 

sliced, broken or in powder, 

but not further prepared. 

    

07.12.20 0 0  - Onions 209.0% 12.38 Free Free 

    - Mushrooms, wood ears 

(Auricularia spp.), jelly fungi 

(Tremella spp.) and truffles: 

    

    - - Other:     

07.12.39 0 1  - - - Truffles  0,06 Free Free 

07.12.39 0 9  - - - Other  0,06 Free Free 

    - Other vegetables; mixtures of 

vegetables: 

    

    - - Potatoes:     

07.12.90 1 1  - - - Whether or not cut or sliced 

but not further prepared 

209.0% 12.38 12.38 15% 

07.12.90 1 2  - - - Broken or in powder 209.0% 12.38 12.38 15% 

07.12.90 2 0  - - Garlic  0.03 Free Free 

    - - Sweet Corn:     

07.12.90 4 0  - - - Other Free  Free Free 

    - - Other:     

07.12.90 9 1  - - - Tomatoes 209.0% 12.38 Free Free 

07.12.90 9 2  - - - Carrots 209.0% 12.38 Free Free 

07.12.90 9 9  - - - Other, including mixtures 

of vegetables 

209.0% 12.38 Free Free 

08.05   Citrus fruit, fresh or dried.     

    - Oranges:     

08.05.10 9 0  - - Other  0,40 H Free Free 

    - Mandarins (including 

tangerines and satsumas); 

clementines, wilkings and 

similar citrus hybrids: 

    

08.05.20 9 0  - - Other  0,40 H Free Free 

    - Grapefruit, including pomelos:     

08.05.40 9 0  - - Other  0,40 H Free Free 

    - Lemons (Citrus limon, Citrus 

limonum) and limes (Citrus 

aurantifolia, Citrus latifolia): 

    

    - - Other:     

08.05.50 2 0  - - - Lemons Free  Free Free 

08.05.50 3 0  - - - Limes  0,40 H Free Free 

    - Other:     
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Tariff heading Description of Products 

Bound 

Rate of 

Duty, 

ad 

valorem 

Bound 

Rate of 

Duty, 

Specific 

MFN- 

Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

1 2 3 4 5 6 

08.05.90 9 0  - - Other  0,40 H Free Free 

08.06   Grapes, fresh or dried.     

    - Fresh:     

    - - From 1 August to 28/29 

February: 

    

08.06.10 1 1  - - - Table grapes  0,40 H Free Free 

08.06.10 1 9  - - - Other  0,40 H Free Free 

    - - From 1 March to 31 July:     

08.06.10 9 1  - - - Table grapes  0,20 H Free Free 

08.06.10 9 9  - - - Other  0,20 H Free Free 

08.06.20 0 0  - Dried Free  Free Free 

08.07   Melons (including 

watermelons) and papaws 

(papayas), fresh. 

    

    - Melons (including 

watermelons): 

    

08.07.11 0 0  - - Watermelons Free  Free Free 

08.09   Apricots, cherries, peaches 

(including nectarines), plums 

and sloes, fresh. 

    

    - Peaches, including nectarines:     

     - - Peaches:     

08.09.30 1 0  - - - From 16 May to 15 August  0.12 0.12 Free 

08.09.30 2 0  - - - From 16 August to 15 May  0.24 0.24 Free 

    - - Nectarines:     

08.09.30 3 0  - - - From 16 May to 15 August  0.12 0.12 Free 

08.09.30 9 0  - - - From 16 August to 15 May  0.24 0.24 Free 

08.10   Other fruit, fresh.     

    - Raspberries, blackberries, 

mulberries and loganberries: 

    

08.10.20 1 0  - - Raspberries 100.0% 13.29 13.29 5% 

    - - Other:     

08.10.20 9 1  - - - Blackberries  0.09 Free Free 

08.10.20 9 9  - - - Other  0.09 Free Free 

    - Cranberries, bilberries and 

other fruits of the genus 

Vaccinium: 

    

08.10.40 1 0  - - Cowberries Free  Free Free 

08.10.40 9 0  - - Other  0.09 Free Free 

08.10.50 0 0  - Kiwifruit  0.06 Free Free 
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Tariff heading Description of Products 

Bound 

Rate of 

Duty, 

ad 

valorem 

Bound 

Rate of 

Duty, 

Specific 

MFN- 

Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

1 2 3 4 5 6 

15.09   Olive oil and its fractions, 

whether or not refined, but not 

chemically modified. 

    

    - Virgin:     

15.09.10 9 0  - - Other Free  Free Free 

    - Other:     

15.09.90 9 0  - - Other Free  Free Free 

22.01   Waters, including natural or 

artificial mineral waters and 

aerated waters, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter nor 

flavoured; ice and snow. 

    

22.01.10 0 0  - Mineral waters and aerated 

waters 

 0,06 L Free Free 

    - Other:     

22.01.90 0 1  - - Drinking water, put up for 

retail sale 

Free  Free Free 

22.01.90 0 9  - - Other Free  Free Free 

22.04   Wine of fresh grapes, 

including fortified wines; 

grape must other than that of 

heading 20.09. 

    

    - Sparkling wine:     

22.04.10 0 1  - - Of an alcoholic strength by 

volume not exceeding 2,5% 

Free  Free Free 

22.04.10 0 9  - - Other Free  Free Free 

    - Other wine; grape must with 

fermentation prevented or 

arrested by the addition of 

alcohol: 

    

    - - In containers holding 2 l or 

less: 

    

22.04.21 0 9  - - - Other Free  Free Free 

    - - Other:     

22.04.29 0 1  - - - Of an alcoholic strength by 

volume not exceeding 2,5% 

Free  Free Free 

22.04.29 0 9  - - - Other Free  Free Free 

    - Other grape must:     

    - - Of an alcoholic strength by 

volume not exceeding 2,5%: 

    

22.04.30 0 2  - - - In fermentation or with 

fermentation arrested otherwise 

than by the addition of alcohol 

Free  Free Free 

22.04.30 0 3  - - - Other Free  Free Free 
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Tariff heading Description of Products 

Bound 

Rate of 

Duty, 

ad 

valorem 

Bound 

Rate of 

Duty, 

Specific 

MFN- 

Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

1 2 3 4 5 6 

    - - Other:     

22.04.30 0 4  - - - In fermentation or with 

fermentation arrested otherwise 

than by the addition of alcohol 

Free  Free Free 

22.04.30 0 9  - - - Other Free  Free Free 

23.09   Preparations of a kind used in 

animal feeding. 

    

    - Dog or cat food, put up for 

retail sale: 

    

    - - Containing meat or meat 

offal of land animals, in airtight 

containers: 

    

23.09.10 1 1  - - - Dog food  0.42 0.42 Free 

23.09.10 1 2  - - - Cat food  0.42 0.42 Free 

    - - Other:     

23.09.10 9 1  - - - Dog food Free  Free Free 

23.09.10 9 2  - - - Cat food Free  Free Free 

 

 

ANNEX II 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 2 

 

TARIFF CONCESSIONS OF MONTENEGRO 

 

 

Tariff 

heading 
Description of Products  

MFN Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

0204 Meat of sheep or goats, fresh, chilled or frozen. 30 20 

0207 Meat and edible offal, of the poultry of heading 

01.05, fresh, chilled or frozen. 

  

 − Of fowls of the species Gallus domesticus:   

0207 11 − − Not cut in pieces, fresh or chilled 30+0,10€/kg 20 

0207 12 − − Not cut in pieces, frozen 30+0,10€/kg 20 

0207 13 − − Cuts and offal, fresh or chilled 30+0,10€/kg 20 

0207 14 − − Cuts and offal, frozen 30+0,10€/kg 20 

 − Of turkeys:   

0207 24 − − Not cut in pieces, fresh or chilled 30 20 

0207 25 − − Not cut in pieces, frozen 30 20 

0207 26 − − Cuts and offal, fresh or chilled 30 20 

0207 27 − − Cuts and offal, frozen 30 20 
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Tariff 

heading 
Description of Products  

MFN Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

 − Of ducks, geese or guinea fowls:   

0207 32 − − Not cut in pieces, fresh or chilled 15 12 

0207 33 − − Not cut in pieces, frozen 15 12 

0207 34 − − Fatty livers, fresh or chilled 15 12 

0207 35 − − Other, fresh or chilled 15 12 

0207 36 − − Other, frozen 15 12 

0208 Other meat and edible meat offal, fresh, chilled or 

frozen. 

20 15 

0406 Cheese and curd.   

0406 90 − Other cheese:   

 − − − − Other:   

0406 90 13 − − − − − Emmentaler 30+0,30€/kg 30 

0406 90 15 − − − − − Gruyère, Sbrinz 30+0,30€/kg 25 

0406 90 17 − − − − − Bergkäse, Appenzell 30+0,30€/kg 25 

0406 90 18 
− − − Fromage fribourgeois, Vacherin Mont d’Or and 

Tête de Moine 

30+0,30€/kg 25 

0406 90 19 

− − − Glarus herb cheese (known as Schabziger) 

made from skimmed milk and mixed with finely 

ground herbs 

30+0,30€/kg 25 

0406 90 25 − − − Tilsit 30+0,30€/kg 25 

0406 90 39 Jarlsberg 30+0,30€/kg 15+0,15€/kg 

 − − − − − − Exceeding 47 % but not exceeding 72%:   

0406 90 76 
− − − − − − − Danbo, Fontal, Fontina, Fynbo, 

Havarti, Maribo, Samsø 

30+0,30€/kg 30 

0406 90 79 − − − − − − − Esrom, Italico, Kernhem, Saint-

Nectaire, Saint-Paulin, Taleggio 

30+0,30€/kg 30 

0406 90 84 − − − − − − − Brie 30+0,30€/kg 30 

0602 Other live plants (including their roots), cuttings 

and slips; mushroom spawn. 

  

0602 10 − Unrootened cuttings and slips 0 0 

0602 20 − Trees, shrubs and bushes, grafted or not, of kinds 

which bear edible fruit or nuts 

10 5 

0602 40 − Roses, grafted or not 10 5 

0602 90 − Other: 10 5 

ex 0602 90 

10 

− − Mushroom spawn 3 0 

0604 Foliage, branches and other parts of plants, 

without flowers or flower buds, and grasses, 

mosses and lichens, being goods of a kind suitable 

for bouquets or for ornamental purposes, fresh, 

dried, dyed, bleached, impregnated or otherwise 

prepared. 

  

0604 10  − Mosses and lichens 0 0 

1507 Soya-bean oil and its fractions, whether or not 

refined, but not chemically modified. 

  

1507 10 − Crude oil, whether or not degummed:   
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Tariff 

heading 
Description of Products  

MFN Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

1507 10 10 − − For technical or industrial uses other than the 

manufacture of foodstuffs for human consumption 

3 0 

1507 10  90 − − Other 0 0 

1507 90 − − Other    

1507 90  10 − − For technical or industrial uses other than the 

manufacture of foodstuffs for human 

consumption 

3 0 

1507 90  90 − − Other 0 0 

2201 Waters, including natural or artificial mineral 

waters and aerated waters, not containing added 

sugar or other sweetening matter nor flavoured; 

ice and snow. 

  

2201 10 − Mineral waters and aerated waters 30+0,10€/kg 0 

2201 90 − Other 30+0,10€/kg 0 

2202 Waters, including mineral waters and aerated 

waters, containing added sugar or other 

sweetening matter or flavoured, and other non-

alcoholic beverages, not including fruit or 

vegetable juices of heading 20.09. 

  

2202 10 − Waters, including mineral waters and aerated 

waters, containing added sugar or other sweetening 

matter or flavoured 

30+0,10€/kg 0 

2202 90 − Other 30+0,10€/kg 30 

2208 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic strength 

by volume less than 80% vol; spirits, liqueurs and 

other spirituous beverages. 

  

2208 60 − Vodka 30 0 

2208 90 − Other 30 0 

2309 Preparations of a kind used in animal feeding.   

2309 10 − Dog or cat food, put up for retail sale: 20 0 

2309 90 − Other 5 0 

 

 

 

ANNEX III 

 

TRANSITIONAL ARRANGEMENT 

 

 

Considering that Article 6 of this Agreement refers to WTO Agreement on 

Agriculture without incorporating it, the Parties agree that until Montenegro becomes a 

full Member of the WTO, the WTO Agreement on Agriculture shall be considered to be 

part of this Agreement and apply, mutatis mutandis, between the Parties.  
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Agreement on Agriculture 

 

Between Montenegro and Iceland 

 
 

ARTICLE 1 

 

Scope and Coverage 
 

1. This Agreement concerning trade in agricultural products between Montenegro 

and Iceland is concluded further to the Free Trade Agreement between the EFTA States 

and Montenegro (hereinafter referred to as “the Free Trade Agreement”), which was 

signed on 14 November 2011, and in particular pursuant to paragraph 2 of Article 7 of 

the Free Trade Agreement. 

 

2. This Agreement applies to trade between the Parties relating to agricultural 

products: 

 

 (a)  classified in Chapters 1 to 24 of the Harmonized Commodity Description 

and Coding System (hereinafter referred to as the “HS”) and not included 

in Annex II or Annex III to the Free Trade Agreement; and 

 

 (b)  covered by Annex I to the Free Trade Agreement. 

 

ARTICLE 2 

 

Tariff Concessions 
 

Iceland shall grant tariff concessions to agricultural products originating in 

Montenegro as specified in Annex I. Montenegro shall grant tariff concessions to 

agricultural products originating in Iceland as specified in Annex II. 

 

 

ARTICLE 3 

 

Rules of Origin and Administrative Cooperation 

 

1. Article 8 of the Free Trade Agreement shall apply to this Agreement, mutatis 

mutandis, except as provided for in paragraph 2.  

 

2. For the purposes of this Agreement, Article 3 of Appendix I to the Regional 

Convention on Pan-Euro-Mediterranean Preferential Rules of Origin shall apply mutatis 

mutandis, allowing only for bilateral cumulation between the Parties. 
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ARTICLE 4 

 

Dialogue 

 

The Parties shall examine any difficulties that might arise in their trade in 

agricultural products and shall endeavour to seek appropriate solutions. 

 

ARTICLE 5 

 

Further Liberalisation 

 

The Parties undertake to continue their efforts with a view to achieving further 

liberalisation of their trade in agricultural products, taking account of the pattern of such 

trade between them, the particular sensitivities of such products, and the development of 

agricultural policies on either side. At the request of either Party, the Parties shall 

consult to achieve this objective, including through improvements in market access by 

reduction or elimination of customs duties on agricultural products and through 

extension of the scope of agricultural products covered by this Agreement. 

 

ARTICLE 6 

 

WTO Agreement on Agriculture 

 

The Parties confirm their rights and obligations under the WTO Agreement on 

Agriculture. 

 

ARTICLE 7 

 

Provisions of the Free Trade Agreement 

 

The provisions on Territorial Application (Article 4), Central, Regional and 

Local Government (Article 5), Sanitary and Phytosanitary Measures (Article 12), 

Technical Regulations (Article 13), Anti-dumping (Article 19) and Bilateral Safeguard 

Measures (Article 21) as well as Chapter 8 on Dispute Settlement of the Free Trade 

Agreement shall apply to this Agreement, mutatis mutandis. 

 

ARTICLE 8 

 

Entry into Force and Termination 

 

1. This Agreement shall enter into force on the same date as the Free Trade 

Agreement enters into force between Montenegro and Iceland. It shall remain in force 

as long as the Free Trade Agreement remains in force between them. 

 

2. This Agreement shall be terminated if a Party withdraws from the Free Trade 

Agreement, in which case this Agreement shall be considered terminated on the same 

date the withdrawal from the Free Trade Agreement takes effect. 
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IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto, have signed 

this Agreement. 

 

Done at Geneva, this 14
th

 day of November 2011, in two originals. 

 

 

 

For Montenegro 
 

For Iceland  

...................................................... ............................................................. 

 

 

ANNEX I 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 2 

 

TARIFF CONCESSIONS OF ICELAND  

 

 

Tariff 

heading 
Description of Products 

MFN - 

Rate of 

Duty, ad 

valorem 

MFN - 

Rate of 

Duty, 

Specific 

GATT Bound 

ad valorem/ 

specific 

Preferential 

Rate of 

Duty 

ex  

chapter 4 

Dairy produce; birds’ eggs; 

natural honey; edible 

products of animal origin, not 

elsewhere specified or 

included 

       

0409 Natural honey 0   22 Free 

Chapter 5 Products of animal origins, 

not elsewhere specified or 

included 

0   0 to 175 Free 

ex  

Chapter 7 

Edible vegetables and certain 

roots and tubers 

     

ex 0703 Onions, shallots, garlic, leeks 

and other alliaceous 

vegetables, fresh or chilled 

       

0703.10 - Onions and shallots, fresh or 

chilled 

30   34 Free 

0703.20 - Garlic, fresh or chilled 30   34 Free 

0708 Leguminous vegetables, 

shelled or unshelled, fresh or 

chilled 

25   26 Free 

ex 0709 Other vegetables, fresh or 

chilled 

       

0709.20 - Asparagus, fresh or chilled 30   30 Free 

0709.5901 - - - Truffles, fresh or chilled 30   283/5.45 Free 

0709.70 - Spinach, N-Z spinach and 

orache spinach (garden 

spinach), fresh or chilled 

20   189/3.9 Free 

0709.9003 - - Olives 30   34 Free 
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Tariff 

heading 
Description of Products 

MFN - 

Rate of 

Duty, ad 

valorem 

MFN - 

Rate of 

Duty, 

Specific 

GATT Bound 

ad valorem/ 

specific 

Preferential 

Rate of 

Duty 

0709.9005 - - Globe artichokes, fresh or 

chilled 

30   34 Free 

ex 0710 Vegetables (uncooked or 

cooked by steaming or boiling 

in water), frozen 

       

0710.21 - - Peas, frozen 30   34 Free 

0710.22 - - Beans, frozen 30   34 Free 

0710.29 - - Other 30   34 Free 

0710.40 - Sweetcorn, frozen 30   51 to 175 Free 

ex 0711 Vegetables provisionally 

preserved (for example, by 

sulphur dioxide gas, in brine, 

in sulphur water or in other 

preservative solutions), but 

unsuitable in that state for 

immediate consumption 

       

0711.20 - Olives 30   34 to 59 Free 

0711.9003 - - Onions, provisionally 

preserved but not suitable for 

immediate consumption 

30   34 to 59 Free 

0713 Dried leguminous vegetables, 

shelled, whether or not 

skinned or split 

0   0 Free 

Chapter 8 Edible fruit and nuts; peel of 

citrus fruit or melons 

0   0 to 40 Free 

Chapter 9 Coffee, tea, maté and spices 0   0 to 40 Free 

ex  

Chapter 10 

Cereals        

  - Other than for animal feeding 0   0 Free 

ex  

Chapter 11 

Products for milling industry; 

malt; starches; inulin; wheat 

gluten 

       

ex 1101 Wheat or meslin flour        

  - Other than for animal feeding 0   0 Free 

ex 1102 Cereal flours other than of 

wheat or meslin 

       

  - Other than for animal feeding 0   0 Free 

ex 1103 Cereal grouts, meal and 

pellets 

       

  - Other than for animal feeding 0   0 Free 

ex 1104 Cereal grains otherwise 

worked (for example hulled, 

rolled, flaked, pearled, sliced 

or kibbled), except rice of 

heading No. 1006; germ of 

cereals, whole, rolled, flaked 

or ground 

       

  - Other than for animal feeding 0   0 Free 
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Tariff 

heading 
Description of Products 

MFN - 

Rate of 

Duty, ad 

valorem 

MFN - 

Rate of 

Duty, 

Specific 

GATT Bound 

ad valorem/ 

specific 

Preferential 

Rate of 

Duty 

1105 Flour, meal, powder, flaked, 

granules and pellets of 

potatoes 

0-12   12 to 175 Free 

ex 1106 Flour, meal and powder of the 

dried leguminous vegetables 

of heading No. 0713, of sago 

or of roots or tubers of 

heading No. 0714 or of the 

products of Chapter 8 

    

  - Other than for animal feeding 0   21 Free 

1107 Malt, whether or not roasted 0   21 Free 

1108 Starches, inulin 0-5   12 to 175 Free 

1109 Wheat gluten, whether or not 

dried 

0   12 to 175 Free 

ex  

Chapter 12 

Oil seeds and oleaginous 

fruits, miscellaneous grains, 

seeds and fruit; industrial or 

medicinal plants; straw and 

fodder 

       

1201 Soya beans, whether or not 

broken 

0   0 to 175 Free 

1202 Ground-nuts, not roasted or 

otherwise cooked, whether or 

not shelled or broken 

0   0 to 175 Free 

1203 Copra 0   0 to 175 Free 

1204 Linseed, whether or not 

broken 

0   0 to 175 Free 

1205 Rape or colza seeks, whether 

or not broken 

0   0 to 175 Free 

1206 Sunflower seeds, whether or 

not broken 

0   0 to 175 Free 

1207 Other oil seeds and oleaginous 

fruits, whether or not broken 

0   0 to 175 Free 

1208 Flours and meals of oil seeds 

or oleaginous fruits, other 

than those of mustard 

0   0 to 175 Free 

1209 Seeds, fruits and spores, of a 

kind used for sowing 

0   0 to 175 Free 

1210 Hop cones, fresh or dried, 

whether or not ground, 

powdered or in form of 

pellets; lupulin 

0   0 Free 

1211  Plants and parts of plants 

(including seeds and fruits), of 

a kind used primarily in 

perfumery, in pharmacy or 

for insecticidal, fungicidal or 

similar purposes, fresh or 

dried, whether or not cut, 

crushed or powdered 

0   0 Free 
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Tariff 

heading 
Description of Products 

MFN - 

Rate of 

Duty, ad 

valorem 

MFN - 

Rate of 

Duty, 

Specific 

GATT Bound 

ad valorem/ 

specific 

Preferential 

Rate of 

Duty 

1212 Locust beans, seaweed and 

other algae, sugar beet and 

sugar cane, fresh, chilled, 

frozen or dried, etc. 

0   0 to 175 Free 

1214 Swedes, mangolds, fodder 

roots, hay, lucerne (alfaalfa), 

clover, sainfoin, forage kale, 

lupines, vetches and similar 

forage products, whether or 

not in the form of pellets 

0   175 Free 

Chapter 13 Lac; gums, resins and other 

vegetable saps and extracts 

0   0 to 25 Free 

Chapter 14 Vegetable plaiting materials; 

vegetable products not 

elsewhere specified or 

included 

0   0 to 9 Free 

ex  

Chapter 15 

Animal or vegetable fats and 

oils and their cleavage 

products; prepared edible 

fats; animal or vegetable 

waxes 

       

1502 Fats of bovine animals, sheep 

or goats, other then those of 

heading 15.03 

0   119 Free 

1503 Lard stearin, lard oil, 

oleostearin, oleo-oil and tallow 

oil, nut emulsified or mixed or 

otherwise prepared 

0   119 Free 

1505 Wool grease and fatty 

substances derived there from 

(including lanolin) 

0   5 Free 

1506 Other animal fats and oils and 

their fractions, whether or not 

refined, but not chemically 

modified 

0   119 Free 

1508 Ground-nut oil and its 

fractions, whether or not 

refined, but not chemically 

modified 

0   107 Free 

1509 Olive oil and its fractions, 

whether or not refined, but 

not chemically modified 

0   107 Free 

1512 Sunflower-see, safflower or 

cotton-seed oil and fraction 

thereof, whether or not 

refined, but not chemically 

modified 

0   107 Free 

1515 Other fixed vegetable fats and 

oils (including jojoba oil) and 

their fractions, whether or not 

refined, but not chemically 

modified 

0   107 Free 
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Tariff 

heading 
Description of Products 

MFN - 

Rate of 

Duty, ad 

valorem 

MFN - 

Rate of 

Duty, 

Specific 

GATT Bound 

ad valorem/ 

specific 

Preferential 

Rate of 

Duty 

1516 Animal or vegetable fats and 

oils and their fractions, partly 

or wholly hydrogenated, inter-

esterified, resterified or 

elaidinised, whether or not 

refined, but not further 

prepared 

0   107 Free 

1518 Animal or vegetable fats and 

oils and their fractions, boiled, 

oxidised, dehydrated, 

sulphurised, blown, 

polymerised by heat in 

vacuum or in inert gas or 

otherwise chemically modified 

etc. etc. 

0   107 Free 

1520 Glycerol, crude; glycerol 

waters and glycerol lyes 

0   107 Free 

ex  

chapter 18 

Cocoa and cocoa preparations        

1801 Cocoa beans, whole or 

broken, raw or roasted 

0   0 Free 

1802 Cocoa shells, husks, skins and 

other cocoa waste 

0   0 Free 

1803 Cocoa paste, whether or not 

defatted 

0   0 Free 

1804 Cocoa butter, fat and oil 0   0 Free 

1805 Cocoa powder, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

0   0 to 13 Free 

ex  

Chapter 20 

Preparations of vegetables, 

fruits, nuts or other parts of 

plants 

       

ex 2001 Vegetables, fruit, nuts and 

other edible parts of plants, 

prepared or preserved by 

vinegar or acetic acid 

       

2001.10 - Cucumbers and gherkins 0   45/1.4 Free 

ex2004 Other vegetables prepared or 

preserved otherwise than by 

vinegar or acetic acid frozen, 

other then products of 

heading 20.06 

     

2004.90 - Other vegetables and mixtures 

of vegetables  

0   237/1,59 Free 

ex2005 Other vegetables prepared or 

preserved otherwise than by 

vinegar or acetic acid, not 

frozen, other than products of 

heading 20.06 

       

2005.10 - Homogenised vegetables 0   185/1,59 Free 

2005.40 - Peas (pisum sativum) 0   32 Free 
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Tariff 

heading 
Description of Products 

MFN - 

Rate of 

Duty, ad 

valorem 

MFN - 

Rate of 

Duty, 

Specific 

GATT Bound 

ad valorem/ 

specific 

Preferential 

Rate of 

Duty 

2005.51 - - Beans, shelled 0   45 Free 

2005.59 - - Other 0   45 Free 

2005.60 - Asparagus 0   38 Free 

2005.70 - Olives 0   45 Free 

2005.80 - Sweetcorn (Zea mays var. 

Saccharata) 

0   38 to 175 Free 

2006 Vegetables, fruits, nuts, fruit-

peel and other parts of plants, 

preserved by sugar (drained, 

glacé or crystallised) 

0   26 Free 

2007 Jams, fruit jellies, 

marmalades, fruit or nut 

purée and fruit or nut pastes, 

being cooked preparations, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

0   26 Free 

2008 Fruit, nuts and other edible 

parts of plants, otherwise 

prepared or preserved, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter or spirit, 

not elsewhere specified or 

included 

0   32 to 58 Free 

2009 Fruit juices (including grape 

must) and vegetable juices, 

unfermented and not 

containing added spirit, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

20   10 to 22 Free 

ex 2103 Sauces and preparations 

therefor, mixed condiments 

and mixed seasoning, mustard 

flour and meal and prepared 

mustard 

       

2103.10 Soya sauce 0   29 Free 

2103.30 Mustard flour and meal and 

prepared mustard 

0   29 Free 

ex  

Chapter 22 

Beverages, spirits and vinegar        

2201 Waters, including natural or 

artificial mineral waters and 

aerated waters, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter nor 

flavoured; ice and snow 

20   23 Free 

2204          

2204.10        Free 



 

- 98 - 

 

Tariff 

heading 
Description of Products 

MFN - 

Rate of 

Duty, ad 

valorem 

MFN - 

Rate of 

Duty, 

Specific 

GATT Bound 

ad valorem/ 

specific 

Preferential 

Rate of 

Duty 

2204.21 - - In Containers holding 2l or 

less  

0-10    0 to 10 Free 

2209 Vinegar and substitutes for 

vinegar obtained from acetic 

acid 

0   0 to 175 Free 

ex  

Chapter 23 

Residues and waste from food 

industries; prepared animal 

fodder 

0   0 to 175 Free 

  Other than for animal feeding        

           

Chapter 24 Tobacco and manufactured 

tobacco substitutes 

0   15 to 25 Free 

 

 

ANNEX II 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 2 

 

TARIFF CONCESSIONS OF MONTENEGRO 

 

 

Tariff heading Description of Products 
MFN Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

0101 Horses, asses, mules and hinnies, live   

0101 10 − Pure-bred breeding horses and asses 0 0 

0101 90 − Other 0 0 

0204 Meat of sheep or goats, fresh, chilled or 

frozen 

30 20 

0210 Meat and edible meat offal, salted, in brine, 

dried or smoked; edible flours and 

meals of meat or meat offal 

  

0210  99 − − Other: 5 0 

 − − − − Meat of sheep and goats:   

0210 99 21 − − − − − With boneless 5 0 

0210 99 29 − − − − − Boneless 5 0 

0210 99 39 − − − − Others 5 0 

0406 Cheese and curd   

0406 10 − Fresh cheese unripened or uncured cheese, 

incl. whey cheese, and curd 

30+0,30€/kg 15+0,15€/kg 

0406 20 − Grated or powdered cheese, of all kinds: 30+0,30€/kg 15+0,15€/kg 

ex 0406 20 10 − − Glarus herb cheese (known as Schabziger) 

made from skimmed milk and mixed with 

finely ground herbs 

30+0,30€/kg 25 

0406 30 − Processed cheese, not grated or powdered 30+0,30€/kg 30+0,15€/kg 

0406 40 − Blue-veined cheese and other cheese 

containing veins produced by penicillium 

roqueforti: 

30+0,30€/kg 30+0,15€/kg 
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0406 90 − − Other: 30+0,30€/kg 30+0,15€/kg 

 − − − − Other   

0406 90 13 − − − Emmentaler  30+0,30€/kg 30 

0406 90 15 − − − Gruyère and sbrinz  30+0,30€/kg 25 

0406 90 17 − − − Bergkäse and appenzell  30+0,30€/kg 25 

0406 90 18 − − − Fromage fribourgeois, vacherin mont 

d'or and tête de moine  

30+0,30€/kg 25 

0406 90 19 − − − Glarus herb cheese known as schabziger 

made from skimmed milk and mixed with 

finely ground herbs  

30+0,30€/kg 25 

0406 90 25 − − − Tilsit  30+0,30€/kg 25 

0406 90 76 − − − − − − − Danbo, fontal, fontina, fynbo, 

havarti, maribo and samsø 

30+0,30€/kg 30 

0406 90 79 − − − − − − − Esrom, italico, kernhem, saint-

nectaire, saint-paulin and taleggio 

30+0,30€/kg 30 

0406 90 84 − − − − − − − Brie 30+0,30€/kg 30 

2201 Waters, including natural or artificial 

mineral waters and aerated waters, not 

containing added sugar or other sweetening 

matter nor flavoured, ice and snow 

30+0,10€/kg 0 

 

 

ANNEX III 

 

TRANSITIONAL ARRANGEMENT 

 

 

Considering that Article 6 of this Agreement refers to WTO Agreement on 

Agriculture without incorporating it, the Parties agree that until Montenegro becomes a 

full Member of the WTO, the WTO Agreement on Agriculture shall be considered to be 

part of this Agreement and apply, mutatis mutandis, between the Parties.  

 

 

Agreement on Agriculture 

 

Between Montenegro and the Swiss Confederation 

 
ARTICLE 1 

 

Scope and Coverage 
 

1. This Agreement concerning trade in agricultural products between Montenegro 

and the Swiss Confederation (hereinafter referred to as “Switzerland”) is concluded 

further to the Free Trade Agreement between the EFTA States and Montenegro 

(hereinafter referred to as “the Free Trade Agreement”), which was signed on 14 

November 2011, and in particular pursuant to paragraph 2 of Article 7 of the Free Trade 

Agreement. 

 

2. This Agreement applies to trade between the Parties relating to agricultural 

products: 
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 (a)  classified in Chapters 1 to 24 of the Harmonized Commodity Description 

and Coding System (hereinafter referred to as the “HS”) and not included 

in Annex II or Annex III to the Free Trade Agreement; and 

 

 (b)  covered by Annex I to the Free Trade Agreement. 

 

3. This Agreement shall likewise apply to the Principality of Liechtenstein as long 

as the Customs Treaty of 29 March 1923 between Switzerland and the Principality of 

Liechtenstein remains in force. 

 

ARTICLE 2 

 

Tariff Concessions 
 

Switzerland shall grant tariff concessions to agricultural products originating in 

Montenegro as specified in Annex I. Montenegro shall grant tariff concessions to 

agricultural products originating in Switzerland as specified in Annex II. 

 

ARTICLE 3 

 

Rules of Origin and Administrative Cooperation 

 

1. Article 8 of the Free Trade Agreement shall apply to this Agreement, mutatis 

mutandis, except as provided for in paragraph 2.  

 

2. For the purposes of this Agreement, Article 3 of Appendix I to the Regional 

Convention on Pan-Euro-Mediterranean Preferential Rules of Origin shall apply mutatis 

mutandis, allowing only for bilateral cumulation between the Parties. 

 

ARTICLE 4 

 

Dialogue 

 

The Parties shall examine any difficulties that might arise in their trade in 

agricultural products and shall endeavour to seek appropriate solutions. 

 

ARTICLE 5 

 

Further Liberalisation 

 

The Parties undertake to continue their efforts with a view to achieving further 

liberalisation of their trade in agricultural products, taking account of the pattern of such 

trade between them, the particular sensitivities of such products, and the development of 

agricultural policies on either side. At the request of either Party, the Parties shall 

consult to achieve this objective, including through improvements in market access by 

reduction or elimination of customs duties on agricultural products and through 

extension of the scope of agricultural products covered by this Agreement. 
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ARTICLE 6 

 

WTO Agreement on Agriculture 

 

The Parties confirm their rights and obligations under the WTO Agreement on 

Agriculture. 

ARTICLE 7 

 

Provisions of the Free Trade Agreement 

 

The provisions on Territorial Application (Article 4), Central, Regional and 

Local Government (Article 5), Sanitary and Phytosanitary Measures (Article 12), 

Technical Regulations (Article 13), Anti-dumping (Article 19) and Bilateral Safeguard 

Measures (Article 21) as well as Chapter 8 on Dispute Settlement of the Free Trade 

Agreement shall apply to this Agreement, mutatis mutandis. 

 

ARTICLE 8 

 

Entry into Force and Termination 

 

1. This Agreement shall enter into force on, or be applied provisionally from, the 

same date as the Free Trade Agreement enters into force or is applied provisionally 

between Montenegro and Switzerland. It shall remain in force as long as the Free Trade 

Agreement remains in force between them. 

 

2. This Agreement shall be terminated if a Party withdraws from the Free Trade 

Agreement, in which case this Agreement shall be considered terminated on the same 

date the withdrawal from the Free Trade Agreement takes effect. 

 

IN WITNESS WHEREOF the undersigned, being duly authorised thereto, have signed 

this Agreement. 

 

 

Done at Geneva, this 14
th

 day of November 2011, in two originals. 

 

 

For Montenegro For the Swiss Confederation  

....................................................... ........................................................... 
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ANNEX I 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 2 

 

TARIFF CONCESSIONS OF SWITZERLAND  

 

 
   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

I LIVE ANIMALS; ANIMAL 

PRODUCTS 

     

01 Live animals      

0105 Live poultry, that is to say, 

fowls of the species Gallus 

domesticus, ducks, geese, 

turkeys and guinea fowls 

per 100 kg 

gross 

per 100 kg 

gross 

 

 - weighing not more than 185 g:    

0105.1100 - - fowls of the species Gallus 

domesticus 

0.00   

0105.1200 - - turkeys 0.00   

0105.1900 - - other 0.00   

0106 Other live animals    

 - mammals:    

0106.1100 - - primates 0.00   

0106.1200 - - whales, dolphins and 

porpoises (mammals of the order 

Cetacea); manatees and dugongs 

(mammals of the order Sirenia) 

0.00   

0106.1900 - - other 0.00   

0106.2000 - reptiles (including snakes and 

turtles) 

0.00   

 - birds:    

0106.3100 - - birds of prey 0.00   

0106.3200 - - psittaciformes (including 

parrots, parakeets, macaws and 

cockatoos) 

0.00   

 - - other:    

0106.3990 - - - other 0.00   

0106.9000 - other 0.00   

04 Dairy produce; birds' eggs; 

natural honey; edible products 

of animal origin, not elsewhere 

specified or included 

   

0409 Natural honey    

ex0409.0000 Natural honey 8.00  from acacia 

ex0409.0000 Natural honey 19.00  other than from 

acacia 
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   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

0410 Edible products of animal 

origin, not elsewhere specified 

or included 

   

0410.0000 Edible products of animal origin, 

not elsewhere specified or 

included 

0.00   

05 Products of animal origin, not 

elsewhere specified or included 

   

0504 Guts, bladders and stomachs of 

animals (other than fish), whole 

and pieces thereof, fresh, 

chilled, frozen, salted, in brine, 

dried or smoked 

   

0504.0010 - rennet bags 0.00   

 - other stomachs of animals of 

headings 0101 to 0104; tripe: 

   

0504.0039 - - other 0.00   

0504.0090 - other 0.00   

0506 Bones and horn-cores, 

unworked, defatted, simply 

prepared (but not cut to shape), 

treated with acid or 

degelatinised; powder and 

waste of these products 

   

0506.1000 - ossein and bones treated with 

acid 

0.00   

0506.9000 - other 0.00   

0511 Animal products not elsewhere 

specified or included; dead 

animals of Chapter 1 or 3, unfit 

for human consumption 

per 

application 

unit 

per application 

unit 

 

 - bovine semen:    

0511.1010 - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 12) 

0.00   

 - other:    

 - - other: per 100 kg 

gross 

per 100 kg gross  

0511.9980 - - - other 0.00   

II VEGETABLE PRODUCTS    

06 Live trees and other plants; 

bulbs, roots and the like; cut 

flowers and ornamental foliage 

   

0601 Bulbs, tubers, tuberous roots, 

corms, crowns and rhizomes, 

dormant, in growth or in 

flower; chicory plants and 

roots other than roots of 

heading 1212 
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   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

 - bulbs, tubers, tuberous roots, 

corms, crowns and rhizomes, 

dormant: 

   

0601.1090 - - other 0.00   

 - bulbs, tubers, tuberous roots, 

corms, crowns and rhizomes, in 

growth or in flower; chicory 

plants and roots: 

   

0601.2010 - - chicory plants  1.40  

0601.2020 - - with earth ball, in tubs or pots, 

other than tulips and chicory 

plants 

0.00   

 - - other:    

0601.2091 - - - in bud or in flower 0.00   

0601.2099 - - - other 0.00   

0602 Other live plants (including 

their roots), cuttings and slips; 

mushroom spawn 

   

0602.1000 - unrooted cuttings and slips 0.00   

0602.3000 - rhododendrons and azaleas, 

grafted or not 

0.00   

 - roses, grafted or not:    

0602.4010 - - rose wildstock and wild 

standard roses 

 5.20  

 - other:    

 - - seedlings or scions of useful 

plants; mushroom spawn: 

   

0602.9012 - - - mushroom spawn  0.20  

 - - other:    

0602.9099 - - - other 4.60   

0603 Cut flowers and flower buds of 

a kind suitable for bouquets or 

for ornamental purposes, fresh, 

dried, dyed, bleached, 

impregnated or otherwise 

prepared 

   

 - fresh:    

 - - roses:    

 - - - from May 1 to October 25:    

0603.1110 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 13) 

0.00   

0603.1130 - - - from October 26 to April 30 0.00   

 - - carnations:    

 - - - from May 1 to October 25:    

0603.1210 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 13) 

0.00   

0603.1230 - - - from October 26 to April 30 0.00   
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   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

 - - orchids:    

 - - - from May 1 to October 25:    

0603.1310 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 13) 

20.00   

0603.1330 - - - from October 26 to April 30 0.00   

 - - chrysanthemums:    

 - - - from May 1 to October 25:    

0603.1410 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 13) 

20.00   

0603.1430 - - - from October 26 to April 30 0.00   

 - - other:    

 - - - from May 1 to October 25:    

 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 13): 

   

0603.1911 - - - - - of ligneous plants 20.00   

0603.1919 - - - - - other 20.00   

 - - - from October 26 to April 30:    

0603.1930 - - - - tulips 0.00   

 - - - - other:    

0603.1931 - - - - - of ligneous plants 0.00   

0603.1939 - - - - - other 0.00   

 - other:    

0603.9010 - - dried, natural 0.00   

0603.9090 - - other (bleached, dyed, 

impregnated, etc.) 

0.00   

0604 Foliage, branches and other 

parts of plants, without flowers 

or flower buds, and grasses, 

mosses and lichens, being goods 

of a kind suitable for bouquets 

or for ornamental purposes, 

fresh, dried, dyed, bleached, 

impregnated or otherwise 

prepared 

   

 - mosses and lichens:    

0604.1010 - - fresh or not further prepared 

than dried 

0.00   

0604.1090 - - other 0.00   

 - other:    

 - - fresh:    

 - - - of ligneous plants:    

0604.9111 - - - - Christmas trees and conifer 

branches 

0.00   

0604.9119 - - - - other  5.00  

0604.9190 - - - other 0.00   
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   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

 - - other:    

0604.9910 - - - not further prepared than 

dried 

0.00   

0604.9990 - - - other (bleached, dyed, 

impregnated, etc.) 

0.00   

07 Edible vegetables and certain 

roots and tubers 

   

0701 Potatoes, fresh or chilled    

 - for sowing:    

0701.1010 - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 14) 

0.00   

 - other:    

0701.9010 - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 14) 

 3.00  

0702 Tomatoes, fresh or chilled    

 - cherry tomatoes:    

0702.0010 - - from October 21 to April 30 0.00   

 - - from May 1 to October 20:    

0702.0011 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - Peretti tomatoes (plum 

tomatoes): 

   

0702.0020 - - from October 21 to April 30 0.00   

 - - from May 1 to October 20:    

0702.0021 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - other tomatoes of a diameter of 

80 mm or more (beef tomatoes): 

   

0702.0030 - - from October 21 to April 30 0.00   

 - - from May 1 to October 20:    

0702.0031 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - other:    

0702.0090 - - from October 21 to April 30 0.00   

0703 Onions, shallots, garlic, leeks 

and other alliaceous vegetables, 

fresh or chilled 

   

 - onions and shallots:    

 - - onion sets:    

0703.1011 - - - from May 1 to June 30 0.00   

 - - - from July 1 to April 30:    

0703.1013 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - other onions and shallots:    

 - - - spring onions:    



 

- 107 - 

 

   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

0703.1020 - - - - from October 31 to March 

31 

0.00   

 - - - - from April 1 to October 30:    

0703.1021 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - - flat white onions of a 

diameter not exceeding 35 mm: 

   

0703.1030 - - - - from October 31 to March 

31 

0.00   

 - - - - from April 1 to October 30:    

0703.1031 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - - wild onions:    

0703.1040 - - - - from May 16 to May 29 0.00   

 - - - - from May 30 to May 15:    

0703.1041 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - - other onions of a diameter of 

70 mm or more: 

   

0703.1050 - - - - from May 16 to May 29 0.00   

 - - - - from May 30 to May 15:    

0703.1051 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - - onions of a diameter of less 

than 70 mm, red or white, other 

than those of subheadings 

0703.1030/1039: 

   

0703.1060 - - - - from May 16 to May 29 0.00   

 - - - - from May 30 to May 15:    

0703.1061 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - - other onions:    

0703.1070 - - - - from May 16 to May 29 0.00   

 - - - - from May 30 to May 15:    

0703.1071 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

0703.1080 - - - shallots 0.00   

0703.2000 - garlic 0.00   

 - leeks and other alliaceous 

vegetables: 

   

 - - long-tailed leeks (with a 

maximum of 1/6 of the tail green; 

if cut, white only), for packing in 

small capacity containers: 

   

0703.9010 - - - from February 16 to the end 

of February 

5.00   
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   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

 - - - from March 1 to February 

15: 

   

0703.9011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - other leeks:    

0703.9020 - - - from February 16 to the end 

of February 

5.00   

 - - - from March 1 to February 

15: 

   

0703.9021 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

0703.9090 - - other 3.50   

0704 Cabbages, cauliflowers, 

kohlrabi, kale and similar 

edible brassicas, fresh or 

chilled 

   

 - cauliflowers and headed 

broccoli: 

   

 - - cimone:    

0704.1010 - - - from 1 December to 30 April 0.00   

 - - - from May 1 to November 30:    

0704.1011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - romanesco:    

0704.1020 - - - from 1 December to 30 April 0.00   

 - - - from May 1 to November 30:    

0704.1021 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - other:    

0704.1090 - - - from 1 December to 30 April 0.00   

 - - - from May 1 to November 30:    

0704.1091 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - Brussels sprouts:    

0704.2010 - - from February 1 to August 31 5.00   

 - - from September 1 to January 

31: 

   

0704.2011 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - other:    

 - - red cabbages:    

0704.9011 - - - from May 16 to May 29 0.00   

 - - - from May 30 to May 15:    

0704.9018 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - white cabbages:    
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   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

0704.9020 - - - from May 2 to May 14 0.00   

 - - - from May 15 to May 1:    

0704.9021 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - winter savoy cabbage:    

0704.9030 - - - from March 16 to March 31 0.00   

 - - - from April 1 to March 15:    

0704.9031 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - Savoy cabbage:    

0704.9040 - - - from May 11 to May 24 0.00   

 - - - from May 25 to May 10:    

0704.9041 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - sprouting broccoli:    

0704.9050 - - - from 1 December to 30 April 0.00   

 - - - from May 1 to November 30:    

0704.9051 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - chinese cabbage:    

0704.9060 - - - from March 2 to April 9 5.00   

 - - - from April 10 to March 1:    

0704.9061 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - pak-choi:    

0704.9063 - - - from March 2 to April 9 5.00   

 - - - from April 10 to March 1:    

0704.9064 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - kohlrabi:    

0704.9070 - - - from December 16 to March 

14 

5.00   

 - - - from March 15 to December 

15: 

   

0704.9071 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - kale:    

0704.9080 - - - from May 11 to May 24 5.00   

 - - - from May 25 to May 10:    

0704.9081 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

0704.9090 - - other 5.00   

0705 Lettuce (Lactuca sativa) and 

chicory (Cichorium spp.), fresh 

or chilled 
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 - lettuce:    

 - - cabbage lettuce (head lettuce):    

 - - - iceberg lettuce without 

external leaves: 

   

0705.1111 - - - - from January 1 to the end 

of February 

3.50   

 - - - - from March 1 to December 

31: 

   

0705.1118 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

3.50   

 - - - batavia and other iceberg 

lettuce: 

   

0705.1120 - - - - from January 1 to the end 

of February 

3.50   

 - - - - from March 1 to December 

31: 

   

0705.1121 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

3.50   

 - - - other:    

0705.1191 - - - - from December 11 to the 

end of February 

5.00   

 - - - - from March 1 to December 

10: 

   

0705.1198 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - other:    

 - - - cos lettuce:    

0705.1910 - - - - from December 21 to the 

end of February 

5.00   

 - - - - from March 1 to December 

20: 

   

0705.1911 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - - cut-and-come-again lettuce:    

 - - - - oak-leaf lettuce:    

0705.1920 - - - - - from December 21 to the 

end of February 

5.00   

 - - - - - from March 1 to 

December 20: 

   

0705.1921 - - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - - - red lollo:    

0705.1930 - - - - - from December 21 to the 

end of February 

5.00   

 - - - - - from March 1 to 

December 20: 
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0705.1931 - - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - - - other lollo:    

0705.1940 - - - - - from December 21 to the 

end of February 

5.00   

 - - - - - from March 1 to 

December 20: 

   

0705.1941 - - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - - - other:    

0705.1950 - - - - - from December 21 to the 

end of February 

5.00   

 - - - - - from March 1 to 

December 20: 

   

0705.1951 - - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - - other:    

0705.1990 - - - - from December 21 to 

February 14 

5.00   

 - - - - from February 15 to 

December 20: 

   

0705.1991 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - chicory:    

 - - witloof chicory (Cichorium 

intybus var. foliosum): 

   

0705.2110 - - - from May 21 to September 

30 

3.50   

 - - - from October 1 to May 20:    

0705.2111 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

3.50   

0706 Carrots, turnips, salad 

beetroot, salsify, celeriac, 

radishes and similar edible 

roots, fresh or chilled 

   

 - carrots and turnips:    

 - - carrots:    

 - - - in bunches:    

0706.1010 - - - - from May 11 to May 24 2.00   

 - - - - from May 25 to May 10:    

0706.1011 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

2.00   

 - - - other:    

0706.1020 - - - - from May 11 to May 24 2.00   

 - - - - from May 25 to May 10:    
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0706.1021 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

2.00   

 - - turnips:    

0706.1030 - - - from January 16 to January 

31 

2.00   

 - - - from February 1 to January 

15: 

   

0706.1031 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

2.00   

 - other:    

 - - salad beetroot:    

0706.9011 - - - from 16 to 29 June 2.00   

 - - - from June 30 to June 15:    

0706.9018 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

2.00   

 - - salsify:    

0706.9021 - - - from May 16 to September 

14 

3.50   

 - - - from September 15 to May 

15: 

   

0706.9028 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

3.50   

 - - celeriac:    

 - - - soup celeriac (with leaves, 

root diameter less than 7 cm): 

   

0706.9030 - - - - from January 1 to January 

14 

5.00   

 - - - - from January 15 to 

December 31: 

   

0706.9031 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - - other:    

0706.9040 - - - - from 16 to 29 June 5.00   

 - - - - from June 30 to June 15:    

0706.9041 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - radishes (other than horse 

radishes): 

   

0706.9050 - - - from January 16 to the end of 

February 

5.00   

 - - - from March 1 to January 15:    

0706.9051 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - small radishes:    

0706.9060 - - - from January 11 to February 

9 

5.00   
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 - - - from February 10 to January 

10: 

   

0706.9061 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

0706.9090 - - other 5.00   

0707 Cucumbers and gherkins, fresh 

or chilled 

   

 - cucumbers:    

 - - salad cucumbers:    

0707.0010 - - - from October 21 to April 14 5.00   

 - - - from April 15 to October 20:    

0707.0011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - Nostrani or Slicer cucumbers:    

0707.0020 - - - from October 21 to April 14 5.00   

 - - - from April 15 to October 20:    

0707.0021 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - cucumbers for preserving, of a 

length exceeding 6 cm but not 

exceeding 12 cm: 

   

0707.0030 - - - from October 21 to April 14 5.00   

 - - - from April 15 to October 20:    

0707.0031 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - other cucumbers:    

0707.0040 - - - from October 21 to April 14 5.00   

 - - - from April 15 to October 20:    

0707.0041 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

0707.0050 - gherkins 3.50   

0708 Leguminous vegetables, shelled 

or unshelled, fresh or chilled 

   

 - peas (Pisum sativum):    

 - - sugar peas (mange-tout):    

0708.1010 - - - from 16 August to 19 May 0.00   

 - - - from May 20 to August 15:    

0708.1011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - other:    

0708.1020 - - - from 16 August to 19 May 0.00   

 - - - from May 20 to August 15:    

0708.1021 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   
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 - beans (Vigna spp., Phaseolus 

spp.): 

   

0708.2010 - - beans which must be shelled 0.00   

 - - piattoni or coco beans:    

0708.2021 - - - from November 16 to June 

14 

0.00   

 - - - from June 15 to November 

15: 

   

0708.2028 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - asparagus beans or long beans:    

0708.2031 - - - from November 16 to June 

14 

0.00   

 - - - from June 15 to November 

15: 

   

0708.2038 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - string beans (extra fine, at 

least 500/kg): 

   

0708.2041 - - - from November 16 to June 

14 

0.00   

 - - - from June 15 to November 

15: 

   

0708.2048 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - other:    

0708.2091 - - - from November 16 to June 

14 

0.00   

 - - - from June 15 to November 

15: 

   

0708.2098 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - other leguminous vegetables:    

 - - other:    

 - - - for human consumption:    

0708.9080 - - - - from 1 November to 31 

May 

0.00   

 - - - - from June 1 to October 31:    

0708.9081 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

0708.9090 - - - other 0.00   

0709 Other vegetables, fresh or 

chilled 

   

 - asparagus:    

 - - green asparagus:    

0709.2010 - - - from June 16 to April 30 0.00   



 

- 115 - 

 

   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

 - - - from May 1 to June 15:    

0709.2011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

0709.2090 - - other 2.50   

 - aubergines (egg-plants):    

0709.3010 - - from October 16 to May 31 0.00   

 - - from June 1 to October 15:    

0709.3011 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - celery other than celeriac:    

 - - green celery:    

0709.4010 - - - from January 1 to April 30 0.00   

 - - - from May 1 to December 31:    

0709.4011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - blanched celery:    

0709.4020 - - - from January 1 to April 30 0.00   

 - - - from May 1 to December 31:    

0709.4021 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - - other:    

0709.4090 - - - from January 1 to January 14 0.00   

 - - - from January 15 to 

December 31: 

   

0709.4091 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

0.00   

 - mushrooms and truffles:    

0709.5100 - - mushrooms of the genus 

Agaricus 

0.00   

0709.5900 - - other 0.00   

 - fruits of the genus Capsicum or 

of the genus Pimenta: 

   

 - - sweet peppers:    

0709.6011 - - - from 1 November to 31 

March 

0.00   

0709.6012 - - - from April 1 to October 31 5.00   

0709.6090 - - other 0.00   

 - spinach, New Zealand spinach 

and orache spinach (garden 

spinach): 

   

 - - spinach, New Zealand 

spinach: 

   

0709.7010 - - - from December 16 to 

February 14 

5.00   
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 - - - from February 15 to 

December 15: 

   

0709.7011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

0709.7090 - - other 3.50   

 - other:    

 - - parsley:    

0709.9040 - - - from January 1 to March 14 5.00   

 - - - from March 15 to December 

31: 

   

0709.9041 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - courgettes (including 

courgette flowers): 

   

0709.9050 - - - from October 31 to April 19 5.00   

 - - - from April 20 to October 30:    

0709.9051 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

0709.9080 - - water cress and dandelions 3.50   

 - - globe artichokes:    

0709.9083 - - - from 1 November to 31 May 0.00   

 - - - from June 1 to October 31:    

0709.9084 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 15) 

5.00   

 - - other:    

0709.9099 - - - other 3.50   

0710 Vegetables (uncooked or 

cooked by steaming or boiling 

in water), frozen 

   

 - other vegetables:    

ex0710.8090 - - other 0.00  mushrooms and 

olives 

0711 Vegetables provisionally 

preserved (for example, by 

sulphur dioxide gas, in brine, in 

sulphur water or in other 

preservative solutions), but 

unsuitable in that state for 

immediate consumption 

   

0711.2000 - olives 0.00   

0711.4000 - cucumbers and gherkins 0.00   

 - mushrooms and truffles:    

0711.5100 - - mushrooms of the genus 

Agaricus 

0.00   

0711.5900 - - other 0.00   
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 - other vegetables; mixtures of 

vegetables: 

   

0711.9020 - - capers 0.00   

0712 Dried vegetables, whole, cut, 

sliced, broken or in powder, 

but not further prepared 

   

 - mushrooms, wood ears 

(Auricularia spp.), jelly fungi 

(Tremella spp.) and truffles: 

   

0712.3100 - - mushrooms of the genus 

Agaricus 

0.00   

0712.3200 - - wood ears (Auricularia spp.) 0.00   

0712.3300 - - jelly fungi (Tremella spp.) 0.00   

0712.3900 - - other 0.00   

0713 Dried leguminous vegetables, 

shelled, whether or not skinned 

or split 

   

 - peas (Pisum sativum):    

 - - whole, unprocessed:    

0713.1019 - - - other 0.00   

 - - other:    

0713.1099 - - - other 0.00   

 - chickpeas (garbanzos):    

 - - whole, unprocessed:    

0713.2019 - - - other 0.00   

 - - other:    

0713.2099 - - - other 0.00   

 - beans (Vigna spp., Phaseolus 

spp.): 

   

 - - beans of the species Vigna 

mungo (L.) Hepper or Vigna 

radiata (L.) Wilczek: 

   

 - - - whole, unprocessed:    

0713.3119 - - - - other 0.00   

 - - - other:    

0713.3199 - - - - other 0.00   

 - - small red (Adzuki) beans 

(Phaseolus or Vigna angularis): 

   

 - - - whole, unprocessed:    

0713.3219 - - - - other 0.00   

 - - - other:    

0713.3299 - - - - other 0.00   

 - - kidney beans, including white 

pea beans (Phaseolus vulgaris): 

   

 - - - whole, unprocessed:    



 

- 118 - 

 

   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

0713.3319 - - - - other 0.00   

 - - - other:    

0713.3399 - - - - other 0.00   

 - - other:    

 - - - whole, unprocessed:    

0713.3919 - - - - other 0.00   

 - - - other:    

0713.3999 - - - - other 0.00   

 - lentils:    

 - - whole, unprocessed:    

0713.4019 - - - other 0.00   

 - - other:    

0713.4099 - - - other 0.00   

 - broad beans (Vicia faba var. 

major) and horse beans (Vicia 

faba var. equina, Vicia faba var. 

minor): 

   

 - - whole, unprocessed:    

 - - - for sowing:    

0713.5015 - - - - horse beans (Vicia faba var. 

minor) 

0.00   

0713.5018 - - - - other 0.00   

0713.5019 - - - other 0.00   

 - - other:    

0713.5099 - - - other 0.00   

 - other:    

 - - whole, unprocessed:    

0713.9019 - - - other 0.00   

 - - other:    

0713.9099 - - - other 0.00   

0714 Manioc, arrowroot, salep, 

Jerusalem artichokes, sweet 

potatoes and similar roots and 

tubers with high starch or 

inulin content, fresh, chilled, 

frozen or dried, whether or not 

sliced or in the form of pellets; 

sago pith 

   

 - manioc (cassava):    

0714.1090 - - other 0.00   

 - sweet potatoes:    

0714.2090 - - other 0.00   

 - other:    

0714.9090 - - other 0.00   
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08 Edible fruit and nuts; peel of 

citrus fruit or melons 

   

0801 Coconuts, Brazil nuts and 

cashew nuts, fresh or dried, 

whether or not shelled or 

peeled 

   

 - coconuts:    

0801.1100 - - desiccated 0.00   

0801.1900 - - other 0.00   

 - Brazil nuts:    

0801.2100 - - in shell 0.00   

0801.2200 - - shelled 0.00   

 - cashew nuts:    

0801.3100 - - in shell 0.00   

0801.3200 - - shelled 0.00   

0802 Other nuts, fresh or dried, 

whether or not shelled or 

peeled 

   

 - almonds:    

0802.1100 - - in shell 0.00   

0802.1200 - - shelled 0.00   

 - walnuts:    

 - - in shell:    

0802.3190 - - - other 0.00   

 - - shelled:    

0802.3290 - - - other 0.00   

0802.4000 - chestnuts (Castanea spp.) 0.00   

0802.5000 - pistachios 0.00   

0802.6000 - macadamia nuts 0.00   

 - other:    

0802.9020 - - tropical fruit and tropical nuts 0.00   

0802.9090 - - other 0.00   

0804 Dates, figs, pineapples, 

avocados, guavas, mangoes and 

mangosteens, fresh or dried 

   

0804.1000 - dates 0.00   

 - figs:    

0804.2010 - - raw 0.00   

0804.2020 - - dried 0.00   

0804.3000 - pineapples 0.00   

0804.4000 - avocados 0.00   

0804.5000 - guavas, mangoes and 

mangosteens 

0.00   

0805 Citrus fruit, fresh or dried    
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0805.1000 - oranges 0.00   

0805.2000 - mandarins (including tangerines 

and satsumas); clementines, 

wilkings and similar citrus 

hybrids 

0.00   

0805.4000 - grapefruit, including pomelos 0.00   

0805.5000 - lemons (Citrus limon, Citrus 

limonum) and limes (Citrus 

aurantifolia, Citrus Latifolia) 

0.00   

0805.9000 - other 0.00   

0806 Grapes, fresh or dried    

 - fresh:    

 - - table grapes:    

ex0806.1011 - - - from July 15 to September 

15 

0.00  from July 15 to 

August 31: 

within a tariff 

quota of 100 t 

per year 

ex0806.1012 - - - from September 16 to July 

14 

0.00  from June 1 to 

July 14: within 

a tariff quota of 

100 t per year 

0806.2000 - dried 0.00   

0807 Melons (including 

watermelons) and papaws 

(papayas), fresh 

   

 - melons (including 

watermelons): 

   

0807.1100 - - watermelons 0.00   

0807.1900 - - other 0.00   

0807.2000 - papaws (papayas) 0.00   

0808 Apples, pears and quinces, 

fresh 

   

 - apples:    

 - - for cider making or distilling:    

0808.1011 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 20) 

0.00   

 - - other apples:    

 - - - in open packings:    

0808.1021 - - - - from June 15 to July 14 0.00   

 - - - - from July 15 to June 14:    

0808.1022 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 17) 

0.00   

 - - - in other packings:    

0808.1031 - - - - from June 15 to July 14  2.50  

 - - - - from July 15 to June 14:    
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0808.1032 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 17) 

 2.50  

 - pears and quinces:    

 - - for cider making or distilling:    

0808.2011 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 20) 

0.00   

 - - other pears and quinces:    

 - - - in open packings:    

0808.2021 - - - - from April 1 to June 30 0.00   

 - - - - from July 1 to March 31:    

0808.2022 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 17) 

0.00   

 - - - in other packings:    

0808.2031 - - - - from April 1 to June 30  2.50  

 - - - - from July 1 to March 31:    

0808.2032 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 17) 

 2.50  

0809 Apricots, cherries, peaches 

(including nectarines), plums 

and sloes, fresh 

   

 - apricots:    

 - - in open packings:    

0809.1011 - - - from 1 September to 30 June 0.00   

 - - - from 1 July to 31 August:    

0809.1018 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 18) 

0.00   

 - - in other packings:    

0809.1091 - - - from September 1 to June 30 0.00   

 - - - from 1 July to 31 August:    

0809.1098 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 18) 

0.00   

 - cherries:    

0809.2010 - - from September 1 to May 19 0.00   

 - - from May 20 to August 31:    

0809.2011 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 18) 

0.00   

 - peaches, including nectarines:    

ex0809.3010 - - peaches 0.00  within a tariff 

quota of 200 t 

(tariff headings 

0809.3010 and 

3020) 



 

- 122 - 

 

   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

ex0809.3020 - - nectarines 0.00  within a tariff 

quota of 200 t 

(tariff headings 

0809.3010 and 

3020) 

 - plums and sloes:    

 - - in open packings:    

 - - - plums:    

0809.4012 - - - - from October 1 to June 30 0.00   

 - - - - from July 1 to September 

30: 

   

0809.4013 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 18) 

0.00   

0809.4015 - - - sloes 0.00   

 - - in other packings:    

 - - - plums:    

0809.4092 - - - - from October 1 to June 30 0.00   

 - - - - from July 1 to September 

30: 

   

0809.4093 - - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 18) 

0.00   

0809.4095 - - - sloes 0.00   

0810 Other fruit, fresh    

 - strawberries:    

0810.1010 - - from September 1 to May 14 0.00   

 - - from May 15 to August 31:    

0810.1011 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 19) 

0.00   

 - raspberries, blackberries, 

mulberries and loganberries: 

   

 - - raspberries:    

0810.2010 - - - from 15 September to 31 

May 

0.00   

 - - - from June 1 to September 

14: 

   

0810.2011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 19) 

0.00   

 - - blackberries:    

0810.2020 - - - from 1 November to 30 June 0.00   

 - - - from July 1 to October 31:    

0810.2021 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 19) 

0.00   

0810.2030 - - mulberries and loganberries 0.00   

0810.4000 - cranberries, bilberries and other 

fruits of the genus Vaccinium 

0.00   

0810.5000 - kiwifruit 0.00   



 

- 123 - 

 

   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

0810.6000 - durians 0.00   

 - other:    

0810.9092 - - tropical fruit and tropical nuts 0.00   

 - - black, white or red currants:    

0810.9093 - - - from September 16 to June 

14 

0.00   

 - - - from June 15 to September 

15: 

   

0810.9094 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 19) 

0.00   

0810.9096 - - gooseberries 0.00   

0810.9099 - - other 0.00   

0811 Fruit and nuts, uncooked or 

cooked by steaming or boiling 

in water, frozen, whether or not 

containing added sugar or 

other sweetening matter 

   

 - other:    

0811.9010 - - bilberries 0.00   

 - - tropical fruit and tropical nuts:    

0811.9021 - - - carambolas 0.00   

0811.9029 - - - other 0.00   

0811.9090 - - other 0.00   

0812 Fruit and nuts, provisionally 

preserved (for example, by 

sulphur dioxide gas, in brine, in 

sulphur water or in other 

preservative solutions), but 

unsuitable in that state for 

immediate consumption 

   

 - other:    

0812.9010 - - tropical fruit and tropical nuts 0.00   

0813 Fruit, dried, other than that of 

headings Nos. 0801 to 0806; 

mixtures of nuts or dried fruits 

of this Chapter 

   

0813.1000 - apricots 0.00   

 - prunes:    

0813.2010 - - whole 0.00   

0813.2090 - - other 0.00   

0813.3000 - apples 29.00   

 - other fruit:    

 - - pears:    

0813.4011 - - - whole 7.60   

0813.4019 - - - other 0.00   

 - - other:    
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 - - - other stone fruit, whole:    

0813.4089 - - - - other 0.00   

0814 Peel of citrus fruit or melons 

(including watermelons), fresh, 

frozen, dried or provisionally 

preserved in brine, in sulphur 

water or in other preservative 

solutions 

   

0814.0000 Peel of citrus fruit or melons 

(including watermelons), fresh, 

frozen, dried or provisionally 

preserved in brine, in sulphur 

water or in other preservative 

solutions 

0.00   

09 Coffee, tea, mate and spices    

0904 Pepper of the genus Piper; 

dried or crushed or ground 

fruits of the genus Capsicum or 

the genus Pimenta 

   

 - pepper:    

0904.1100 - - neither crushed nor ground 0.00   

0904.1200 - - crushed or ground 0.00   

 - fruits of the genus Capsicum or 

of the genus Pimenta, dried or 

crushed or ground: 

   

0904.2010 - - unworked 0.00   

0904.2090 - - other 0.00   

0905 Vanilla    

0905.0000 Vanilla 0.00   

0906 Cinnamon and cinnamon-tree 

flowers 

   

 - neither crushed nor ground:    

0906.1100 - - cinnamon (Cinnamomum 

zeylanicum Blume) 

0.00   

0906.1900 - - other 0.00   

0906.2000 - broken or powdered 0.00   

0907 Cloves (whole fruit, cloves and 

stems) 

   

0907.0000 Cloves (whole fruit, cloves and 

stems) 

0.00   

0908 Nutmeg, mace and cardamoms    

 - nutmeg:    

0908.1010 - - unprocessed 0.00   

0908.1090 - - other 0.00   

 - mace:    

0908.2010 - - unworked 0.00   

0908.2090 - - other 0.00   
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 - cardamoms:    

0908.3010 - - unworked 0.00   

0908.3090 - - other 0.00   

0909 Seeds of anise, badian, fennel, 

coriander, cumin or caraway; 

juniper berries 

   

0909.1000 - seeds of anise or badian 0.00   

0909.2000 - seeds of coriander 0.00   

0909.3000 - seeds of cumin 0.00   

0909.4000 - seeds of caraway 0.00   

0909.5000 - seeds of fennel; juniper berries 0.00   

0910 Ginger, saffron, turmeric 

(curcuma), thyme, bay leaves, 

curry and other spices 

   

0910.1000 - ginger 0.00   

0910.2000 - saffron 0.00   

0910.3000 - turmeric (curcuma) 0.00   

 - other spices:    

0910.9100 - - mixtures referred to in Note 1 

b) to this Chapter 

0.00   

0910.9900 - - other 0.00   

10 Cereals    

1001 Wheat and meslin    

 - other:    

 - - other:    

1001.9080 - - - other 0.00   

1002 Rye    

 - other:    

1002.0080 - - other 0.00   

1003 Barley    

 - other:    

1003.0090 - - other 0.00   

1004 Oats    

 - other:    

1004.0090 - - other 0.00   

1005 Maize (corn)    

 - other:    

 - - other:    

1005.9090 - - - other 0.00   

1006 Rice    

 - rice in the husk (paddy or 

rough): 

   

1006.1090 - - other 0.00   
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 - husked (brown) rice:    

1006.2090 - - other 0.00   

 - semi-milled or wholly milled 

rice, whether or not polished or 

glazed: 

   

1006.3090 - - other 0.00   

 - broken rice:    

1006.4090 - - other 0.00   

1008 Buckwheat, millet and canary 

seed; other cereals 

   

 - buckwheat:    

 - - other:    

1008.1090 - - - other 0.00   

 - millet:    

 - - other:    

1008.2090 - - - other 0.00   

 - canary seed:    

 - - other:    

1008.3090 - - - other 0.00   

 - other cereals:    

 - - triticale:    

 - - - other:    

1008.9038 - - - - other 0.00   

 - - other:    

 - - - other:    

1008.9099 - - - - other 0.00   

11 Products of the milling 

industry; malt; starches; 

inulin; wheat gluten 

   

1101 Wheat or meslin flour    

1101.0090 - other 0.00   

1102 Cereal flours other than of 

wheat or meslin 

   

 - rye flour:    

1102.1090 - - other 0.00   

 - maize (corn) flour:    

1102.2090 - - other 0.00   

 - other:    

 - - triticale flour:    

1102.9018 - - - other 0.00   

 - - other:    

1102.9069 - - - other 0.00   
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1106 Flour, meal and powder of the 

dried leguminous vegetables of 

heading 0713, of sago or of 

roots or tubers of heading 0714 

or of the products of Chapter 8 

   

 - of sago or of roots or tubers of 

heading 0714: 

   

1106.2090 - - other 0.00   

 - of the products of Chapter 8:    

1106.3090 - - other 0.00   

1108 Starches; inulin    

 - starches:    

 - - wheat starch:    

1108.1190 - - - other 0.00   

 - - maize (corn) starch:    

1108.1290 - - - other 0.00   

 - - potato starch:    

1108.1390 - - - other 0.00   

 - - manioc (cassava) starch:    

1108.1490 - - - other 0.00   

 - - other starches:    

 - - - rice starch:    

1108.1919 - - - - other 0.00   

 - - - other:    

1108.1999 - - - - other 0.00   

 - inulin:    

1108.2090 - - other 0.00   

12 Oil seeds and oleaginous fruits; 

miscellaneous grains, seeds and 

fruit; industrial or medicinal 

plants; straw and fodder 

   

1202 Ground-nuts, not roasted or 

otherwise cooked, whether or 

not shelled or broken 

   

 - in shell:    

 - - other:    

1202.1091 - - - for human consumption 0.00   

1202.1099 - - - other 0.00   

 - shelled, whether or not broken:    

 - - other:    

1202.2091 - - - for human consumption 0.00   

1202.2099 - - - other 0.00   

1204 Linseed, whether or not broken    

 - other:    
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1204.0091 - - for technical purposes 0.00   

1208 Flours and meals of oil seeds or 

oleaginous fruits, other than 

those of mustard 

   

 - of soya beans:    

1208.1090 - - other 0.00   

 - other:    

1208.9090 - - other 0.00   

1209 Seeds, fruit and spores, of a 

kind used for sowing 

   

 - sugar beet seed:    

1209.1090 - - other 0.00   

 - seeds of forage plants:    

1209.2100 - - lucerne (alfalfa) seed 0.00   

1209.2200 - - clover (Trifolium spp.) seed 0.00   

1209.2300 - - fescue seed 0.00   

1209.2400 - - Kentucky blue grass (Poa 

pratensis L.) seed 

0.00   

1209.2500 - - rye grass (Lolium multiflorum 

Lam., Lolium perenne L.) seed 

0.00   

 - - other:    

 - - - seeds of vetches or lupines:    

1209.2919 - - - - other 0.00   

1209.2960 - - - timothy grass seed 0.00   

1209.2980 - - - seeds of cock's foot grass, 

yellow oat grass, tall oat grass, 

brome grass and the like 

0.00   

1209.2990 - - - other 0.00   

1209.3000 - seeds of herbaceous plants 

cultivated principally for their 

flowers 

0.00   

 - other:    

1209.9100 - - vegetable seeds 0.00   

 - - other:    

 - - - other:    

1209.9999 - - - - other 0.00   

1210 Hoph cones, fresh or dried, 

whether or not ground, 

powdered or in the form of 

pellets; lupulin 

   

1210.1000 - hop cones, neither ground nor 

powdered nor in the form of 

pellets 

0.00   

1210.2000 - hop cones, ground, powdered or 

in the form of pellets; lupulin 

0.00   
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1211 Plants and parts of plants 

(including seeds and fruits), of 

a kind used primarily in 

perfumery, in pharmacy or for 

insecticidal, fungicidal or 

similar purposes, fresh or 

dried, whether or not cut, 

crushed or powdered 

   

1211.2000 - ginseng roots 0.00   

1211.3000 - coca leaf 0.00   

1211.4000 - poppy straw 0.00   

1211.9000 - other 0.00   

1212 Locust beans, seaweeds and 

other algae, sugar beet and 

sugar cane, fresh, chilled, 

frozen or dried, whether or not 

ground; fruit stones and 

kernels and other vegetable 

products (including unroasted 

chicory roots of the variety 

Cichorium intybus sativum) of 

a kind used primarily for 

human consumption, not 

elsewhere specified or included 

   

 - seaweeds and other algae:    

1212.2090 - - other 0.00   

 - other:    

 - - sugar beet:    

1212.9190 - - - other 0.00   

 - - other:    

 - - - dried chicory roots:    

1212.9919 - - - - other 0.00   

 - - - locust beans, including locust 

bean seeds: 

   

1212.9921 - - - - locust bean seeds 0.00   

 - - - - other:    

1212.9929 - - - - - other 0.00   

 - - - other:    

1212.9999 - - - - other 0.00   

1213 Cereal straw and husks, 

unprepared, whether or not 

chopped, ground, pressed or in 

the form of pellets 

   

1213.0010 - for technical purposes 0.00   
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1214 Swedes, mangolds, fodder 

roots, hay, lucerne (alfalfa), 

clover, sainfoin, forage kale, 

lupines, vetches and similar 

forage products, whether or not 

in the form of pellets 

   

 - lucerne (alfalfa) meal and 

pellets: 

   

1214.1090 - - other 0.00   

 - other:    

1214.9090 - - other 0.00   

13 Lac; gums, resins and other 

vegetable saps and extracts 

   

1301 Lac; natural gums, resins, 

gum-resins and oleoresins (for 

example, balsams) 

   

1301.2000 - gum arabic 0.00   

 - other:    

1301.9010 - - natural balsams 0.00   

1301.9080 - - other 0.00   

III ANIMAL OR VEGETABLE 

FATS AND OILS AND THEIR 

CLEAVAGE PRODUCTS; PRE-

PARED EDIBLE FATS; ANI-

MAL OR VEGETABLE WAXES 

   

15 Animal or vegetable fats and 

oils and their cleavage 

products; prepared edible fats; 

animal or vegetable waxes 

   

1504 Fats and oils and their 

fractions, of fish or marine 

mammals, whether or not 

refined, but not chemically 

modified 

   

 - fish-liver oils and their 

fractions: 

   

 - - other:    

 - - - other:    

ex1504.1098 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1504.1099 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - fats and oils and their fractions, 

of fish, other than liver oils: 

   

 - - other:    

ex1504.2091 - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 
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ex1504.2099 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - fats and oils and their fractions, 

of marine mammals: 

   

 - - other:    

ex1504.3091 - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1504.3099 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

1508 Ground-nut oil and its 

fractions, whether or not 

refined, but not chemically 

modified 

   

 - crude oil:    

ex1508.1090 - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - other:    

 - - fractions having a fusion point 

higher than that of ground-nut 

oil: 

   

 - - - other:    

ex1508.9018 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1508.9019 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - other:    

ex1508.9098 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1508.9099 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

1509 Olive oil and its fractions, whe-

ther or not refined, but not 

chemically modified 

   

 - virgin:    

 - - other:    

ex1509.1091 - - - in glass containers holding 

not more than 2 litres 

0.00  for human 

consumption: 

within a tariff 

quota of 100 t 

per year 

ex1509.1091 - - - in glass containers holding 

not more than 2 litres 

0.00  for technical 

purposes 

ex1509.1099 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - other:    

 - - other:    
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ex1509.9091 - - - in glass containers holding 

not more than 2 litres 

0.00  for technical 

purposes 

ex1509.9099 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

1510 Other oils and their fractions, 

obtained solely from olives, 

whether or not refined, but not 

chemically modified, including 

blends of these oils or fractions 

with oils or fractions of heading 

1509 

   

 - other:    

ex1510.0091 - - unworked 0.00  for technical 

purposes 

ex1510.0099 - - other 0.00  for technical 

purposes 

1511 Palm oil and its fractions, whe-

ther or not refined, but not 

chemically modified 

   

 - crude oil:    

ex1511.1090 - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - other:    

 - - fractions having a fusion point 

higher than that of palm oil: 

   

 - - - other:    

ex1511.9018 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1511.9019 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - other:    

ex1511.9098 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1511.9099 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

1512 Sunflower-seed, safflower or 

cotton-seed oil and fractions 

thereof, whether or not refined, 

but not chemically modified 

   

 - sunflower-seed or safflower oil 

and fractions thereof: 

   

 - - crude oil:    

ex1512.1190 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    
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 - - - fractions having a fusion 

point higher than that of sun-

flower-seed oil or safflower oil: 

   

 - - - - other:    

ex1512.1918 - - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1512.1919 - - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - - other:    

 - - - - other:    

ex1512.1998 - - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1512.1999 - - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - cotton-seed oil and its fractions:    

 - - crude oil, whether or not 

gossypol has been removed: 

   

ex1512.2190 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - other:    

ex1512.2991 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1512.2999 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

1513 Coconut (copra), palm kernel 

or babassu oil and fractions 

thereof, whether or not refined, 

but not chemically modified 

   

 - coconut (copra) oil and its 

fractions: 

   

 - - crude oil:    

ex1513.1190 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - fractions having a fusion 

point higher than that of coconut 

(copra) oil: 

   

 - - - - other:    

ex1513.1918 - - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1513.1919 - - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - - other:    

 - - - - other:    

ex1513.1998 - - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 
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ex1513.1999 - - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - palm kernel or babassu oil and 

fractions thereof: 

   

 - - crude oil:    

ex1513.2190 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - fractions having a fusion 

point higher than that of palm 

kernel or babassu oil: 

   

 - - - - other:    

ex1513.2918 - - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1513.2919 - - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - - other:    

 - - - - other:    

ex1513.2998 - - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1513.2999 - - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

1514 Rape, colza or mustard oil and 

fractions thereof, whether or 

not refined, but not chemically 

modified 

   

 - low erucic acid rape or colza oil 

and its fractions: 

   

 - - crude oil:    

ex1514.1190 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - other:    

ex1514.1991 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1514.1999 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - other:    

 - - crude oil:    

ex1514.9190 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - other:    

ex1514.9991 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1514.9999 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 
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1515 Other fixed vegetable fats and 

oils (including jojoba oil) and 

their fractions, whether or not 

refined, but not chemically 

modified 

   

 - linseed oil and its fractions:    

 - - crude oil:    

ex1515.1190 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - maize (corn) oil and its 

fractions: 

   

 - - crude oil:    

ex1515.2190 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - other:    

ex1515.2991 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1515.2999 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - castor oil and its fractions:    

 - - other:    

ex1515.3091 - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1515.3099 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - sesame oil and its fractions:    

 - - crude oil:    

ex1515.5019 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - other:    

ex1515.5091 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1515.5099 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - other:    

 - - cereal-germ oil:    

 - - - other:    

ex1515.9013 - - - - crude 0.00  for technical 

purposes 

 - - - - other:    

ex1515.9018 - - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1515.9019 - - - - - other 0.00  for technical 

purposes 
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 - - jojoba oil and its fractions:    

 - - - other:    

ex1515.9028 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1515.9029 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - tung oil and its fractions:    

 - - - other:    

ex1515.9038 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1515.9039 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - other:    

 - - - other:    

ex1515.9098 - - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1515.9099 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

1516 Animal or vegetable fats and oils 

and their fractions, partly or 

wholly hydrogenated, inter-

esterified, re-esterified or 

elaidinized, whether or not 

refined, but not further 

prepared 

   

 - animal fats and oils and their 

fractions: 

   

 - - other:    

ex1516.1091 - - - in tanks or metal drums 0.00  for technical 

purposes 

ex1516.1099 - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - vegetable fats and oils and their 

fractions: 

   

 - - other:    

 - - - in tanks or metal drums:    

ex1516.2093 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - - - other:    

ex1516.2098 - - - - other 0.00  for technical 

purposes 
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1518 Animal or vegetable fats and 

oils and their fractions, boiled, 

oxidized, dehydrated, 

sulphurized, blown, 

polymerized by heat in vacuum 

or in inert gas or otherwise 

chemically modified, excluding 

those of heading 1516; inedible 

mixtures or preparations of 

animal or vegetable fats or oils 

or of fractions of different fats 

or oils of this Chapter, not 

elsewhere specified or included 

   

 - inedible mixtures of vegetable 

oils: 

   

ex1518.0019 - - other 0.00  for technical 

purposes 

 - epoxidized soya-bean oil:    

1518.0089 - - other 0.00   

IV PREPARED FOODSTUFFS; 

BEVERAGES, SPIRITS AND 

VINEGAR; TOBACCO AND 

MANUFACTURED TOBACCO 

SUBSTITUTES 

   

16 Preparations of meat, of fish or 

of crustaceans, molluscs or 

other aquatic invertebrates 

   

1601 Sausages and similar products, 

of meat, meat offal or blood; 

food preparations based on 

these products 

   

 - other:    

 - - of the animals of headings 

0101 0104, except wild boars: 

   

1601.0021 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 6) 

110.00   

 - - of the poultry of heading 

0105: 

   

1601.0031 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 6) 

60.00   

1601.0049 - - other 110.00   

1602 Other prepared or preserved 

meat, meat offal or blood 

   

 - homogenized preparations:    

1602.1010 - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 5) 

 42.50  

 - of liver of any animal:    

1602.2010 - - with a basis of goose liver 0.00   

 - of the poultry of heading 0105:    
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 - - of turkeys:    

1602.3110 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 6) 

 25.00  

 - - of fowls of the species Gallus 

domesticus: 

   

1602.3210 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 6) 

 25.00  

 - - other:    

1602.3910 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 6) 

 25.00  

 - of swine:    

 - - hams and cuts thereof:    

 - - - tinned ham:    

1602.4111 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 6) 

 57.50  

 - of bovine animals:    

 - - corned beef, in airtight 

containers: 

   

1602.5011 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 5) 

 40.00  

 - - other:    

1602.5091 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 5) 

 40.00  

17 Sugars and sugar confectionery    

1702 Other sugars, including chemi-

cally pure lactose, maltose, glu-

cose and fructose, in solid 

form; sugar syrups not 

containing added flavouring or 

colouring matter; artificial 

honey, whether or not mixed 

with natural honey; caramel 

   

 - maple sugar and maple syrup:    

1702.2020 - - syrup 0.00   

18 Cocoa and cocoa preparations    

1801 Cocoa beans, whole or broken, 

raw or roasted 

   

1801.0000 Cocoa beans, whole or broken, 

raw or roasted 

0.00   

1802 Cocoa shells, husks, skins and 

other cocoa waste 

   

1802.0090 - other 0.00   

20 Preparations of vegetables, 

fruit, nuts or other parts of 

plants 
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2001 Vegetables, fruit, nuts and 

other edible parts of plants, 

prepared or preserved by 

vinegar or acetic acid 

   

 - other:    

 - - fruit and nuts:    

2001.9011 - - - tropical 0.00   

2002 Tomatoes prepared or 

preserved otherwise than by 

vinegar or acetic acid 

   

 - tomatoes, whole or in pieces:    

2002.1010 - - in containers holding more 

than 5 kg 

2.50   

2002.1020 - - in containers holding not more 

than 5 kg 

4.50   

2003 Mushrooms and truffles, 

prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or 

acetic acid 

   

2003.1000 - mushrooms of the genus 

Agaricus 

0.00   

2003.2000 - truffles 0.00   

2003.9000 - other 0.00   

2004 Other vegetables prepared or 

preserved otherwise than by 

vinegar or acetic acid, frozen, 

other than products of heading 

2006 

   

 - other vegetables and mixtures 

of vegetables: 

   

 - - in containers holding more 

than 5 kg: 

   

2004.9011 - - - asparagus 20.60   

2004.9012 - - - olives 0.00   

2004.9018 - - - other vegetables 32.50   

 - - - mixtures of vegetables:    

2004.9039 - - - - other mixtures 32.50   

 - - in containers holding not more 

than 5 kg: 

   

2004.9041 - - - asparagus 11.00   

2004.9042 - - - olives 0.00   

2004.9049 - - - other vegetables 45.50   

 - - - mixtures of vegetables:    

2004.9069 - - - - other mixtures 45.50   
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2005 Other vegetables prepared or 

preserved otherwise than by 

vinegar or acetic acid, not 

frozen, other than products of 

heading 2006 

   

 - peas (Pisum sativum):    

2005.4090 - - other 45.50   

 - beans (Vigna spp., Phaseolus 

spp.): 

   

 - - beans, shelled:    

2005.5190 - - - other 45.50   

 - asparagus:    

2005.6090 - - other 8.00   

 - olives:    

2005.7010 - - in containers holding more 

than 5 kg 

0.00   

2005.7090 - - other 0.00   

2006 Vegetables, fruit, nuts, fruit-

peel and other parts of plants, 

preserved by sugar (drained, 

glacé or crystallized) 

   

2006.0010 - tropical fruit, tropical nuts and 

tropical fruit-peel 

0.00   

2008 Fruit, nuts and other edible 

parts of plants, otherwise 

prepared or preserved, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter or spirit, not 

elsewhere specified or included 

   

 - nuts, ground-nuts and other 

seeds, whether or not mixed 

together: 

   

 - - other, including mixtures:    

2008.1910 - - - tropical fruit and tropical 

nuts 

0.00   

2008.1990 - - - other 3.50   

2008.2000 - pineapples 0.00   

 - citrus fruit:    

2008.3010 - - pulp, not containing added 

sugar or other sweetening matter 

5.50   

 - other, including mixtures other 

than those of subheading 

2008.19: 

   

 - - mixtures:    

2008.9211 - - - of tropical fruit and tropical 

nuts 

0.00   
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2008.9299 - - - other 8.00   

 - - other:    

 - - - pulp, not containing added 

sugar or other sweetening matter: 

   

2008.9911 - - - - of tropical fruits 0.00   

2008.9919 - - - - other 13.00   

 - - - other:    

 - - - - other fruit:    

2008.9996 - - - - - tropical fruit and tropical 

nuts 

0.00   

2008.9997 - - - - - other 20.00   

2009 Fruit juices (including grape 

must) and vegetable juices, 

unfermented and not 

containing added spirit, 

whether or not containing 

added sugar or other 

sweetening matter 

   

 - orange juice:    

 - - frozen:    

ex2009.1110 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter 

0.00  concentrated 

2009.1120 - - - containing added sugar or 

other sweetening matter 

35.00   

 - - not frozen, of a Brix value not 

exceeding 20: 

   

2009.1210 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter 

0.00   

2009.1220 - - - containing added sugar or 

other sweetening matter 

35.00   

 - - other:    

2009.1930 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter 

0.00   

2009.1940 - - - containing added sugar or 

other sweetening matter 

35.00   

 - grapefruit (including pomelo) 

juice: 

   

 - - of a Brix value not exceeding 

20: 

   

2009.2120 - - - containing added sugar or 

other sweetening matter 

35.00   

 - - other:    

2009.2910 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter 

0.00   

2009.2920 - - - containing added sugar or 

other sweetening matter 

35.00   
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 - juice of any other single citrus 

fruit: 

   

 - - of a Brix value not exceeding 

20: 

   

 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter: 

   

2009.3111 - - - - crude lemon juice (whether 

or not stabilized) 

0.00   

2009.3119 - - - - other 6.00   

 - - other:    

 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter: 

   

2009.3911 - - - - agro-cotto 0.00   

2009.3919 - - - - other 6.00   

 - pineapple juice:    

 - - of a Brix value not exceeding 

20: 

   

2009.4110 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter 

0.00   

2009.4120 - - - containing added sugar or 

other sweetening matter 

0.00   

 - - other:    

2009.4910 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter 

0.00   

2009.4920 - - - containing added sugar or 

other sweetening matter 

0.00   

2009.5000 - tomato juice 0.00   

 - grape juice (including grape 

must): 

   

 - - other:    

2009.6910 - - - within the limits of the tariff 

quota (Q. No. 22) 

50.00   

 - juice of any other fruit or 

vegetable: 

   

2009.8010 - - vegetable juice 10.00   

 - - other:    

 - - - not containing added sugar 

or other sweetening matter: 

   

2009.8081 - - - - of tropical fruit 0.00   

2009.8089 - - - - other 0.00   

 - - - containing added sugar or 

other sweetening matter: 

   

2009.8098 - - - - of tropical fruit 0.00   

2009.8099 - - - - other 45.50   

 - mixtures of juices:    

 - - vegetable juices:    
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 - - - containing pome-fruit juices:    

2009.9011 - - - - within the limits of the 

tariff quota (Q. No. 21) 

16.00   

2009.9029 - - - other 13.00   

 - - other:    

 - - - other, not containing added 

sugar or other sweetening matter: 

   

 - - - - other:    

2009.9061 - - - - - with a basis of juices of 

tropical fruits or tropical nuts 

0.00   

2009.9069 - - - - - other 0.00   

 - - - other, containing added sugar 

or other sweetening matter: 

   

 - - - - other:    

2009.9098 - - - - - with a basis of tropical-

fruits juices 

0.00   

2009.9099 - - - - - other 0.00   

22 Beverages, spirits and vinegar    

2201 Waters, including natural or 

artificial mineral waters and 

aerated waters, not containing 

added sugar or other 

sweetening matter nor 

flavoured; ice and snow 

   

2201.1000 - mineral waters and aerated 

waters 

0.00   

2201.9000 - other 0.00   

2202 Waters, including mineral 

waters and aerated waters, 

containing added sugar or 

other sweetening matter or 

flavoured, and other non-

alcoholic beverages, not 

including fruit or vegetable 

juices of heading 2009 

   

2202.1000 - waters, including mineral 

waters and aerated waters, 

containing added sugar or other 

sweetening matter or flavoured 

0.00   

 - other:    

2202.9090 - - other 0.00   

2204 Wine of fresh grapes, including 

fortified wines; grape must 

other than that of heading 2009 

   

2204.1000 - sparkling wine 65.00   
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 - other wine; grape must with 

fermentation prevented or 

arrested by the addition of 

alcohol: 

   

 - - in containers holding 2 litres 

or less: 

   

2204.2150 - - - sweet wine, specialities and 

mistelles 

0.00   

 - - other:    

 - - - natural wine:    

 - - - - wine for industrial use:    

2204.2941 - - - - - white 0.00   

2204.2942 - - - - - red 0.00   

2204.2950 - - - sweet wine, specialities and 

mistelles 

0.00   

2208 Undenatured ethyl alcohol of 

an alcoholic strength by volume 

of less than 80% vol; spirits, 

liqueurs and other spirituous 

beverages 

   

 - other:    

2208.9010 - - undenatured ethyl alcohol of 

an alcoholic strength by volume 

of less than 80% vol 

0.00   

 - - spirits in containers holding:    

2208.9021 - - - more than 2 litres 0.00   

2208.9022 - - - not more than 2 litres 0.00   

 - - other:    

2208.9099 - - - other 0.00   

23 Residues and waste from the 

food industries; prepared 

animal fodder 

   

2301 Flours, meals and pellets, of 

meat or meat offal, of fish or of 

crustaceans, molluscs or other 

aquatic invertebrates, unfit for 

human consumption; greaves 

   

 - flours, meals and pellets, of 

meat or meat offal; greaves: 

   

2301.1090 - - other 0.00   

 - flours, meals and pellets, of fish 

or of crustaceans, molluscs or 

other aquatic invertebrates: 

   

2301.2090 - - other 0.00   



 

- 145 - 

 

   Preference for Montenegro  

Tariff 

heading 
Description of Products 

Duty Rate 

Applied CHF 

Duty Rate 

MFN Minus 

CHF 

Special 

Provisions 

2302 Bran, sharps and other 

residues, whether or not in the 

form of pellets, derived from 

the sifting, milling or other 

working of cereals or of 

leguminous plants 

   

 - of maize (corn):    

2302.1090 - - other 0.00   

 - of wheat:    

2302.3090 - - other 0.00   

 - of other cereals:    

 - - of rice:    

2302.4080 - - - other 0.00   

 - - other:    

2302.4099 - - - other 0.00   

 - of leguminous plants:    

2302.5090 - - other 0.00   

2303 Residues of starch manufacture 

and similar residues, beet-pulp, 

bagasse and other waste of 

sugar manufacture, brewing or 

distilling dregs and waste, 

whether or not in the form of 

pellets 

   

 - residues of starch manufacture 

and similar residues: 

   

2303.1090 - - other 0.00   

 - beet-pulp, bagasse and other 

waste of sugar manufacture: 

   

2303.2090 - - other 0.00   

 - brewing or distilling dregs and 

waste: 

   

2303.3090 - - other 0.00   

2304 Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 

ground or in the form of 

pellets, resulting from the 

extraction of soya-bean oil 

   

2304.0090 - other 0.00   

2305 Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 

ground or in the form of 

pellets, resulting from the 

extraction of ground-nut oil 

   

2305.0090 - other 0.00   
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2306 Oil-cake and other solid 

residues, whether or not 

ground or in the form of 

pellets, resulting from the 

extraction of vegetable fats or 

oils, other than those of 

heading 2304 or 2305 

   

 - of cotton seeds:    

2306.1090 - - other 0.00   

 - of linseed:    

2306.2090 - - other 0.00   

 - of sunflower seeds:    

2306.3090 - - other 0.00   

 - of rape or colza seeds:    

 - - of low erucic acid rape or 

colza seeds: 

   

2306.4190 - - - other 0.00   

 - - other:    

2306.4990 - - - other 0.00   

 - of coconut or copra:    

2306.5090 - - other 0.00   

 - of palm nuts or kernels:    

2306.6090 - - other 0.00   

 - other:    

 - - of maize (corn) germ:    

2306.9019 - - - other 0.00   

 - - other:    

2306.9029 - - - other 0.00   

2307 Wine lees; argol    

2307.0000 Wine lees; argol 0.00   

2308 Vegetable materials and 

vegetable waste, vegetable 

residues and by-products, 

whether or not in the form of 

pellets, of a kind used in animal 

feeding, not elsewhere specified 

or included 

   

2308.0090 - other 0.00   

2309 Preparations of a kind used in 

animal feeding 

   

 - other:    

2309.9020 - - forage preparations, with a 

basis of crushed shells; bird 

feeds, mineral 

0.00   
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 - - fish or marine mammal 

solubles, unmixed, whether or 

not concentrated or powdered: 

   

2309.9049 - - - other 0.00   

 - - other:    

2309.9090 - - - other 0.00   

24 Tobacco and manufactured 

tobacco substitutes 

   

2401 Unmanufactured tobacco; 

tobacco refuse 

   

 - tobacco, not stemmed/stripped:    

2401.1010 - - for the industrial manufacture 

of cigars, cigarettes, smoking 

tobacco, chewing tobacco, roll 

tobacco and snuff 

0.00   

 - tobacco, partly or wholly 

stemmed/stripped: 

   

2401.2010 - - for the industrial manufacture 

of cigars, cigarettes, smoking 

tobacco, chewing tobacco, roll 

tobacco and snuff 

0.00   

 - tobacco refuse:    

2401.3010 - - for the industrial manufacture 

of cigars, cigarettes, smoking 

tobacco, chewing tobacco, roll 

tobacco and snuff 

0.00   

2403 Other manufactured tobacco 

and manufactured tobacco 

substitutes; «homogenized» or 

«reconstituted» tobacco; 

tobacco extracts and essences 

   

 - other:    

 - - other:    

2403.9930 - - - tobacco essences 0.00   

 

 

ANNEX II 

 

REFERRED TO IN ARTICLE 2 

 

TARIFF CONCESSIONS OF MONTENEGRO 

 

 
Tariff heading Description of Products MFN Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

0101 Live horses, asses, mules and hinnies (except 

for slaughtering) 

0 0 

0102 Live bovine animals (except for slaughtering) 0 0 
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0103 Live swine (except for slaughtering) 0 0 

0104 Live sheep and goats (except for 

slaughtering): 

  

0104 10 − Sheep:   

0104 10 10  − − Pure-bred breeding animals 0 0 

 − − − Other   

0104 10 30  − − − Lambs (up to a year old) 30+0,20 €/1kg 50%MFN 

0104 10 80  − − − Other 30 50%MFN 

0104 20 − Goats:   

0104 20 10  − − Pure-bred breeding animals 0 0 

0104 20 90  − − Other 30 50%MFN 

0201 Meat of bovine animals, fresh or chilled 10+0,25€/kg 50%MFN 

0202 Meat of bovine animals, frozen 15+0,25€/kg 50%MFN 

0203 Meat of swine, fresh, chilled or frozen:   

 − Fresh or chilled:   

0203 11 − − Carcases and half-carcases 0+0,10€/kg 0 

0203 12 − − Hams, shoulders and cuts thereof, with bone 

in 

0+0,10€/kg 0 

0203 19 − − Other 0+0,10€/kg 0 

 − Frozen:   

0203 21 − − Carcases and half-carcases 5+0,10€/kg 0 

0203 22 − − Hams, shoulders and cuts thereof, with bone 

in 

5+0,10€/kg 0 

0203 29 − − Other 5+0,10€/kg 0 

0206 Edible offal of bovine animals, swine, sheep, 

goats, horses, asses, mules or hinnies, fresh, 

chilled or frozen: 

  

0206 30 − Of swine, fresh or chilled  10 0 

0210 Meat and edible meat offal, salted, in brine, 

dried or smoked; edible flours and meals of 

meat or meat offal: 

  

 − Meat of swine:   

0210 11 − − Hams, shoulders and cuts thereof, with bone 

in 

30+0,50€/kg 50%MFN 

0210 12 − − Bellies (streaky) and cuts thereof 30+0,50€/kg 50%MFN 

0210 19 − − Other 30+0,50€/kg 50%MFN 

0210 20 − Meat of bovine animals 30+0,50€/kg 50%MFN 

 − Other, including edible flours and meals of 

meat and meat offal: 

  

0210 91 − − Of primates 5 0 

0210 92 − − Of whales, dolphins and porpoises 

(mammals of the order Cetacea); of manatees 

and dugongs (mammals of the order Sirenia) 

5 0 

0210 93 − − Of reptiles (including snakes and turtles) 5 0 

0210 99 − − Other 5 0 
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0401 Milk and cream, not concentrated nor 

containing added sugar or other sweetening 

matter: 

  

0401 10 − Of a fat content, by weight, not exceeding 1% 20 50%MFN 

0401 20 − Of a fat content, by weight, exceeding 1% but 

not exceeding 6% 

20+0,10€/kg 50%MFN 

0401 30 − Of a fat content, by weight, exceeding 6%:   

 − − Not exceeding 21%:   

0401 30 11 − − − In immediate packings of a net content not 

exceeding two litres 

20+0,10€/kg 50%MFN 

0401 30 19 − − − Other 20+0,10€/kg 50%MFN 

 − − Exceeding 21% but not exceeding 45%:   

0401 30 31 − − − In immediate packings of a net content not 

exceeding two litres 

20 50%MFN 

0401 30 39 − − − Other 20 50%MFN 

 − − Exceeding 45%:   

0401 30 91 − − − In immediate packings of a net content not 

exceeding two litres 

20 50%MFN 

0401 30 99 − − − Other 20 50%MFN 

0402 Milk and cream, concentrated or containing 

added sugar or other sweetening matter: 

  

0402 10 − In powder, granules or other solid forms, of a 

fat content, by weight, not exceeding 1,5% 

20 50%MFN 

 − In powder, granules or other solid forms, of a 

fat content, by weight, exceeding 1,5%: 

  

0402 21 − − Not containing added sugar or other 

sweetening matter 

20 50%MFN 

0402 29 − − Other:   

 − − − Of a fat content, by weight, not exceeding 

27%: 

  

0402 29 11 − − − − Special milk, for infants, in hermetically 

sealed containers of a net content not exceeding 

500 g, of a fat content, by weight, exceeding 

10% 

0 0 

 − − − − Other:    

0402 29 15 − − − − − In immediate packings of a net content 

not exceeding 2,5 kg 

20 50%MFN 

0402 29 19 − − − − − Other 20 50%MFN 

 − − − Of a fat content, by weight, exceeding 

27%:  

  

0402 29 91 − − − − In immediate packings of a net content 

not exceeding 2,5 kg 

20 50%MFN 

0402 29 99 − − − − Other  50%MFN 

 − Other:   

0402 91 − − Not containing added sugar or other 

sweetening matter: 

20 50%MFN 

0402 99 − − Other 20 50%MFN 
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0403 Buttermilk, curdled milk and cream, yogurt, 

kephir and other fermented or acidified milk 

and cream, whether or not concentrated or 

containing added sugar or other sweetening 

matter or flavoured or containing added fruit, 

nuts or cocoa:  

  

0403 10 − Yogurt:   

 − − Not flavoured nor containing added fruit, 

nuts or cocoa: 

  

 − − − Not containing added sugar or other 

sweetening matter, of a fat content, by weight: 

  

0403 10 11 − − − − Not exceeding 3% 20+0,17€/kg 50%MFN 

0403 10 13 − − − − Exceeding 3% but not exceeding 6% 20+0,17€/kg 50%MFN 

0403 10 19 − − − − Exceeding 6% 20+0,17€/kg 50%MFN 

 − − − Other, of a fat content, by weight:    

0403 10 31 − − − − Not exceeding 3% 20+0,17€/kg 50%MFN 

0403 10 33 − − − − Exceeding 3% but not exceeding 6% 20+0,17€/kg 50%MFN 

0403 10 39 − − − − Exceeding 6% 20+0,17€/kg 50%MFN 

0403 90 − Other:   

 − − Not flavoured nor containing added fruit, 

nuts or cocoa: 

  

 − − − In powder, granules or other solid forms:   

 − − − − Not containing added sugar or other 

sweetening matter, of a fat content, by weight: 

  

0403 90 11 − − − − − Not exceeding 1,5% 20 50%MFN 

0403 90 13 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 50%MFN 

0403 90 19 − − − − − Exceeding 27% 20 50%MFN 

 − − − − Other, of a fat content, by weight:    

0403 90 31 − − − − − Not exceeding 1,5% 20 50%MFN 

0403 90 33 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 50%MFN 

0403 90 39 − − − − − Exceeding 27% 20 50%MFN 

 − − − − Not containing added sugar or other 

sweetening matter, of a fat content, by weight: 

  

0403 90 51 − − − − − Not exceeding 3% 20 50%MFN 

0403 90 53 − − − − − Exceeding 3% but not exceeding 6% 20 50%MFN 

0403 90 59 − − − − − Exceeding 6% 20 50%MFN 

 − − − − Other, of a fat content, by weight:    

0403 90 61 − − − − − Not exceeding 3% 20 50%MFN 

0403 90 63 − − − − − Exceeding 3% but not exceeding 6% 20 50%MFN 

0403 90 69 − − − − − Exceeding 6% 20 50%MFN 

0404 Whey, whether or nor concentrated or 

containing added sugar or other sweetening 

matter; products consisting of natural milk 

constituents, whether or not containing added 

sugar or other sweetening matter, not 

elsewhere specified or included: 
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0404 10 − Whey and modified whey, whether or not 

concentrated or containing added sugar or other 

sweetening matter: 

  

 − − In powder, granules or other solid forms:   

 − − − Not containing added sugar or other 

sweetening matter, of a protein content (nitrogen 

content × 6,38), by weight: 

  

 − − − − Not exceeding 15%, and of a fat content, 

by weight: 

  

0404 10 02 − − − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 10 04 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 0 

0404 10 06 − − − − − Exceeding 27% 20 0 

 − − − − Exceeding 15%, and of a fat content, by 

weight: 

  

0404 10 12 − − − − − Not exceeding 1,5% 20 0 

0404 10 14 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 0 

0404 10 16 − − − − − Exceeding 27% 20 0 

 − − − Other, of a protein content (nitrogen 

content × 6,38), by weight: 

  

 − − − − Not exceeding 15%, and of a fat content, 

by weight: 

  

0404 10 26 − − − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 10 28 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 0 

0404 10 32 − − − − − Exceeding 27% 20 0 

 − − − − Exceeding 15%, and of a fat content, by 

weight: 

  

0404 10 34 − − − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 10 36 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 0 

0404 10 38 − − − − − Exceeding 27% 20 0 

 − − Other:   

 − − − Not containing added sugar or other 

sweetening matter, of a protein content (nitrogen 

content × 6,38), by weight: 

  

 − − − − Not exceeding 15%, and of a fat content, 

by weight: 

  

0404 10 48 − − − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 10 52 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 0 

0404 10 54 − − − − − Exceeding 27% 20 0 

 − − − − Exceeding 15%, and of a fat content, by 

weight: 

  

0404 10 56 − − − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 10 58 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 0 

0404 10 62 − − − − − Exceeding 27% 20 0 
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 − − − Other, of a protein content (nitrogen 

content × 6,38), by weight: 

  

 − − − − Not exceeding 15%, and of a fat content, 

by weight: 

  

0404 10 72 − − − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 10 74 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 0 

0404 10 76 − − − − − Exceeding 27% 20 0 

 − − − − Exceeding 15%, and of a fat content, by 

weight: 

  

0404 10 78 − − − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 10 82 − − − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 

27% 

20 0 

0404 10 84 − − − − − Exceeding 27% 20 0 

0404 90 − Other:   

 − − Not containing added sugar or other 

sweetening matter, of a fat content, by weight: 

  

0404 90 21 − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 90 23 − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 27% 20 0 

0404 90 29 − − − Exceeding 27% 20 0 

 − − Other, of a fat content, by weight:   

0404 90 81 − − − Not exceeding 1,5% 5 0 

0404 90 83 − − − Exceeding 1,5% but not exceeding 27% 20 0 

0404 90 89 − − − Exceeding 27% 20 0 

0405 Butter and other fats and oils derived from 

milk; dairy spreads 

  

0405 10 − Butter 30+1,00€/kg 50%MFN 

0405 20 − Dairy spreads 30 50%MFN 

0406 Cheese and curd   

0406 10 − Fresh (unripened or uncured) cheese, including 

whey cheese, and curd 

30+0,30€/kg 10 

0406 20 − Grated or powdered cheese, of all kinds 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 30 − Processed cheese, not grated or powdered 30+0,30€/kg 10 

0406 40 − Blue-veined cheese and other cheese 

containing veins produced by Penicillium 

roqueforti 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90. − Other cheese:    

0406 90 01 − − For processing 30+0,30€/kg 10 

 − − Other:   

0406 90 13 − − − Emmentaler 30+0,30€/kg 10 

0406 90 15 − − − Gruyère, Sbrinz 30+0,30€/kg 10 

0406 90 17 − − − Bergkäse, Appenzell 30+0,30€/kg 10 

0406 90 18 − − − Fromage friburgeois, Vacherin Mont d'Or 

and Tête de Moine 

30+0,30€/kg 10 

0406 90 19 − − − Glarus herb cheese (known as Schabziger) 

made from skimmed milk and mixed with finely 

ground herbs 

30+0,30€/kg 10 
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0406 90 21 − − − Cheddar 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 23 − − − Edam 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 25 − − − Tilsit 30+0,30€/kg 10 

0406 90 27 − − − Butterkäse 30+0,30€/kg 10 

0406 90 29 − − − Kashkaval 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 32 − − − Feta 30+0,30€/kg 10 

0406 90 35 − − − Kefalo-Tyri 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 37 − − − Finlandia 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 39 − − − Jarlsberg 30+0,30€/kg 50%MFN 

 − − − Other:   

0406 90 50 − − − − Cheese of sheep's milk or buffalo milk in 

containers containing brine, or in sheepskin or 

goatskin bottles 

30+0,30€/kg 50%MFN 

 − − − − Other:   

 − − − − − Of a fat content, by weight, not 

exceeding 40% and a water content, by weight, 

in the non-fatty matter: 

  

 − − − − − − Not exceeding 47%:   

0406 90 61 − − − − − − − Grana Padano, Parmigiano 

Reggiano 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 63 − − − − − − − Fiore Sardo, Pecorino 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 69 − − − − − − − Other 30+0,30€/kg 50%MFN 

 − − − − − − Exceeding 47% but not exceeding 

72%: 

  

0406 90 73 − − − − − − − Provolone 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 75 − − − − − − − Asiago, Caciocavallo, Montasio, 

Ragusano 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 76 − − − − − − − Danbo, Fontal, Fontina, Tynbo, 

Havarti, Maribo, Samsø 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 78 − − − − − − − Gouda 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 79 − − − − − − −  Esrom, Italico, Kernhem, Saint-

Paulin, Taleggio 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 81 − − − − − − − Cantal, Cheshire, Wensleydale, 

Lancashire, Double Gloucester, Blarney, Colby, 

Monterey 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 82 − − − − − − − Camembert 30+0,30€/kg 10 

0406 90 84 − − − − − − − Brie 30+0,30€/kg 10 

0406 90 85 − − − − − − − Kefalograviera, Kasseri 30+0,30€/kg 50%MFN 

 − − − − − − − Other cheese, of a water content, 

by weight, in the non-fatty matter: 

  

0406 90 86 − − − − − − − − Exceeding 47% but not 

exceeding 52% 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 87 − − − − − − − − Exceeding 52% but not 

exceeding 62% 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 88 − − − − − − − − Exceeding 62% but not 

exceeding 72% 

30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 93 − − − − − − − Exceeding 72% 30+0,30€/kg 50%MFN 

0406 90 99 − − − − − − − Other 30+0,30€/kg 50%MFN 
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0409 Natural honey 30+0, 25€/kg 50%MFN 

0504 Guts, bladders and stomachs of animals (other 

than fish), whole and pieces thereof, fresh, 

chilled, frozen, salted, in brine, dried or 

smoked 

0 0 

0511 Animal products not elsewhere specified or 

included; dead animals of Chapter 1 or 3, 

unfit for human consumption 

  

0511 10 − Bovine semen  0 0 

0701 Potatoes, fresh or chilled:   

0701 10 − Seed potatoes  30 15 

0701 90 − Other 30+0,08€/kg 50%MFN 

0704 Cabbages, cauliflowers, kohlrabi, kale and 

similar edible brassicas, fresh or chilled 

  

0704 10 − Cauliflower and headed broccoli 20+0,10€/kg 50%MFN 

0705 Lettuce and chicory, fresh or chilled 10 50%MFN 

0706 Carrots, turnips, salad beets (salad beetroot), 

salsify, celeriac, radishes and similar edible 

roots, fresh or chilled 

20 50%MFN 

0709 Other vegetables, fresh or chilled   

0709 20 − Asparagus 10 50%MFN 

0709 30 − Aubergines (eggplants) 20 50%MFN 

0709 40 − Celery other than celeriac 20 50%MFN 

 − Mushrooms and truffles   

0709 51 − − Mushrooms of the genus Agaricus 20 50%MFN 

0709 52 − − Truffles 10 50%MFN 

0709 59 − − Other:   

0709 59 10 − − − Chanterelles 20 50%MFN 

0709 59 30 − − − Flap mushrooms 20 50%MFN 

0709 59 90 − − − Other 20 50%MFN 

0709 60 − Fruits of the genus Capsicum or of the genus 

Pimenta 

20 50%MFN 

0709 70 − Spinach, New Zealand spinach and orache 

spinach (garden spinach) 

20 50%MFN 

0709 90 − Other:   

0709 90 10 − − Salad vegetables, other than lettuce (Lactuca 

sativa) and chicory (Cichorium spp.) 

20 50%MFN 

0709 90 20 − − Chard (or white beet) and cardoons 20 50%MFN 

 − − Olives:   

0709 90 31 − − − For uses other than the production of oil 20 50%MFN 

0709 90 39 − − − Other 20 50%MFN 

0709 90 40 − − Capers 20 50%MFN 

0709 90 50 − − Fennel 20 50%MFN 

0709 90 60 − − Sweetcorn 20 50%MFN 

0709 90 70 − − Courgettes 0 0 

0709 90 80 − − Artichokes  20 50%MFN 

0709 90 90 − − Other 20 50%MFN 
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ex 0710 Vegetables (uncooked or cooked by steaming 

or boiling in water), frozen (other than those 

covered by Annex II of the Free Trade 

Agreement) 

20 50%MFN 

0712 Dried vegetables, whole, cut, sliced, broken or 

in powder, but not further prepared 

  

0712 20 − Onions 20 50%MFN 

 − Mushrooms, wood ears (Auricularia spp.), jelly 

fungi (Tremella spp.) and truffles: 

  

0712 31 − − Mushrooms of the genus Agaricus 20 50%MFN 

0712 32 − − Wood ears (Auricularia spp.) 20 50%MFN 

0712 33 − − Jelly fungi (Tremella spp.) 20 50%MFN 

0712 39 − − Other 20 50%MFN 

0712 90 − Other vegetables; mixtures of vegetables:   

0712 90 05 − − Potatoes, whether or not cut or sliced but not 

further prepared 

20 50%MFN 

 − − Sweetcorn (Zea mays var. saccharata):   

0712 90 11 − − − Hybrids for sowing 0 0 

0712 90 19 − − − Other 20 50%MFN 

0712 90 30 − − Tomatoes 20 50%MFN 

0712 90 50 − − Carrots 20 50%MFN 

0712 90 90 − − Other 20 50%MFN 

0802 Other nuts, fresh or dried, whether or not 

shelled or peeled 

10 0 

 − Almonds:   

ex 0802 11 − − In shell 5 0 

ex 0802 12 − − Shelled 5 0 

 − Hazelnuts or filberts (Corylus spp.)   

ex 0802 22 − − In shell 5 0 

0808 Apples, pears and quinces, fresh 15 50%MFN 

0808 10 − Apples 15 50%MFN 

0808 20 − Pears and quinces   

 − Pears:   

0808 20 10 − − Perry pears, in bulk, from 1 August to 31 

December 

15 50%MFN 

0808 20 50 − − Other 15 50%MFN 

0808 20 90 − Quinces 10 50%MFN 

0811 Fruit and nuts, uncooked or cooked by 

steaming or boiling in water, frozen, whether 

or not containing added sugar or other 

sweetening matter 

  

0811 10 − Strawberries 15 10 

0811 20 − Raspberries, blackberries, mulberries, 

loganberries, black-, white- or redcurrants and 

gooseberries:  

  

 − − Containing added sugar or other sweetening 

matter: 
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0811 20 11 − − − With a sugar content exceeding 13% by 

weight 

20 15 

0811 20 19 − − − Other 20 15 

 − − Other:   

0811 20 31 − − − Raspberries  20 15 

0811 20 39 − − − Blackcurrants 10 5 

0811 20 51 − − − Redcurrants 10 5 

0811 20 59 − − − Blackberries and mulberries  20 15 

0811 20 90 − − − Other 20 15 

0811 90  − Other:    

 − − Containing added sugar or other sweetening 

matter: 

  

 − − − With a sugar content exceeding 13% by 

weight: 

  

0811 90 11 − − − − Tropical fruit and tropical nuts 5 0 

0811 90 19 − − − − Other 5 0 

 − − − Other:   

0811 90 31 − − − − Tropical fruit and tropical nuts 5 0 

0811 90 39 − − − − Other 5 0 

 − − Other:   

0811 90 50 − − − Fruit of the species Vaccinium myrtillus 10 5 

0811 90 70  − − − Fruit of the species Vaccinium myrtilloides 

and Vaccinium angustifolium  

10 5 

 − − − Cherries:   

0811 90 75  − − − − Sour cherries (Prunus cerasus) 20 10 

0811 90 80 − − − − Other  20 10 

0811 90 85 − − − Tropical fruit and tropical nuts 5 0 

0811 90 95 − − − Other 5 0 

1108 Starches, inulin   

 − Starches:   

1108 12 − − Maize (corn) starch 5 0 

1301 Lac; natural gums, resins, gum-resins and 

oleoresins (for example, balsams) 

0 0 

1517 Margarine; edible mixtures or preparations of 

animal or vegetable fats or oils or of fractions 

of different fats or oils of this Chapter, other 

than edible fats or oils or their fractions of 

heading 1516 

  

ex 1517 90 − Other (other than those covered by Annex II of 

the Free Trade Agreement)   

0 0 

1601 Sausages and similar products, of meat, meat 

offal or blood; food preparations based on 

these products 

30+0,20€/kg 50%MFN 

1602 Other prepared or preserved meat, meat offal 

or blood 

  

1602 10 − Homogenised preparations 30+0,20€/kg 50%MFN 

1602 20 − Of liver of any animal 30+0,20€/kg 50%MFN 
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 − Of poultry of heading 0105:   

1602 31 − − Of turkeys 30+0,10€/kg 50%MFN 

1602 32 − − Of fowls of the species Gallus domesticus 30+0,10€/kg 50%MFN 

1602 39 − − Other 30+0,10€/kg 50%MFN 

 − Of swine:   

1602 41 − − Hams and cuts thereof 30+0,20€/kg 50%MFN 

1602 42 − − Shoulders and cuts thereof 30+0,20€/kg 50%MFN 

1602 49 − − Other, including mixtures 30+0,20€/kg 50%MFN 

1602 50 − Of bovine animals 30+0,20€/kg 50%MFN 

1602 90 − Other, including preparations of blood of any 

animal 

30+0,20€/kg 50%MFN 

2001 Vegetables, fruit, nuts and other edible parts 

of plants, prepared or preserved by vinegar or 

acetic acid 

  

ex 2001 90 − Other (other than those covered by Annex II of 

the Free Trade Agreement) 

20 50%MFN 

2002 Tomatoes prepared or preserved otherwise 

than by vinegar or acetic acid 

  

2002 10 − Tomatoes, whole or in pieces  20 50%MFN 

2003 Mushrooms and truffles, prepared or 

preserved otherwise than by vinegar or acetic 

acid 

20 30%MFN 

ex 2004 Other vegetables prepared or preserved 

otherwise than by vinegar or acetic acid, 

frozen, other than products of heading 2006 

(other than those covered Annex II of the Free 

Trade Agreement) 

20 30%MFN 

ex 2006 Vegetables, fruit, nuts, fruit-peel and other 

parts of plants, preserved by sugar (drained, 

glacé or crystallized) (other than those 

covered by Annex II of the Free Trade 

Agreement) 

20 30%MFN 

ex 2008 Fruit, nuts and other edible parts of plants, 

otherwise prepared or preserved, whether or 

not containing added sugar or other 

sweetening matter or spirit, not elsewhere 

specified or included (other than those 

covered by Annex II of the Free Trade 

Agreement)  

20 30%MFN 

2009 Fruit juices (including grape must) and 

vegetable juices, unfermented and not 

containing added spirit, whether or not 

containing added sugar or other sweetening 

matter 

  

 − Orange juice:   

2009 12 − − Not frozen, of a Brix value not exceeding 20 20 50%MFN 

 − Grapefruit (including pomelo) juice:   

2009 21 − − Of a Brix value not exceeding 20 20 50%MFN 

 − Juice of any other single citrus fruit:   

2009 31 − − Of a Brix value not exceeding 20 20 50%MFN 
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 − Pineapple juice:   

2009 41  − − Juice of any other single citrus fruit: 20 50%MFN 

2009 50 − Tomato juice  20 50%MFN 

 − Grape juice (including grape must):   

2009 61 − − Of a Brix value not exceeding 30 20 50%MFN 

 − Apple juice:   

2009 71 − − Of a Brix value not exceeding 20 20 0 

2009 80 − Juice of any other single fruit or vegetable:   

 − − Of a Brix value not exceeding 67:   

 − − − Pear juice:   

2009 80 50 − − − − Of a value exceeding € 18 per 100 kg net 

weight, containing added sugar 

20 50%MFN 

 − − − Other:   

2009 80 61 − − − − − With an added sugar content exceeding 

30% by weight 

20 50%MFN 

2009 80 63 − − − − − With an added sugar content not 

exceeding 30% by weight 

20 50%MFN 

2009 80 69 − − − − − Not containing added sugar 20 50%MFN 

 − − − Other:   

 − − − − Of a value exceeding € 30 per 100 kg net 

weight, containing added sugar: 

  

2009 80 71 − − − − − Cherry juice 20 50%MFN 

2009 80 73 − − − − − Juices of tropical fruit 20 50%MFN 

2009 80 79 − − − − − Other 20 50%MFN 

 − − − − Other:   

 − − − − − With an added sugar content exceeding 

30% by weight: 

  

2009 80 85 − − − − − − Juices of tropical fruit 20 50%MFN 

2009 80 86 − − − − − − Other 20 50%MFN 

 − − − − − With an added sugar content not 

exceeding 30% by weight: 

  

2009 80 88 − − − − − − Juices of tropical fruit 20 50%MFN 

2009 80 89 − − − − − − Other 20 50%MFN 

 − − − − − Not containing added sugar:   

2009 80 95 − − − − − − Juice of fruit of the species 

Vaccinium macrocarpon 

20 50%MFN 

2009 80 96 − − − − − − Cherry juice 20 50%MFN 

2009 80 97 − − − − − − Juices of tropical fruit 20 50%MFN 

2009 80 99 − − − − − − Other 20 50%MFN 

2009 90 − Mixtures of juices:   

 − − Of a Brix value not exceeding 67:   

 − − − Mixtures of apple and pear juice:   

2009 90 31 − − − − Of a value not exceeding € 18 per 100 kg 

net weight and with an added sugar content 

exceeding 30% by weight 

20 50%MFN 

2009 90 39 − − − − Other 20 50%MFN 



 

- 159 - 

 

Tariff heading Description of Products MFN Rate of 

Duty 

Tariff 

Concession 

 − − − Other:   

 − − − − Of a value exceeding € 30 per 100 kg net 

weight: 

  

 − − − − − Mixtures of citrus fruit juices and 

pineapple juice: 

  

2009 90 41 − − − − − − Containing added sugar 20 50%MFN 

2009 90 49 − − − − − − Other 20 50%MFN 

 − − − − − Other:   

2009 90 51 − − − − − − Juices of tropical fruit  20 50%MFN 

2009 90 59 − − − − − − Other 20 50%MFN 

 − − − − Of a value not exceeding € 30 per 100 kg 

net weight: 

  

 − − − − − Mixtures of citrus fruit juices and 

pineapple juice: 

  

2009 90 71 − − − − − − With an added sugar content 

exceeding 30% by weight 

20 50%MFN 

2009 90 73 − − − − − − With an added sugar content not 

exceeding 30% by weight 

20 50%MFN 

2009 90 79 − − − − − − Not containing added sugar 20 50%MFN 

 − − − − − Other:   

 − − − − − − With an added sugar content 

exceeding 30% by weight: 

  

2009 90 92 − − − − − − − Mixtures of juices of tropical fruit 20 50%MFN 

2009 90 94 − − − − − − − Other 20 50%MFN 

 − − − − − − With an added sugar content not 

exceeding 30% by weight: 

  

2009 90 95 − − − − − − − Mixtures of juices of tropical fruit 20 50%MFN 

2009 90 96 − − − − − − − Other 20 50%MFN 

 − − − − − − Not containing added sugar:   

2009 90 97 − − − − − − − Mixtures of juices of tropical fruit 20 50%MFN 

2009 90 98 − − − − − − − Other 20 50%MFN 

2201 Waters, including natural or artificial mineral 

waters and aerated waters, not containing 

added sugar or other sweetening matter nor 

flavoured; ice and snow 

30+0,10€/kg 0 

2202 Waters, including mineral waters and aerated 

waters, containing added sugar or other 

sweetening matter or flavoured, and other 

non-alcoholic beverages, not including fruit or 

vegetable juices of heading 2009 

  

2202 10 − Waters, including mineral waters and aerated 

waters, containing added sugar or other 

sweetening matter or flavoured 

30+0,10€/kg 0 

2202 90 − Other 30+0,10€/kg 50%MFN 

2206 Other fermented beverages (for example, 

cider, perry, mead); mixtures of fermented 

beverages and mixtures of fermented 

beverages and non-alcoholic beverages, not 

elsewhere specified or included 

30 0 
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2207 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 

strength by volume of 80% vol or higher; 

ethyl alcohol and other spirits, denatured, of 

any strength 

  

2207 10 − Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 

strength by volume of 80% vol or higher 

30 50%MFN 

2208 Undenatured ethyl alcohol of an alcoholic 

strength by volume of less than 80% vol; 

spirits, liqueurs and other spirituous 

beverages 

  

2208 90 − Other 30 0 

2309 Preparations of a kind used in animal feeding   

2309 10   − Dog or cat food, put up for retail sale 20 5 

2309 90 − Other 5 0 

 

 

ANNEX III 

 

TRANSITIONAL ARRANGEMENT 

 

 

Considering that Article 6 of this Agreement refers to WTO Agreement on 

Agriculture without incorporating it, the Parties agree that until Montenegro becomes a 

full Member of the WTO, the WTO Agreement on Agriculture shall be considered to be 

part of this Agreement and apply, mutatis mutandis, between the Parties.  

 

 




